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System of Transliteration

Ni | Arabic | English | N | Arabic | English
1 i : 17 5 th
2 o b 18 ¢ ‘
3 o t 19 ¢ gh
4 & th 20 b f
5| - j 21 | s
6 - h 22 B k
7 < kh 23 J 1
8 5 d 24 s m
9 3 dh 25 n
10 B r 26 . h
11 3 z 27 5 w
12 e s 28 < y
13 o sh 29 i a
14 o s 30 & i
15 o d 31 o ﬁ
16 b t 32 & ay

33 | aw

Arabic words are italicised except in 3 instances:

1- When possessing a current Engiish usage.

2- When part of a heading or table/ diagram.

3- When the proper names of humans.

The “al” of the Arabic /am al-taTifis occasionaily omitted to maintain the flow of English.
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Introduction

The work at hand finds its impetus in astute observations regarding the challenges
certain students face in comprehending and assimilating the intricate nuances of the
Durrah recensional Readings. While some students exhibit a proficient ability to
follow and grasp poetic texts and their commentaries, it has been consistently
observed that not all students possess the inherent aptitude to do so. Consequently,
generating insightful mind maps, which are essential tools for enhancing
understanding, presents a significant challenge for many. This situation may be
further compounded and exacerbated by the common practise of citing all the Durrah
Readings in unison, posing a formidable obstacle for some individuals to process and

grasp this copious information effectively.

It is noteworthy that while numerous precursor texts via the English language are
available for the S]]éﬁbi)/yab recensional Readings, with a primary focus on the wusia/
[principles of recitation], there are scarce or virtually none existing for the
comprehensive Durrah Readings, encompassing both its usal/ [principles of recitation]

and farsh [individual variants].

In response to this exigency, the present work endeavours to serve as a pedagogical
solution, offering a systematic and meticulously crafted approach to address the afore-
mentioned challenges. The focal objective is to aid students in their journey towards a
comprehensive understanding of the Durrah Readings while remaining acutely aware
that this work shall not substitute for the genuine study of the poem and its

commentary.

In addition, the contents of this book are methodically organised into three distinct
chapters, each addressing crucial aspects of the Durrah Readings. These aspects
include the wusal/ [principles of recitation], diagrammatic representations of the farsh
[individual variants], and the meticulous sequencing of the initial juz The chapters
are arranged in a manner that aims to enhance the readers' learning experience by

promoting intuition and immersion.

Chapter One embodies a comprehensive overview of the seminal work, “Fawa’id Al-

Ayyuabiyyah,” authored by my esteemed teacher, Qari’ Muhammad Salim Gaibie.

Within this chapter, the foundational wusiz/ [principles of recitation] attributed to each
3



Eponym are individually expounded and elaborated upon. Readers are able to explore
the unique stylistic approaches and interpretive nuances exhibited by each masterful

Reader due to the distinct focus on individual Eponym:s.

Chapter Two assumes an invaluable pedagogical role, offering readers a
diagrammatical representation of the multifarious farsh [individual/word variants]
within the Durrah. This visual mapping provides a comprehensive elucidation of the
various renditions of different Eponyms, facilitating a thorough comprehension of the

intricate textual variations and their potential implications.

Chapter Three encompasses a meticulous presentation of the sequencing of the initial
juz, a quintessential component of the Eponyms. A noteworthy feature of this chapter
lies in the judicious application of colour-coded annotations, seamlessly interweaving
the wsal/ [principles of recitation] and farsh [individual variants] within each verse.
This astute arrangement further aids in facile identification and comprehension,
offering readers an enhanced and enriched learning experience. To improve ciarity
and facilitate further exploration, pertinent discussions pertaining to either the
“Qira’at in the verse” or “The Farsh” have been thoughtfully incorporated into the

sequence of select verses, allowing for contextual elaboration and clarification.

Furthermore, adhering to academic conventions, this work diligently integrates textual
evidence and peripheral discussions through the use of footnotes, thereby ensuring a

rigorous approach and upholding intellectual integrity.

In summation, this work stands as a comprehensive and erudite guide, seeking to
empower students with the essential tools to navigate the complex realm of the
Durrah. 1 hope that this pedagogical endeavour will cultivate a greater understanding
and appreciation of the profound text of the Durrah and its commentary, thereby
enhancing the intellectual pursuits of both students and scholars. However, as we
embark on this scholarly odyssey, let it be reaffirmed that this work serves as an
indispensabie aid to navigating the complexities of the Durrah recensional Readings
but shall never supplant the irreplaceable journey of actively engaging with the poem

and its multifaceted commentary.
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The Three Eponymous Readers and their Canonical
Transmitters?

Abu Ja‘far

The first of the Three Readers is Abu Ja‘far Yazid ibn al-Qa‘qa’, the client of Abu al-
Harith. His name was Jundub ibn Fayraz, or Fayrtz. He was from amongst the

Successors and of the most eminent teachers of Nafi. Aba Ja“far was taken to Umm

Salamah o> the wife of the Prophet 4§, while he was still very young. She wiped her
hands over his head, and she prayed for him. Perhaps it was this prayer that resulted
in Aba Ja‘far becoming one of the most outstanding teachers of the Quran in Hijaz.
He was the imam of the people of Madinah regarding Qur'anic recital and was

therefore nicknamed “al-Qari” — the Reader.

He read the Qur'an to Aba Hurayrah « and ‘Abd Allah ibn ‘Abbas <. Some suggest
that he read to Zayd ibn Thabit < as well.

His students include Nafi, Ibn Jammaz, Ibn Wardan, and his daughter, Maymﬁnah.
He died in 130/747.

! The biographical information pertaining to the Three Eponymous Readers have been extracted from Fawa’id al-

Ayyibiyyah and have therefore not been cited.



Ibn Wardan

He is ‘Isa ibn Wardan al-Madani. His patronym is Aba al-Harith. He was one of the
leading teachers of the Qur'an in Madinah, an expert instructor and a very precise

narrator.

He read to Abu Ja‘far, Shaybah ibn Nisah, as well as Nafi’. He was of the earlier and
notable students of Nafi‘. al-Dani regards him as one of the most outstanding students
of Nafi, even though he shares Nafi’s sanad by reading to his teachers, Aba Ja‘far and
Shaybah. It is related that his teachers, Aba Jafar and Shaybah, would teach him only

ten verses at a time.
His students include Qalan.

He died in 160/776.
Ibn Jammaz

He is Sulayman ibn Muhammad ibn Muslim ibn Jammaz al-Zuhri al-Madani. It is
stated that his name is Sulayman ibn Salim ibn Jammaz. His patronym is Aba al-

Rabrt'.

He was an outstanding and accurate teacher of the Qur’an, specifically teaching the

Qira’at of Abt Jafar and Nafi‘.
He read to Aba Jafar and Shaybah. Thereafter, he also read to Nafi".

He died after 170/786.



Ya‘qub al-Hadrami

The second Reader is Ya‘qub al-Hadrami. His full name is Ya‘qab ibn Ishaq ibn Zayd
ibn ‘Abd Allah ibn Abu Ishaq. His patronym was Aba Muhammad, the imam and

Qur’anic instructor in Basrah.

His teachers include Aba al-Mundhir Sallam al-Tawil, a student of Abai ‘Amr al-Basri.
Some maintain that Ya‘qab read directly to Aba ‘Amr al-Basri because, on the passing
of Abu ‘Amr, Ya‘qub was 37 years old. He also heard giraiat from Hamzah and al-
Kisa’l. Ya'qub said: “I read to Sallam for one and a half years.” He further stated: “I
read to Shihab ibn Shurnafah in five days; Shihab read to Muslimah al-Muharibi in
nine days, who in turn read to Abu al-Aswad al-Du’ali, who read to ‘Ali «.” His
highest and closest link to the Prophet 4 is his recitation to Aba al-Ash-hab, to Aba
Raja’ al-Utaridi, to Abt Musa al-Ash‘ari %, to the Prophet o5;
links between himself and the Prophet

this sanad has three

His students include Rawh, Ruways and Abta ‘Umar al-Dari, the transmitter of Aba

‘Amr al-Basri.

He died in Dha a]—]j]i/ja]] in the year 205/821 at the age of 88 years. His father, as well
as his grandfather, died at the age of 88.



Ruways

He is Muhammad ibn al-Mutawakkil al-Lu’lu’t al-Bagri. His patronym is Aba ‘Abd
Allah. He was better known as Ruways, an expert instructor of the Qur’an, extremely
precise in his teachings and well-known. He read to Ya‘qub al-Hadrami. al-Dani

regards him as one of the most precise students of Ya‘qub.

Ruways would teach the beginner with simple pronunciations like fahgig of the
hamzahs, while the more adept and experienced reciter he would teach with more

difficult pronunciations, like tas-Ail.

Abu Hatim says that Ruways read numerous khatms to Ya‘qub, and during his time,
people were reading his Qira’ah.

He died in Basrah in 238/852.
Rawh

He is Rawh ibn ‘Abd al-Muwmin al-Hudhali al-Basr1 al-Nahwi. His patronym is Aba
al-Hasan. al-Ahwazi gives his name as ‘Abd al-Mumin ibn Qurrah ibn Khalid al-
Basri. al-Dani documents his name as Ibn ‘Abd al-Mu’'min ibn ‘Abdah ibn Muslim. al-
Dani further states that he was a great teacher of the Qur’én, reliable, trustworthy and

renowned.

He read to Ya‘qﬁb al-Hadrami and is one of his most outstanding students. He also

read to many of the students of Abt ‘Amr al-BasrL.
al-Bukhart relates hadith via Rawh in his Sahih.

He died in 235/849.



Khalaf

The third Reader is Khalaf. He is Khalaf ibn Hisham ibn Thalab ibn Hashim ibn
Tha'lab ibn Dawad ibn Migsam ibn Ghalib. His name is also given as Khalaf ibn
Hisham ibn Talib ibn Ghurab. He was better known as Khalaf al-Bazzar. He disliked
that people called him al-Bazzar and would tell them to call him “al-Mugqri”” — teacher
of the Quran. His patronym is Aba Muhammad. He was born in 150/767.

Khalaf transmits the Qiraat of all Seven Eponymous Readers: the Qiraah of Nafi‘ via
al-Musayyibi, the Qira’ah of Ibn ‘Amir via Hisham, the Qira’ah of Ibn Kathir via Ibn
‘Aqil, the Qira'ah of Abu ‘Amr via Abu Zayd, the Qira'ah of al-Kisa1 directly from
him, the Qiraah of ‘Asim via Yahyé ibn Adam, and the Qiraah of Hamzah via
Sulaym.

His teachers include Sulaym, to whom he read the Qur’an many times. His students

and Canonical transmitters are Ishaq ibn Ibrahim and Idris ibn ‘Abd al-Karim.

Khalaf died in Jamad al-Akhirah, 229/844.

10



Ishaq

He is Ishéq ibn Ibrahim ibn ‘Uthman ibn ‘Abd Allah al-Marwazi al-Baghdédi His
patronym is Aba Ya‘qab. After his teacher’s demise, he read to Khalaf, took his place,
and continued teaching the Reading of his teacher.

He died in 286/899.
Idris

He is Idris ibn ‘Abd al-Karim al-FHaddad al-Baghdadi. His patronym is Aba al-Hasan.
He was one of the leading teachers of the Qur'an during his lifetime, highly accurate
in what he taught, and was reliable and trustworthy. He read to Khalaf. He died in
292/905.

11



Analytical Summary of the Durrah

The complete title of the poem is: al-Durrat al-Mudiyyah fi al-Qira’at al-Thalath al-

Mutammimah Ii al-Asharah, and is written on the bahr of’

‘arud hashwu darb hashwu
0o do <. 0o 37 oS0 . o036 5% oo 7. 0l 5% o2 . o%e 5%
‘ajuz sadr
Hemistich 2/‘ajuz Hemistich 1/sadr
Distich

This specific meter is recognised as al-wazn al-tawil or simply al-tawil [long].3 The
length of each meter is determined by a standard number of tafilahs [feet] employed
within it. In this instance, each half comprises four words, resulting in a length of four
taf’ilahs per half or eight tafilahs per line. Additionally, each poem is structured with
distichs [abyat], where each distich is composed of two identical hemistichs [half a
couplet/line]. In the Arabic tradition, the hemistichs are typically written side by side,
with a space dividing them. The first hemistich is referred to as sadr [chest], and the
second is known as %juz [belly]. The last foot of the sadr is termed darb, while the
last foot of the fajuz is termed Grad Consequently, the remaining parts of the

hemistich are known as Aashwu.

® The word bahr, together with its plural being buhir, means sea. However, in classical Arabic poetry, it refers to
the poetic meterage of a poem.

? Classical Arabic poetry encompasses a total of sixteen established meters. It is credited to Khalil ibn Ahmad al-
Farahidi for being the pioneer in discovering that all classical Arabic poetry adheres to one of fifteen meters.
Additionally, credit is given to al-Akhfash al-Akbar for identifying the sixteenth meter. Pegs, Cords, and Ghuls: 7.
The Persian Meters: 42. Moreover, it is noteworthy that the poem under consideration, the Durrah, adheres to the
same poetic meter and style as the Shatibiyyah, as expounded in the scholarly work “Variance in Arabic

manuscripts. 258.”
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The Durrah, more commonly known as such, serves as a versification of the
remaining Three Qira’at, encompassing the readings of Abu Ja‘far, Ya‘qub, and
Khalaf, beyond the scope of the Shatibiyyah. The poem comprises 241 distichs, which

4
can be categorised as follows:

> The first nine distichs serve as an introductory section to the poem.

> Distichs 10 — 61, a total of 52 distichs, are dedicated to discussing the wusi/
[principles of recitation].

> Distichs 62 — 234, totalling 173 distichs, elaborate on the farsh
[individual/word variants].

> The last seven distichs serve as a conclusion to the poem.

In the context of the Ten Qira’at, each Eponymous Three Readers is associated with
one of the Seven Readers. Aba Ja‘far, the first Eponym, is linked with Nafi Ya(qﬁb,
the second, is linked to Aba ‘Amr; and the third, Khalaf al-‘Ashir, is linked to his
foundational basis, Hamzah. However, certain commentators espouse the notion that
Khalaf al-‘Ashir’s basis is Khalaf, who transmits from Hamzah. This perspective
consequently omits any consideration of Khallad in the Durrah. In response to this,
my teacher affirms that he views Hamzah as the actual basis for Khalaf al-“Ashir, as

this is the method through which he grasped and studied the text from his teacher,
Qari’ Ayyab Ishagq.

The most compelling evidence in support of this contention lies in certain print
editions where distich seven explicitly designates Hamzah as his basis [ 35 537 CS éﬁ,\;j
%;\3]'5 Additionally, in the chapter of idgham saghir, the author states [’3!; is Jj\ &3)
ie. in [Uas ;}fj\] of Siirah Huad %5, wherein both Khalaf al-‘Ashir and Aba Ja‘far read
with jth-har. In contrast, Khalaf, the transmitter, exclusively employs ith-har. Had
Khalaf, the transmitter, been the basis, there would have been no need to highlight

this variation. On the other hand, Khallad reads with both 7th-Aar and idg]]ém,

* The holograph [manuscript] of al-Nuwayri comprises 240 distichs instead of 241, given the absence of distich 238
in his copy. Matn al-Durrat al-Mudiyyah: 44.

> Hamzah serves as the foundational basis for Khalaf al-“Ashir, according to the perspectives of both ‘Abd al-Fattah
al-Qadi and Thab Fikri. This assertion finds support in al-Idah: 40, as well as in 7% agrib al-Durrah: 11 and 269.
Notably, among earlier scholars, Ahmad ibn ‘Abd al-Jawwad ibn ‘Abd al-Latif also establishes Hamzah as his
foundational basis, a point evident in al-Ghurrat al-Bahiyyah: 20.

13



further bolstering the argument that Hamzah serves as the foundational source, not

merely Khalaf the transmitter.

Furthermore, the sigla employed for the Eponymous Three Readers correspond to
those adopted by al-Shatibi for their respective foundational basis in the Shatibiyyah.
Consequently, Ibn al-Jazarl adheres to al-Shatibr’s precedent regarding the abjad
sequence of the letters representing the various Readers and their Canonical

6
transmitters.

The sigla for the Eponymous Three Readers and their Canonical transmitters are as

follows:

=

o9 7% s Gfi
o2l &
.

-

Khalaf | Yaqib | ~ Abi Ja‘far | |
h3 o b Ibn
Hamzah Ishaq | 2 | Aba‘Amr | Ruways Nafi° Wardin | <
Idris | & Rawh | ¢ ]alii)liiéz d

Additionally, Ibn al-Jazari, in the Durrah, meticulously highlights any differences
between the Eponymous Readers and their respective basis; conversely, he omits such

differences when they agree with their basis.

In the Durrah, differences between an Eponym, including both his Canonical

transmitters and his basis, can manifest in three ways:

1) The Eponym, along with both his transmitters, may diverge from his basis.
For instance, in Surat al-Isra’ 2, both transmitters for Ya‘qub read [ 5 b:&.géj ﬁli
3\.”_5} - j:\] as khitab [conjugated second person], whereas his basis, Abu ‘Amr,
reads (Y& Cb\S \ydsiss) as ghayb [conjugated third person].7

2) The Eponym and both his Canonical transmitters may differ from one of the

Canonical transmitters of his basis. For instance, in Sirat al-Anfal, 60, while

® Ibn al-Jazarl similarly embraces the technical usages employed by al-Shatibi. These usages encompass the
utilisation of the waw fasilah when the pronunciation of the word is clear. Conversely, the omission of the waw
fasilah when its inclusion does not engender any ambiguities or uncertainties, and so forth.
7 Distich: 143.

14




Dari reads with ikhtilas [vowel reduction] of the ra} Ya'qub aligns with Sasi

in reading with iskan of the ra’ as found in [\.f:j] and [u"—’j]

3) One of the Canonical transmitters from the Eponym may differ from both
Canonical transmitters of his basis. For example, in Sarat al-Anfal, 60,

Ruways reads [33;;3_)3], while Aba ‘Amr, via both his transmitters, reads
KTy

In cases where Khalaf al-‘Ashir’s reading differs from Hamzah’s, yet Ibn al-Jazari
remains silent on the matter in the Durrah, the student should understand that Khalaf
al-‘Ashir aligns with Khalaf the transmitter of Hamzah. For instance, in Sarat al-A‘rat
and Surat al-Bagarah, Khallad reads the word (i5.25) and (L&.45), with both a sin and a
sad, while Khalaf the transmitter only reads it with a sad. Consequently, Khalaf al-
‘Ashir will also read with a sad, adhering to Khalaf, the Canonical transmitter for

Hamzah.8

® The afore-mentioned principles also extend to the occurrence of idgham involving the dhalin (3)). Khalaf al-‘Ashir
implements idgham in the instances of (3 and (&), mirroring the practice of Khalaf the transmitter, whereas
Khallad employs idgham in the context of (¢3¢ o« ;@) Conversely, when considering the idgham of the ba’

majzﬁmalz, the following cases arise:

P (4 QU T — Sarat al-Nisa® 74.

P (C5ab sl oy — Sirat al-Ra‘d- 5.

> [é}&.& u;-; a3 J6) — Surat al-Isra* 63.

> A0 5B Ca3 J6) — Sarah Taha 97.
> [é,\:jﬁsg_ﬁ fj 5431 — Surat al-Hujarat: 11.

Khalaf al-‘Ashir consistently employs ith-har in the afore-mentioned instances, paralleling the practice of Khalaf,
the transmitter. Conversely, Khallad employs idgham, with an exception in the case of Hujurat. Similarly, Khalaf
al-‘Ashir adheres to the reading pattern of Khalaf, the transmitter, employing imalah on both the nan and the
hamzah, as demonstrated in [;5;5] and reads the word (&5ls) with imalah. In contrast, Khallad employs imalah on
the hamzah in the former instance and retains the option of reading either fath or imalah in the word 1&3lE.

15



Basmalah bayna al-Suratayn & Surat al-Fatihah

The matter concerning the istidhah, encompassing its wording, audibility [loud or
soft], and methods of joining, is not deliberated upon by Ibn al-Jazari. This is due to
the unanimous agreement among all Three Eponyms with their respective basis on

the subject of istiadhah.

Consequently, the Eponymous Three Readers exhibit distinct approaches when
joining one Suarah with another. Specifically, Aba Ja‘far and Ya‘qub offer various

. . . . 9
options in their readings:

1) Abu Ja‘far and Ya‘qib: They both opt for the affirmation [ithbat] of the
basmalah. As a result, they present the following three av17'u]1 [options in
recitation|:

> Fasl al-kul — This involves separating the end of the Sirah from the
basmalah, and separating the basmalah from the beginning of the
subsequent Surah. [ mugaddam fi al-adz’)

> Fasl al-awwal wasl al-thani — In this method, separating the end of the
Strah from the basmalah, but joining the basmalah to the beginning of
the Sirah.

> Wasl al-kul — This method entails joining the end of the Sarah to the
basmalah, and concurrently joining the basmalah to the beginning of the

subsequent Sirah.

Note: Practising wasl al-awwal fasl al-thani is deemed impermissible due to the
potential misinterpretation that it conveys, implying a connection of the basmalah to

the preceding Sarah.

2) Ya‘qub: Besides the three amy'u]], he incorporates two more awjub, thereby
expanding his total to five possible readings. These additional awjuh are as
follows:

> Sakt— without the basmalah. [sakt is mugaddam over Wa_s]]m

® While Aba Ja'far agrees with the practise of Qalin; he opposes the practise of Warsh, thereby disregarding the
practise of sakt and wasl As for Ya‘qub and Khalaf, they agree with the practise of their basis.
' When joining the last verse of Surat al-Anfal to the first verse of Sirat al-Tawbah, all the qurra’ only practise

reading with sakt and wasl, with the former being their mugaddam fi al-ada’[precedent variant in presentation].
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» Wasl — without the basmalah.

3) Khalaf: In contrast, adheres to practising a singular wajh [option in reading]:

> Wasl — without the basmalah.

Note: Aba Jafar and Ya‘qub do not regard the basmalah as a verse-terminal, whereas

11
Khalaf considers it to be a verse-terminal.

Furthermore, Ya'qub and Khalaf diverge from their respective basis, opting to read the
word as [Je), with ithbat of an alif Conversely, Abu Jafar aligns with his basis,
Nafi, and reads it as (JUs), with hahdf of the alif.

Additionally, Khalaf deviates from his basis and consistently reads [b1;a)\) with a sad,
regardless of whether it is nakirah [indefinite] or mafifah [definite]. On the other

hand, Ruways contradicts his basis, Abt ‘Amr, and reads it with a sin, as in (b7,

As for those not explicitly mentioned, such as Abu Jafar and Rawh, they conform to

their respective basis, reading the word with a sad

In the forthcoming sub—chapters, each Eponym’s remaining rules will be discussed

individually.

" Nathimat al-Zuhr: distich 69. In the context of verse-terminals, Abu Jafar employs the verse-count of Madani
Awwal, whereas Ya‘qub adheres to the Basri verse-count. On the other hand, Khalaf aligns himself with the verse-
count of ahl al-Kafah. The Eponyms from Kafah are ‘Asim, Hamzah, Kisa’i, Khalaf al-Ashir, and al-A‘mash. 7he
Verse-Terminals: a Commentary and Diagrammatic Representation of the Tas-hil by Thab Fikri: 18.
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Principles of recitation for the Eponym Abu Ja‘far

The Madd — In the context of madd [prolongations] in recitation, Aba Ja‘far adopts
distinct durations of gasr for madd munfasil [two morae] and tawassut for madd
muttasil [four morae]. It is noteworthy that madd munfasil is applicable in the

following scenarios:

» When the letter of madd is followed by a hamzat al-gat‘in two separate
words, as exemplified by J {.ait.j]

> In was/ mode, he reads with hadhf [affirmation] of an alif in the word )
when a hamzat al-gat‘succeeds it in a separate word. The hamzat al-gat‘can

5
o

be either maftiahah or madmuimah, as illustrated by [jji Gy or (#1160,

Note: Aba Ja‘far adopts the practise of hadhf [omission] of the alif signifying qgasr,

when encountering the word (61}, which is followed by a hamzat al-gat‘ that is

of, 12
]

maksirah, as found in (335 Yl Gl or when it is succeeded by any other letter apart

from a hamzat a]—qaﬁ as demonstrated in [r.’é_-ﬁ)’ \Sij]

Note: Aba Jafar reads with qgasr of the madd badl, as observed in [\312\2, \:\.2;4 \Jf Ji]u,

and with gasr of the /in [dipthong], if it is followed by a Aamzah, as observed in [;C;»,
14

wg o~

255l

Sakt and Idraj — Aba Ja‘far employs idrgj i.e. reads with idgham [assimilation] when
reading the foﬂowing four phrases in was/ mode:
>t Ge
(13 * 5.33}2]16

17
]

PR

>
> 18h o
>

. .. 18
a5 Qo

" Aba Ja‘far aligns with Qalan’s first wajh [option in recitation], incorporating gasr of madd munfasil. However,
he deviates from Qalin’s secondary wajh i.e. tawassut of madd munfasil.
® Aba Ja'far concurs with Qalan’s approach and aligns with Warsh’s first wajh [option in recitation], yet he
diverges from Warsh’s subsequent two awjubh i.e. tawassut and tial of the madd badl.
" Aba Jafar adheres to the reading of Qalun, with gasr of the /in [dipthong]. However, he diverges from Warsh,
who reads with tawassut and til of the /in.
" Sarat al-Kahf 1 and 2.
' Sarah Yasin: 52.
7 Sarat al-Qiyamah: 27.
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In addition, Abu Jafar employs sakt [textual constraints] when reading the Aaraf al-
mugattaat. Consequently, he reads [Qgﬁ\j ,_;3;1 and [éﬁl\j &) with 7th-har, as sakt is
applied to the huriaf al-mugqatta‘at.

Note: al-Hasan ibn al-Fadl asserted that the utilisation of wagf ikhtiyari [optional
stop] between the letters [o>] and [3«s], even though they are written mafsalah

[disjointly], is impermissible. To support his stance, he referenced the Nashr, which
posits that wagf can only be employed at the end of the alhuraf al-mugqattaat
[disjointed letters] because they are regarded as a single word, regardless of the
disjointed form of [Gus =1 Nevertheless, he also stated that if wagf is indeed
implemented between [o>] and [3ws], the reciter must repeat the recitation. This is
also the view of ‘Abd al-Rahman al-Khaliji. However, he further affirms that whoever

applies Wac]fbetween them should 1'epeat.19

Despite the afore-mentioned, both al-Hasan ibn al-Fadl and ‘Abd al-Rahman al-
Khaliji’s viewpoint on this matter is flawed, as the application of wagf between [0>]

and (3] is considered as being wagf tam due to it being a verse-terminal for both

Kafi and Himsi.zo

Conversely, it is necessary to recite all five letters before implementing wagf for the
remaining qurra. The same principle applies to the application of sakt [textual
constraints] between the [1u1'uf a]—muqa;‘;‘a at of (e o] for Abu ]a‘far. Consequently,
employing sakt between the letters (=] followed by wagf; and subsequently applying
sakt between the remaining letters [3s] is not only incorrect but also represents an
inaccurate transmission and a discrepancy within the transmission for Abu Ja‘far. In
light of this, Madani perceives the initial verse-terminal as occurring at [;;S’i\ 5 J;.;j\].
Thus, sakt must be applied between each of the five letters. The reciter then has the
choice of either applying sakt after the gafor wagt, with the latter being deemed wagf

Jja’iz [ permissible stop].

8 Sirat al-Mutaffifin: 14.
¥ Hall al-Mushkilat: pg. 153 — 154.
» Notably, none of the Eponymous Fourteen Readers resorted to following the Himsi verse-terminals.
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The Mim al-Jam‘ — Aba Ja‘far adopts the practise of reading with silah of the mim al-
Jjam ‘[ mim suffixed, conjugated second and third person, masculine form] when it is
followed by a mutaharrik letter, which aligns with Ibn Kathir’s reading. This
divergence from his basis becomes evident as Qalan, in one of his awjuh [options in
recitation], allows for the omission of si/ah, thereby reading it with iskan, while

Warsh only employs si/ah before a hamzat al-gat‘[disjunctive hamzah].

Furthermore, Abu Jafar enunciates and prolongs the mim aljam‘[mim suffixed,
conjugated second and third person, masculine form] for the duration of gasr [two
morae] when it is succeeded by a mutaharrik [vocalised] letter, exemplified in
instances such as [}ig.;lé] and [}:ijjl]. However, if the mim aljam‘is followed by a
sakin letter, he omits the silah, as observed in [;}:\:j\ E.g.;}.&]. Likewise, in Wagf mode, he

employs reading with iskan [devocalisation] of the mim aljam

Idgham Kabir — /dgham kabir is the major assimilation of two vocalised letters,

resulting in their pronunciation as one mushaddad letter.

/,:/ 21 . « » . — . . . .
Aba ]a(far reads the word [La\) with pure Idgbam [major assimilation of two
identical vocalised consonants]. Furthermore, the term “pure” indicates that the word
is read without rawm [vowel reduction/elision] or ishmam [applied assimilation with

the devocalisation of the first consonant].

Idgham Saghir — /dgham saghir pertains to the assimilation of two letters, with the
first letter being sakin. Its discourse can be categorised into two parts. The first part
revolves around specific letters, namely the (3 of SL], the [» of 33}, the feminine [], and

the [J of J.i and JS] The second part focuses on particular words or places where

°L0. o

ia’gbém occurs, such as in phrases like [é)éys Jao u}j] and [é.e,\.é}.
Furthermore, the assimilation process involving the letter (3 of :\] occurs into six
letters, namely [Ceorcppede) el Similarly, the assimilation process of the letter s of

33 takes place into eight letters, specifically, (3¢ wedc 2B z ¢l On the other

! Siarah Yasuf$s9: 11.
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hand, the assimilation process of the feminine [c] takes place into six letters, denoted

by[CGwcC)cuocje‘B].

Abu Jafar employs ith-har in certain instances, specifically in the dha/ of [s:l], the dal
of (38 and the feminine ¢z In comparison to Warsh, he applies ith-har of the dal of
(35 into the #2° and the dad, as well as the feminine #2’ into the tha’ However, he

agrees with his basis when applying ith-har of the dhal of [‘Sl] into its six letters, i.e. [,

3PS o and zl

Moreover, Abu Ja‘far aligns with his basis by employing ith-har of the /am of [j.i] and
[:};] when followed by their respective letters. He also agrees with his basis and applies
ith-har when a devocalised A2’ meets a vocalised £2) as exemplified in [J}:j gﬁ};u: }i],
[C5ias Sl o), among others.
Additionaﬂy, Abt Ja‘far empioys I'dgbém sagbir [minor assimilation] in various
instances. These include the assimilation of a devocalised dha/ into a vocalised #3’
observed in:

> The devocalised dhalinto a vocalised £z as in |53Z\ and (G321, Additionally,

he reads with with ith-Aar in (S5
Similarly, he applies idgham saghir when a devocalised tha’is followed by a vocalised

ta’ as seen in:

» The devocalised tha’into a vocalised tZ> as in [C“‘,.é.j].
Additionally, he reads with ith-har in [\.B}iﬁ in].

He reads with 7th-har in the following two piaces:

. 5. . . Siy) 0 L2 23
> A devocalised tha’into a vocalised dhal, as in [EU3 Egll).

ez, 24
» A devocalised b2’ into a vocalised mim, as in [Uas J ByE

Nun Sakinah and Tanwin — Aba Jafar practises ikAfa’ of the nun sakinah or the

tanwin when it is succeeded by a ghayn or a kha) as exemplified in the phrases | 3?_,3

* Sarah Ghafir. 27 and Sarat al-Dukhan: 20.
® Sarat al-A‘af 176.
* Sarah Had ss): 42.
21



J«.C] and [Oy u.a] Nevertheless, there are three specific instances where he makes an

exception to this rule and reads with i¢th-har.

Z o5 - 26

[L,.:.usm
dasilg)”

/,);~a;/128

(O paziownd]

The Ha’ al-Kinayah — The A3’ al-kinayah [ ha’ suffix of the third person masculine
singular pronoun], also known as Aa’ al-damir, refers to the conjugated third person
singular masculine pronoun [}Q]. It can be affixed to various linguistic elements such
as verbs [333;], nouns [A.}.;i], or prepositions [g.;\.é]. In English, it translates as “he,”

“him,” or “it.” The discussions surrounding the Az’ a]—]ﬂhé)/ab are threefold:
1) The question of whether si/ah [lengthening] should be applied to it or not.
2) Whether it should be read with a sukiin [as a non-vocalised letter].

3) Its proper harakah [vowelisation] if it is not in a sakin [quiescent/devocalised]

state.

Silah denotes the joining of a waw maddiyyah or ya’ maddiyyah to a mim al-jamor
ha’ a]—]ﬂhéya]i, resulting in the elongation of sound during was/ [continuation of
recitation] and not during wagf [stopping point]. If silah is not applied to the Aa’al-
kinayah or it is not read with a sukun, the harakah is pronounced without additional
lengthening. This occurrence is termed gasr or ikhtilas [vowel reduction/elision] in

this context.
The Az’ a]—]ﬂhéya]i can be found in four potential positions:

1) Preceded by a mutaharrik [vocalised/vowelised letter] and followed by a sakin
[devocalised/devowelised letter], [Q\E_S:l\ s :;é S,

PR r4d

2) Preceded by a sakin and followed by a sakin, [Qlji‘l\ ad ,J.:éﬁl\ LS.

3) Preceded by a mutaharrik and followed by a mutaharrik, (Gas 4 &8 3:;]

» Regarding the remaining four letters of the throat, Abu Ja‘far employs ith-har.
% Strat al-Nisa* 135.

" Sarat al-Maidah: 3.

* Sarat al-Isra* 51.
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4) Preceded by a sakin and followed by a mutaharrik, | L\e Jl 2135 U] s i 4

03

W]‘
Among the qurra; none of them applies silah in the first two positions, while they
generally employ silah in the third. In the fourth position, Ibn Kathir typically
employs the use of silah.

In addition, both Canonical transmitters for Aba Ja‘far read the following five words
with iskan [devocalisation of the vowel] of the Aha’ al-kinayah [ ha’ suffix of the third
person masculine singular pronoun]:

w_s 29
[828]

o3 30
(43 3]

:"? 3]
3]

03 32

[adaiy]

o %%z 33
[adlle]

YV V VYV VY V

.
As for the words [saow]

s 35 . . .
and (&30, Aba Jafar reads them with silah in was/ mode.

Furthermore, the Canonical transmitters for Aba Jafar differ in their reading of the

words [ai5 3], (423, [g.g-j] and (455 ):

a) As for the word [9331:36
» Ibn Wardan reads the word with iskan of the Aa ’a]—]{inéya]].
> Ibn Jammaz reads the word with gasrand silah of the ha’ a/—/ﬂhéyab.37

* The word appears twice in the verse of Sirah Ali Tmran: 75.

* Sarah Al Tmran: 145, and in Siarat al-Shira: 20.

% Sarat al-Nisz* 115.

* Sarat al-Nisa* 115.

® Strat al-Naml 28.

> Sarat al-Baqarah: 237, Sarat al-Baqarah: 249, Sarat al-Mu‘minan: 88, Sarah Yasin: 83.

* Sarah Taha: 75.

% Sarat al-Nar. 52.

7 ahbir al-Taysir. 152. In another version of the Durrah holograph [manuscript], the beginning of this line is
written as [}> 3> a4 233]. With this variation in the verse, there would be no difference in the reading for Ya‘qub, as
he would still read it with gasr. However, Ibn Jammaz’s reading would now have gasr instead of silah, which was
mentioned in the previous version. Some scholars have disallowed the gasr reading for Ibn Jammaz because it is
not found in the 7ahbir. However, both readings - silah and gasr - are considered permissible since either versions
or copies are directly from Ibn al-Jazari, the original author of both texts. There is no evidence of later additions
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b) As for the word [:1.55;]:38

> Ibn Wardan reads the word with gasr and silah of the ha’ al-kinayah.
> Ibn Jammaz reads the word with iskan of the A2’ al-kinayah.
c) As for the word [gg-j] >
» Ibn Wardan reads the word without si/ah of the ha’ al-kinayah.
» Ibn Jammaz reads the word with silah of the Aa’ al-kinayah.

d) As the word [9\33:.3]:40
» Ibn Wardan reads the word without si/ah of the ha’ al-kinayah.
» Ibn Jammaz reads the word with si/ah of the ha’ al-kinayah.

Two Hamzahs in One Word — The term “two hamzahs in one word” denotes
explicitly the occurrence of two hamzat al-qatis that are both mutaharrik, appearing
adjacently within a single word. The first Aamzah in such cases is always a hamzat al-
istitham [the interrogative hamzah)] and therefore remains maftahah [with a fathah].
However, the Aarakah [vowel] on the second hamzah will change depending on the
word context, e.g., [‘L_j; ,\SLE ,f;_?ji_ﬁ;]. The takhfif [reduction] or taghyir [change] of
the harakah will always apply to the second hamzah.

It is essential to clarify that the term “two hamzat al-gats’ excludes cases where a

hamzat al-gat‘ appears alongside a hamzat al-was/ within the same word, e.g., [ 2

4

w}fiﬁ ,;:;dg\]. Additionally, when we refer to “both mutaharrik,” it means that both

made by other scholars. Additionally, al-Mutawalli grants allowance for both gasr and silah [al-wajhan sahihan] in
al-Wujah al-Musfirah. While upholding the perspective that Ibn Jammaz’s reading entails the constraint of gasr,
both al-Qadi and ‘Abd al-Raziq remain aligned. It is noteworthy that gasr is also affirmed by al-Zabidi, who read
directly to Ibn al-Jazari, and this assertion is consistently reflected in the printed editions of Muhammad al-
Munayyir al-Samannadi and Ahmad ibn ‘And al-Jawwad ibn ‘Abd al-Latif. Conversely, in contrast to these
perspectives, al-Dabba‘ posits that both the gasr and silah approaches are allowed. al-Idah of al-Qadi: 73, al-Budir
al-Zahirah: 2/621 — 622, al-Idih of al-Zabidr: 119, Bahjat al-Mardiyyah: 18 — 19.

* Sarat al-Zumar. 7.

¥ Sarat al-A%af 111 and Sirat al-Shu‘ara® 36. The word in question does not find discourse within the context of
the Shatibiyyah, thereby rendering it distinctive and exclusive to the realm of the Durrah.

“ Sarah Yasuf 98: 37. The word in question does not find discourse within the context of the Shatibiyyah,

thereby rendering it distinctive and exclusive to the realm of the Durrah.
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hamzahs are vocalised, excluding cases where the second hamzah is sakinah
[unvocalised], e.g., [EST]. The phrase “alongside each other” serves to exclude examples
like [rliiﬁi], where the two hamzahs are not directly adjacent to each other. Finally,
the restriction “in one word” excludes instances like [b:’j 151, where the two hamzahs

appear in separate WOde.

Abu Jafar employs a distinct approach when encountering two hamzat al-gat7 in a
word. In this context, regardless of whether the second hamzah is maftahah [with a
fathah), madmimah [with a dammabh), or maksiirah [with a kasrah], Aba Ja‘far reads
with tas-hil of the second hamzah and idkhal of the first hamzah. This pattern is

evident in the following examples:

s z

As for the phrase [ iéjg Es

i

]41, Abi Jafar reads it as 7khbar [informative].

i o2 43 _
In addition, when encountering the phrases (i3 JG 15 58 51 and [pb3ls] Abt Jafar
reads them as istitham i.e., tas-hil with idkhal,

Finaﬂy, the word [;&T;] appears in Siarahs Taha, verse 71, al-A7at, verse 123, and al-
Shu ara’, verse 49, within the Qur’anic text:
1) Sirat al-Araf verse 123:
€ Sl Js gl 52 5306
2) Sirah Tzha, verse 71:
€ S3ae 48 Gzl 06
3) Surat al-Shu‘ara’, verse 49:

I PP T R B I VR A
€ aSaslal Jas W atial )6y

! Sarah Yasufsa: 90.
** Sarah Nan: 14.
® Sarat al-Ahgaf 20.
25



Originally, the word [f..’::'JJ;] had three hamzahs, with the first two being maftahah and
the third one being sakinah [devocalised]. However, all the gurra’ make ibdal of the

third hamzah by transforming it into an a/if, reading it as [‘éffeﬁ;].

Abu Jafar takes a distinctive approach by reading tas-hil of the second hamzah
without idkhal [including an alif|, which is consistent with the practise of other
Readers since none of them includes an alif due to the presence of three consecutive

alifs in this word.

The Recurring Hamzat al-Istitham — The recurring hamzat al-istitham is
encountered in one verse on certain occasions, and occasionaﬂy, it may recur across
two consecutive verses. = Abi Ja‘far’s approach diverges from his basis as he reads all
of the first occurrences of the hamzat al-istitham [consecutive hamzah interrogatives]
as tkhbar [informative: articulation of the second hamzah interrogative and dropping
the first]. He, therefore, reads all second occurrences as istitham. This takes place in

the following nine places:

1) Sirat al-Ra‘d, verse 5:

}|,

Juv\vu,\j ’fﬁf\;,ﬁwmgu,\ J.,.\,‘,A,.‘,uu;ufwm ’(u); S 05 s D5
"éxf)ajﬂr\_@_’._g(;_g )/\_;_;\ 23 ,\é'\-g-b\j ?‘5’-'3'\-/‘-2'\7

2) Suarat al-Isra’, verses 49 and 98:

=
[oXaN
-
\
E\
\n\
%
\.t\
\
f‘
o
Ay
el
G
N

2
L GRY

4) Sarat al-Naml, verse 67:

7

€2 634 AIGITIT 36568 611555 520036 5

L

44 . . . . .. . )

The student should keep in mind that in most cases, when the gurra’read with istifham in the first occurrence
of a hamzat al-istitham, they will recite as ikhbar in the second occurrence, and vice versa. Occasionally, they may
read both occurrences as istitham. However, they will never read both occurrences as ikhbar. Once this principle is

comprehended, the discussion will become easier to understand.
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5) Sirat al-Ankabit, verses 28 and 29:

A

“ Ot 27 7 1 . L T APy TP AR AP PN
306 635 S g Gl 52 05 0 W iS00 7 L Wl 53500 2551 20388 JB31E 3133

2. b PR R T AP T e 2 L U ORI U T L PPNty
E387 ) M OIAG L IB B 235055 58T LS SSN S0 35356 5° Jap i g 5akadS

6) Sarat al-Sajdah, verse 10:

)

PPN STV C IR I PE SRR COEA L S L1271 2 E L T E -
€638 P35 TG A 157 0as gli oal Ule o531 3 WIS 1512136 33
7) Sirat al-Saffat, verse 53:

P PR BEPIY 7, ca 12
€2 5352200 Gle 361 5U8 5Lz 1)

=l

8) Suarat al- Wéqfﬁab, verse 47:

// 1 z e < \z é/‘ <2 < /\'l/ + > 4 ¢ -~
£255 3 U1 Ble 361508 500101 2530351538 53

(3

9) Surat al-Nazi‘at, verses 10 and 11:

Z S\ sl - /’-/99//1/)../
Oég;\_%;;is}'gs Gle B8 151 ¢ 085550 3 53555 Ble a3y

[ 5

As for its first occurrence in Sarat al-Saffat and its occurrence in Surat al-Wagi‘ah, he

reads them with istitham of the first and ikhbar of the second.

1) Sirat al-Saffat, verses 16:

S e g AR
555500 Ul Glie 36138 5L 1))

2) Siarat al-Wagi‘ah, verse 47:

2
»

G e s & 2a <13 ¢
€253 30 Ui Bl 361AUE 5L 3153338 1556 5

Two Hamzahs in Two Separate Words — In the context of two Aamzahs appearing
in two separate words, also known as hamzat al-qat%, a specific configuration is
required. These hamzahs, referred to as mutaharrik [vowel movement], occur
consecutively, with the first Aamzah at the end of one word and the second hamzah at
the beginning of the following word. It is essential to note that these two Aamzahs are

pronounced together solely in was/ mode.
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The cases of two hamzahs appearing in two words can be categorised as follows:

1)

2)

[Sf}éd\ 3455 — When both hamzahs possess the same harakat [vowelisations],
they may be both maftahah [pronounced with an open vowel, represented by
fathah)], both madmuamah [pronounced with a closed vowel, represented by
dammabh], or both maksirah [pronounced with a shortened vowel, represented by

kasrah]. Example:

I (A P
> eyl

> (8 Gl

[Zg};d\ J.}ﬁ:’d] — When the two hamzahs have different harakat [vowel

movements], they fall into five subcategories:

a) The first hAamzah is maftihah, and the second is maksirah ] Eg,éﬁ].

b) The first hamzah is mafiihah, and the second is madmimah (35 5.

c) The first hamzah is madmiimah, and the second is maftihah [\;.éf 2\33].
d) The first hAamzah is maksirah, and the second is maftithah [\1.3.% j L) Sal.

e) The first hAamzah is madmuamah, and the second is maksirah ] HEXR

It is worth noting that there are no instances in the Qur'an where the first hamzah is

maksirah and the second is madmﬁma]].

Furthermore, Abt Ja“far reads with tas-Ail of the second hamzah if both hamzahs

agree in their vowels.

As for when they disagree in vowels, Abu Jafar’s approach does not diverge from his

basis.

The Isolated Hamzah — When occurring without another Aamzah adjacent to it, it

is referred to as the “isolated Aamzah.” This isolated hamzah can be further

categorised into two types:

» The hamzat al-sakinah. Tt appears in the /2’ kalimah, the ayn kalimah, or the
lam kalimah, as exemplified by words like [;.ffd\ ,:)_3:.5_5:: and \331} In this
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particular chapter, the takhfif [reduction] of the hamzah sikinah can be via
ibdal or ibdal with idgham.
» The hamzat a]-muta[wrri](a]l. Takhfit of the hamzah muta[zarri/(aﬁ involves
the use of ibdal, hadht, ibdal with idgham, and tas-hil.
Abu Ja'far generally reads with ibdal of the hamzah, whether the hamzah assumes the

53087 46

=T

. . ) J 50 0545
a3 ‘ayn or lam kalimah, with the exception of [4251] and (425 3)-

a) Aba Jafar reads the word [G: 53] with 7bdal of the hamzah into a ya’ and
subsequently reads with idgham saghir [minor assimilation of a devocalised

yad’into a vocalised ya7, as in [G)j]-

b) Aba Jafar reads the word [\éij)\] with 7bdal of the hamzah into a waw;
thereafter changing the waw into a ya’ and subsequently reading idgham
sagbir [minor assimilation of an devocalised ya’into a vocalised )/é’], as in
[\;ji\]. The same applies for Aba Ja‘far when reading all occurrences of the
word, as in [f;j}f;;j b:ij.U,]M, [Cr’:;)) X} @ﬁffs and [3\4:23]49 of Sarah Yasuf %8, 5
etc. are all included.50 ) )

Furthermore, the Canonical transmitters for Abi Ja“far exhibit differences in their

readings of the word [35):

> Ibn Jammaz reads the word with 76da/ of the hamzah into a waw, resulting in
s 2_ 8 51

(A=23=)-
» Ibn Wardan reads the word with taﬁgfq of the hamzah.

Aba ]a‘far adopts 1bdal of the hamzah into a waw in words such as [Sk;ji], where the
hamzah maftihah is the £2° kalimah and is preceded by a dammabh, as in [%}1]. This

© Sarat al-Bagarah: 33.
“ Sirat al-Hijr: 51 and Sarat al-Qamar: 28.
¥ Sarah Yasuf <) 43.
*® Sarah Yasufa: 43 and 100.
¥ Sarah Yasuf$se): s.
* Through the explicit delineation of [Qijl\] along with all its other appearances, the scope excludes words such as
[égjsj] in Sarat al-Ahzab, 51, and (& 4_:,33] in Sirat al-Ma%rij, 13. These excluded instances are subjected to the
exclusive practice of ibdal and not the combined application of 1bdal with idgham.
' Sirah Al Tmran: 13.
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application includes words like (a3, 035, 4515, 535, &j}ﬁ\j o275, but excludes words
like (33135, Vs, 513151 since the hamzah maftahah, although preceded by a dammab, is
not the a2’ alkalimah. For these words, Abu Ja'far reads them with tahgig of the

hamzah.

Abu Ja‘far employs ibdal of the hamzah into a ya’when reading the following thirteen
words during both was/and wagf mode:

>
>
>
>
>
>
> [AE\)
>
>
_. . 61
> (&bl
.8 62
> @
>

The words (i, &, o3, glZall wherever they appear in the Quran.

In reading the word [E}g}l], Aba Ja‘far possesses the option of either reading the word
with 7bdal of the hamzah or with tabqfq.63

* Sarat al-A‘raf 204 and Sarat al-Inshigag: 21.
% Sarat al-An‘am: 10, Sarat al-Ra'd: 32 and Sarat al-Anbiya* 41.
> Sarat al-Muzzammil 6.
> Sarat al-Baqarah: 264, Sirat al-Nisa* 38 and Sirat al-Anfal. 47.
% Sarat al-Nahl 41 and Sarat al-Ankabat: 58.
> Sarat al-Nisa* 72.
5 Strat al-Kawthar. 3.
> Strat al-Mulk: 4.
® Sarat al-Jinn: 8.
* Sarat al-Alag: 16.
® Sarat al-Hagqah: 9.
® Sarat al-Tawbak: 12.
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Regarding words with a Aamzah madmamah which is preceded by a kasrah, Abu
Ja'far consistently employs hadhf of the hamzah while also adding a dammah on the
preceding letter:

The word ({34 j4s] is read as &y gieal.
The word [ 33._._j] is read as [ = j.;_ﬁ].&

The word [l42bIg2); is read as [\312\3;{].65

The word || éé.;.il\ ‘:}3] is read as [l ¢ 43].66
The word (§# 55 is read as [b}i:fa].w

YV V VYV VYV V

Abu Ja'far consistently employs hadhf of the hamzah in the following three words,
wherein the hamzah madmiamah is preceded by a fathah, while the preceding letter
retains its fathah:

PRSIt . PRI 68
> The word ({4255 Y31 is read as [(3555 Y31

- sz sz 69
» The word (Be2ka) is read as (wakad).

s sz 0% 56,2 0% 70
> The word PEYSSRYBE read as (2355 O\l.

Furthermore, Aba Jafar employs hadhf of the hamzah in the word (E&54), wherein the
hamzah maftahah is preceded by a fathah, resulting in the reading [\3_?.2].71

In three specific words, regardless of whether they are in a definite or indefinite state,
Abu Jafar reads with hadhf of the hamzah when it is maksirah and preceded by a
kasrah:

- 272
> [wbls and [(GwbE.
_ zs 73
P Sl

* Sarat al-Bagarah: 31.

® Sarat al-Tawbak: 37.

® Sarat al-Tawbah: 64.

" Sarah Yasin: 56.

® Sarat al-Tawbah: 120.

® Sarat al-Ahzab: 27.

™ Sarat al-Fath: 25.

" Sirah Yasuf4£4:31.

" Sarah Yisuf%#:29 and 97.

™ Sirat al-Rahman: 54 and 76.
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However, it is noteworthy that while Aba Ja'far aligns with the reading of his basis
when reading words like (§ Jéi\fal\] and [‘33.;;\.‘2\] with hahdf of the hamzah, he diverges

from his basis in the case of words like [wiwl5], where he opts to read with tahgig of
the hamzah.

Moreover, the Canonical transmitters for Abu Ja'far present divergent readings for the
word [ ;;.3.13\1.75 While Ibn Wardan has the option to read the word with or without
hadhf of the hamzah, Ibn Jammaz exclusively reads it with hadhf of the hamzah.

In contrast, Aba Ja‘far employs idgham saghir [minor assimilation] of the hamzat al-

mutaharrikah [vocalised hamzah) when it is preceded by a sakin [unvocalised] letter:

» The word [\i};] is read as [\j,;], with idg]]ém sagbir [minor assimilation of two
identical consonants].76

> The word ({5 is read as [5.;], with idgham saghir [minor assimilation of two
identical consonants].77

> The word (2245 is read as [5;35 1, with idgham saghir [minor assimilation of

. . 78
two identical consonants].

» The word [é&fd\] is read as [fg.:fd\], with idg]]ém sag]ﬁr [minor assimilation of

P 79
two identical consonants].

Aba ]a‘far demonstrates specific reading patterns for five words, employing tas-hil of

the hamzah in each instance:

» The word [C:QE)’\], and its variations, such as [r’s.biz)’\, é)fgiij\, f"i‘:;}\’ r:u:;;s\,

™ Sarat al-Hijr. 95.

" Sirat al- Wagi‘ah: 72.

7 Sirat al-Bagarah: 260 and Sirat al-Zukhruf 15. The word (3 ?'4_11.13\] is singularly encountered within the
Qur'an, specifically in Sarat al-Hijr, 95. While the author presents it in the form of (& J;;.:..:.fa], it is noteworthy that
this word does not appear as nakirah [indefinite state].

7" Sarat al-Hijr. 44.

" Sarah Al Tmran: 49 and Sirat al-Ma’idah: 110.

7 Sarat al-Tawbah: 37.
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» In all instances where the word [Jét}&l} appears in the Quran, Aba Jafar
reads with tahgig of the first Aamzah and tas-hil of the second hamzah. Due
to a change taking place in the cause of the madd [sabab al-madd), both gasr
and madd are read, with the latter being his mugaddam fi al-ada’ [precedent
variant in presentation].

» The word [552@3] is read as [&.EL‘?}], with idkhal of an alif following the kafand
tas-hil of the hamzah, both gasr and madd are read, with the latter being his
mugaddam fi al-ada’[precedent variant in presentation].so

» The word [50\] is read without a ya’following the Aamzah while applying tas-
hil in the hamzah, with both gasr and madd are read, with the latter being his
muqaddam f1 al-ada’ [precedent variant in presentation].81

> The word (o) is read with gasr [2 morae] of the 42’ al-tanbih and with tas-
hil of the hamzah.”

Additionaﬂy, Abi Jafar reads the word [315.}]83 with tabgfq of the hamzah, and all

variations of the word [&fﬂ\] with 7bdal of the hamzah, such as [&:; L"_:a S;_é.l\, gg_i_;J\
Q}:.:_]\ ;\;;3;1\, ;L’éﬁ.

Naql - Aba ]a‘far generally does not read with Haq] []Iamza]] lenition] except for the
words (Y], [2:}.5] and [\53)].

84 . ) . .
a) The word [5Y)] presents a difference in reading among the Canonical

transmitters:

80 Despite Aba Ja‘far agreeing with the reading of his basis, Ibn Kathir, by reading with ithbat of an alif following
the kaf; he opposes his basis when reading with tas-hil of the Aamzah. The word appears in seven places in the
Quran: Siarah Al Tmran: 146, Sirah Yiasuf 3¢8: 105, Sirat al-Hajj: 45, 48, Siurat al-Ankabat: 60, Sirah
Muhammad %%, 13 and Sarat al-Talag: 8.
5 While he agrees with the reading of Warsh, the Canonical transmitter for the Epynom Nafi he differs with
Qalan who reads with tahqig of the hamzah. The word appears in Sirat al-Ahzab: 4, Siarat al-Mujadalah: 3 and
Sirat al-Talaq: 4.
8 The word appears in four places in the Qur'an: Sirah Al Imran: 66 and 119, Sirat al-Nisa*> 109 and in Sarah
Muhammad 8 38.
8 Sirat al-Bagarah: 150, Sirat al-Nisa* 165 and Sirat al-Hadid: 29. While Abu Ja‘far opposes the practise of his
basis, Warsh; he agrees with the reading of Qalan.
8 Sarat al-Bagarah: 71 and 187, Sarat al-Nisa* 18, Sarat al-Anfal. 66, Sarah Yinus %) 51 and 91, Sirah Yasuf
%8 51 and Sarat al-Jinn: 9.
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» Ibn Wardan reads the word with nag/

> Ibn Jammaz reads the word without nagl/.

b) As for [i:}._a], the Canonical transmitters differ in their reading:

» Ibn Wardan reads the word with nag/ during wagf and was/ mode, as
in [u'ej\j\ 3.5]. Additionally, he has the option of applying wagf with
iskan, rawm or ishmam when stopping on the /am.

» Ibn Jammaz reads the word without nag/.

) In the case of (123, Abu Jafar reads it with nag/ and applies ibdal of the

tanwin into an alif during wagfand was/ mode.

Fath and Imalah — Abu Jafar does not read any words with the pronunciative
technique of imalah. As for the word [\.;;J’,;], he reads it with a dammah on the mim,
and fath of the ra’), as in [Q;J’.;].

The Ra’ and the Lam — Abu Ja‘far does not read with targig [depharyngealisation] of
the 12’ as observed in words like (%5 « 8. Likewise, he does not read with taghlith

[pharyngealisation] of the /m, as seen in words like > VAR IAIN

Wagqf mode according to Rasm (Orthography of the ‘Uthmanic script) — In
wagf mode, according to the orthography of the ‘Uthmanic script [rasm], Abu Ja‘far
adopts different reading practises for specific words. For instance, when encountering

. L . eE 85
the word [eol b, he reads it with a Az’ as in [ 1.

When the ya’ mutakallim is mushaddad, as seen in words like [Z}E \}i.a:"a gi ;;3;.’: KIS
é;:sj :}}EJ\ ji:.} & J‘;’:‘i]’ Abu Jafar agrees with the reading of his basis and applies wagf
on these words without the A2’ al-sakt. The same approach applies when he reads the
following words in Wagf mode:

//////

» The adverb [;j].

8
> Sirah Yasuf 2 4 and 100, Sarah Maryam: 42, 43, 44 and in verse 45, Sirat al-Qasas: 26 and Surat al-Saffat:
102.
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Moreover, Abt Jafar does not read any of the following words with a A3’ al-sakt in

wagf mode, for example [ « 3¢, [Shs3 S ¥ ¢ Sp g8l 40, and so forth.

However, in nine specific places where the A2’ al-sakt is written in the Quran, Abu
Ja‘'far agrees with his basis and reads with ithbat of a ha’ al-sakt during both was/ and
wagf modes:

,); o-

1) [sgs AW.E.L.., 6"] Sarat al-Hagqgah, verses 29 — 30.

2) [0l uf'] — Sarat al-Hagqah, verses 28 — 29.

3) [i;g\;j\j &a &) — Sirat al-Qariah, verses 10 — 11.

4) (&5 é; 4;3&5 | QJ’;U — Sarat al-Hagqah, verses 19 — 20.

5) [gj fjj A.;:»GS éj ;J] — Stirat a]—Hégga]], verses 25 — 26.

6) 33.2.; 2;\\.;;» éli éf} — Siirat a]—[—[a'qqab, verses 20 — 21.

7) [ S.L\.M:- L‘J-’\ (Jj] Sarat al-Hagqah, verses 26 — 27.
8) Jb.:b 13;:5 ¢J] — Sarat al-Bagarah, verse 259.

9) f‘é"d*“\ )b aJ.d\ J.@_J] — Sirat al-An%m, verse 90.

In wagf mode, when encountering the phrase [lge35 & \j Abi Ja‘far concurs with the
reading of his basis. Although this precept is expliciﬂy mentioned in texts, Ibn al-
Jazarl permits wagf on either one of the two readings for all Ten Eponymous Readers

in Wagf mode since they are written separately.

Furthermore, in Wagf mode, Aba ]a‘far aligns to the reading of his basis and observes
wagt on the following 11 words without the ya’ These words appear in the following
17 places:

1) ESd wh Ge3) — Strat al-Bagarah, verse 269.
2) [ ok B3yl — Sarat al-Nisa’, verse 146.

3) (ZJ;J\ Q).E,;-j] — Sarat al-Mz’idah, verse 3.

4) ‘52-\ : ] — Sirat al-An%m, verse 57.

5) [f,g.g}i\ @"’] — Siirah Yinus 359, verse 103.

6) J.ffJ\ s\5) — Sirat al-Naml, 1 verse 8.

7) u«—u.d\ :}b] Siirah Taha, verse 12.

% Sarat al-Isra* 110.
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8) [ugiiﬁ\ 953\21 — Sirat al-Naziat, verse 16.

9) [Qlj\j\ 9@\] — Strat al-Qasas, verse 30.

10) [‘}3-}3\ 3\ — Sarat al-Hajj, verse 54.

11) [gl.:da\ .}.@;}] — Sirat al-Ram, verse 53.

12) [f;}jit QS{Q] — Starah Yasin, verse 23.

13) [ﬁgéw\ J\o) — Sarat al-Saffat, verse 163.

14) (32 3 — Sirah Qaf verse 41.

15) [jjf'J\ q;ui] — Sarat al-Qamar, verse 5.

16) (SN 25:;\] — Siirat al-Rahman, verse 24.
17) [wfﬁtg\j;\] — Sirat al-Takwir, verse 16.

When encountering the word [4\.2] in Waq[ mode, Ibn al—]azari allows the option of
Waqf on either one of the two readings for all Ten Eponyrnous Readers, considering

that they are written separately. The word [Q\.Z] appears in four places:

1) [ﬁjﬁ QLZ;] — Sirat al-Nisa’, verse 78.

2) [c};LES.i\ K JG) — Sarat al-Kahf; verse 49.

3) [jSjj\ 13 JG) — Sarat al-Furgan, verse 7.

4) [\L’Jé: :ﬁj\ QLZ.;] — Strat al-Ma arij, verse 36.

Regarding the phrases (3} BSne Al f}ié:ej] and [[’”J’égj\ ’cg.a; N iiié-_,;;], Abt Jafar

s5. o . 87
observes wagfon the nian of [5\&y3), and on the A2’ of (41&y3).

The Ya’at al-Idafah — The yaat al-idafah, represented by the ya mutakallim, can
manifest on a noun, verb, or particle. A kaf, ha, or any other pronoun may replace
the yé’ mutakallim, which does not form an integral part of the original word, and
thus, it does not fall on any of the root letters [the /] @yn, or lam kalimah].
Examples include [:;L ijl é\jl S ; 5, 2’9;, 3;5'9, ;;:v:-&é i.’\;;&;, 33..3&.1]. The differences
among the qurré’ regarding the )/a_’ a]—ida'z%]] concern whether it should be read as
maftihah [vocalised with a fathah] or sakinah [unvocalised with a sukin]. These

88
differences occur in 212 instances of ya; which may be categorised as follows:

87
Sarat al-Qasas, 82.

88
This is in accordance with the catergories and count presented within the Shatibiyyah.
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1) The ya’ al-idafah is followed by a hamzat al-gat;, which is maftahah. This is
found in 99 places.89

2) The ya’al-idafah is followed by hamzat al-gat; which is maksirah. They total
5.5

3) The ya’is followed by hamzat al-gat; which is madmimah. They amount to
10.

4) The ya’is followed by hamzat al-wasl, which is /am al-taif. They amount to
14.

5) The ya’is followed by hamzat al-wasl, which is not /am al-ta%if. They amount
to 7.

6) The ya’which is not followed by a Aamzah. This type amounts to 30.

Abu Jafar aligns with the reading of his basis Qaltn in all six categories of the yaat
al-idafah as mentioned in the Shatibiyyah. Nevertheless, he deviates from Qalan in

three instances:

IR J}] — Sirat al-Kafiran, verse 6.

Abu Ja'far differs from Nafi‘ and reads it with iskan of the ya} as in (22 ;{j]; whereas

Nafi reads it with a fath thereof, as in o2 di.

> [3} é}i Q—Qj] — Sirah Yasuf369, verse 100.

> 1) ) él éﬂa.f-j 5;33] — Sirah Fussilat, verse 50.
Abu Jafar reads the above two places with a fathah, differing from Qalan and
agreeing with Warsh in the second instance; he differs from Qélﬁn in the third

instance in one of his options.

The Ya’at al-Zawa’id — The ya'at al-zawa’id, referred to as the additional ya’, are

those yas that are not Visibly written in the mushaf [the written text of the Qur’an]

® In general, Nafi, Ibn Kathir, and Aba ‘Amr employ a maftizhah reading pattern for this particular category of
ya’s, although there are exceptions.
* Nafi‘ and Abii ‘Amr adopt the maftiihah reading for ya’s in this category, albeit with occasional exceptions.
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but are read by the gurra’ They are termed “zawa’id’ because they are added in
1

recitation, even though they are not explicitly written in the script.
The difference among the qurra’ concerning the yaat al-zawa’id pertains to whether to
recite them or not, specifically whether to affirm [ithbat] or omit [hadhf] them during

wasl and wagf mode, either during was/ only, wagf only, or both modes.”

There are five distinctions between the ya’at al-zawa’id and ya'at al-idatah:

o~

1) The yaiat al-zawa’id appear in nouns e.g. [&\fd\,g\jé-\] and in verbs e.g. [ga:b: ps
Jié \Sl é_jj\j], but they do not appear in particles. On the other hand, the yaat
al-idafah are found in nouns, verbs, and particles.

2) The yaat al-zawa’id are not written in the mushaf while the yaat al-idatah
are.

3) The differences among the qurra’ regarding the yaat al-zawa’id concern
whether to recite them or not, whereas the differences concerning the yar al-
idafah pertain to whether to recite them as sikinah [unvocalised] or as
maftithah [vocalised with a fat[mb].%

4) The yaat al-zawa’id can be classified as asliyyah [primary] or za’idah
[additional], as will be clarified later. In contrast, the ya ’at al-idafah are always
za’idah [not part of the root letters].

5) The differences related to the yaat al-zawa’id are observed during was/ and
wagf mode, whereas for the yaat al-idafah, they are applied only in was/

94
mode.

"' 1n the majority of cases they are not written in the mushaf, nevertheless, there are two specific instances where
there is a consensus that they are written:

> (lgalz ;,;.»j\ Gad — Strat al-Ankabit, verse, 56.

> [\);J‘...,I ;.;.3\ Gwaadl — Sarat al-Zumar, verse, 53.
However, a difference of opinion arises between the various masahif concerning its inclusion or exclusion,
specifically in Sarat al-Zukhruf [5}; Y aad). al-Nashr: 2/180.
 In accordance with this delineation, the 11 words enumerated in distichs 50 — 51 for Ya‘qub also qualify as
instances of yaat al-zawa’id in a technical sense. Nonetheless, al-Dabba‘ asserts the adherence to the conventional
practise of our predecessors, wherein these words are distinguished from this particular section. a/-Ida’ah: 56.
% This is in most cases, occasionally, there arises a discourse regarding whether or not they are read as maftiahah
e.g. [5}; ¥ sad.
o Notably, al-Dabba‘ highlights this particular difference. a/-Ida’ah: 56.

38



95
The total number of ya'at al-zawa’id is 123.” They are categorised into two groups:

1) Those appearing in the middle of a verse [ét\j\ L.
2) Those that appear at the end of a verse [ét\j\ ‘_;L’]

Additionally, they are further divided into those that are as/i [primary] and those
which are za’idah [additional]. As/i implies that they are part of the original word
[part of the /am kalimah of the word], while za’idah is additional to the primary
letters of the word.

9% . . . . .

Ibn al-Jazari meticulously enumerates the occurrences of yaat al-zawa’id, which amount to 121, with the
exception of [5;';2 5 u_JL:: S8y in Sirat al-Kah£ 70, due to the explicit presence of the ya’in the written text of the
masahif. This particular instance is thus excluded from the count of ya’ al-zawa’id. Conversely, if this specific

occurrence is taken into consideration, the total tally rises to 122. a/-Nashr: 2/182.
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9%
The ya’at that occur in the middle of verses amount to 36" in total, with 13 classified
97 08
as asli and 23 as za’dah. On the other hand, 87 y2’af appear at the end of verses,

99
comprising five ag/fand 82 za’idah.

Asli
(13)
Middle of the Verse
(36)
Za’idah
(23)
Ya’at al-Zawa’id
123
( ) Asli
—_—b
(5)
End of the Verse
(87)
Za’idah
(82)

* Ibn al-Jazari’s count stands at 35. al-Nashr: 2/180.
7 Ibn al-Jazari undertakes a comprehensive enumeration of the zi%dah instances occurring within the middle of
verses, yielding a sum of 22. al-Dabba‘, however, introduces the inclusion of [ a3 {é] in Siarat Yasin. As a result
of this addition, the total count within this particular za%dah category becomes 23, thereby diverging from the
original 22. Thus, the cumulative summation stands at 36 as opposed to 35, according to the meticulous tabulation
of Ibn al-Jazari. And Allah knows best. a/-Nashr: 2/180 — 181. al-Ida’ah: 55.
* Ibn al-JazarT’s count stands at 86. al-Nashr: 2/180.
% Notwithstanding Ibn Jazari’s comprehensive cataloging of 81 ya’at within the category of verse-terminals, a
notable exception is observed in the case of 3le ff.l;] in Sarat al-Zumar, 17. Notably, he designates this particular
instance as belonging to the zawa’id category rather than categorising it within the ambit of verse-terminals. a/-
Nashr: 2/180 — 181.
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Abu Ja‘far affirms [ithbat] the presence of the ya’in was/ mode. The instances of such

ya’occurrences in the Quran are as follows:

Verse

Asliyyah/

No. Siirah Verse Place Placement 73'idah Qari’
1 al-Baqarah 186 13 &\ Middle Asli i
2 | al-Bagarah | 186 | Jlleildbgl3i3) | Middle Za'idah i
3 | al-Bagarah | 197 IR Middle Za’idah i
4 | Al'lmran 20 355 52 o33 Middle Za'idah T
5 Al ‘Imran 175 5 osss Middle Z&'idah i
6 | al-M@idah 44 1y Y5 0a Middle Z¥’idah i
7 al-An‘am 80 olia 353 Middle Z@’idah i
8 al-A‘raf 195 05iS &5 Middle Z#’idah i
9 Had 46 G LS 56 Middle Za’idah i
10 Hud 78 PR SR Middle Za’idah i
11 Hud 105 Jeiy u\: e Middle Asli i
12 Yisuf 12 AP Middle Asli --
13 Yasuf 66 B 088 5> Middle Z¥’idah i
14 Yisuf 90 s e e Middle Asli - -
15 Ibrahim 2 | JBidnBAG | Middle Za'idah i
16 Ibrahim 40 L3 5555 655 End Za’idah i
17 al-Isra 62 S 5AT e Middle Zxidah i
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18 al-Isra’ 97 NEYI[Jor Middle Asli i
19 al-Kahf 17 2l e Middle Asli i
20 al-Kahf 24 35 s o ohE Middle Zxidah i
21 al-Kahf 39 | al Biees) Middle Z2’idah i
22 al-Kahf 40 G o h of Middle Zxidah i
23 al-Kahf 64 15556 a5 & Middle Asli i
24 al-Kahf 66 e el o Middle Zxidah i
25 Taha 93 Eoandl il Middle Za’idah i
26 al-Hajj 25 2l 4 Middle Asli i
27 | al-Naml 36 I el Middle | Zaidah i
28 Yasin100 23 N 033 Middle Zx’idah i
29 Ghafir 15 338 555 53 End Asli o
30 Ghafir 32 ‘;33 ré;% JL;; End Ash -
s
31 Ghafir 38 | wloadind | Middle Z2’idah i
32 al-Shiira 32 A G G Middle Asli i
33 | al-Zukhruf 61 3a o saly Middle Zx’idah i

1% A noticeable aspect is that al-Dabba‘ incorporates this particular ya’ among those instances that occur within the
midst of a verse, thereby classifying it as a za%dah. Conversely, Ibn Jazari overlooks its inclusion in his
enumeration of totals within each respective category in his work a/-Nashr, although he does make reference to it
at the end of Sarah Yasin. al-Nashr. 2/180 — 181. al-Ida’ah: 55. However, al-Dabba‘ appends the instance of Sarat
al-Zumar, 68, to this category, even though there exists a disparity of opinion concerning its presence within the
masahif. According to al-Dani, the masahif from Madinah and Sham exhibit its script with a ya’ while those from
‘Iraq exclude the ya’ Safir al-Alamin: 1/296.
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34 Qaf 45 sy BE End Za’idah {
35 al-Qamar 6 Qg Middle Asli i
108 al-Qamar 8 g\ J) Gualas Middle Asli i
36 al-Fajr 4 315 el End Asli T
37 al-Fajr 15 A1 35 Jshd End Z&’idah i
38 al-Fajr 16 Sl 35 35k End Za’idah i
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Principles of recitation for the Eponym Ya‘qub

The Madd — In the context of madd [prolongations] in recitation, Ya‘qab adopts
distinct durations of gasr for madd munfasil [two morae] and tawassut for madd
muttasil [four morae]. It is noteworthy that madd munfasil is applicable in the

following scenarios:

» When the letter of madd is followed by a hamzat al-gatin two separate
words, as exemplified by J {.jtﬁ]
> In was/ mode, he reads with hadhf [affirmation] of an alif in the word )

when a hamzat al-gat‘succeeds it in a separate word. The hamzat al-gat‘can

be either maftiahah or madmumah, as illustrated by [jji Gy or (#1160,

Note: Ya‘qﬁb reads with qgasr of the madd badl as observed in [\j&\i, CL:;A \Jf Ji], and

with gasr of the /i if it is followed by a hamzah, as demonstrated in [c(s%, 55 3.

Sakt and Idraj — Ya‘'qub employs idrij [assimilation] and reads with idgham

[assimilation] when reading the following four phrases in was/ mode:

(13 * \3.33;3]102
o . 103

(@5 ol

°. 104

(S5 Jo

YV V VY V¥V

The Mim al-Jam‘ — Ya‘qub reads with iskan [devocalisation] of the mim aljam ‘[ mim
suffixed, conjugated second and third person, masculine form]. However, in cases
where the mim a]—jam( appears before a sakin letter, Ya‘qﬁb adopts a specific
pronunciation pattern. The harakah [vowel] on the mim assumes the same harakah as
the preceding Az’ The sakin letter following the mim aljam‘can either be /am al-
tarit, as in examples like [s':\;f\l‘\ f)"ﬁ ,rﬂ\;cf Al ;a.éa“{ai ,J\f{zj\ é.g_:\.’c}, or hamzat al-wasl

[conjunctive hamzah], as in examples like [QQET}Z\ o 93 e ,ngf;\ fiﬁ"j!]

"' Sitrat al-Kah£f 1 and 2. In wasl mode, Ya‘qib reads with ikhf’
102
Strah Yasin: 52.
' Sarat al-Qiyamah: 27.
" Sarat al-Mutaffifin: 14.
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Whether it is /am al-tarif or hamzat al-wasl, if the ha’ comes after a ya’ sakinah,
Ya‘qub pronounces both the A2’ and the mim with a dammah, following the same
practise as Hamzah and Kisa’i. Conversely, if the A2’ comes after a kasrah, Ya‘qub
reads both the A2’ and the mim with a kasrah, aligning with the practise of his basis,
Abt ‘Amr al»Basri.105

When the pronoun Az’ whether masculine or feminine, dual or plural [a ,;3:, 33],
follows a ya’ sakinah — whether ya’ maddiyyah or ya’ lin — Ya‘qub vocalises the A2’

with a dammah. For instance, words such as | :,;;LE r.z.jwa }g (..a.;.g ,;,.ZS.\) "] ) r.;.\}-

PEXI z 30 a

] e e Sl

excephons:

,32.3.9 ,32.;3;], fall under this category, with the following

&P

» When the A2’ is not preceded by a ya} as exemplified in | ,3§_> BNyl H" 5
L‘-GJ\’D ” LLQJ’ 7@ 75-)‘::-‘_‘ ’f ,2\':43?]

» When the A3’is preceded by a ya’that is mutaharrik [vowelised] rather than
sakin [unvowelised], as found in [r.g_;\.; KO8

» When the pronoun appears in a singular form, as observed in [éij ,g.j\ ,g.:&].

In instances where the )/:I’ sakinah preceding the pronoun is omitted due to a A7 amr
[imperative command] or majzam [apocopation], Ruways maintains the practise of
reading the Aa’ with a dammah. This pattern occurs in 15 occurrences across 10

106
different sarahs:

2%~ o

1) [Lhie H.;L.a] Stirat al-Araf, verse 38.

2) upJ.c ﬁeb“ ggj] — Strat al-Araf, verse 169.

3) [P@j\j V‘S \35] — Strat al-Aaf, verse 203.

4) f&ﬁa’-ﬁj c2y503) — Sarat al-Tawbah, verse 14.
5) ”L> r\3\] — Sarat al-Tawbah, verse 70.

6) [Lbngu ﬁJbﬁ 31 — Sarah Yianus $<8), verse 39.

"% In cases where the 42’ does not follow a ya’ sakinah, all the gurra’uniformly employ reading a dammah on the

mim and without si/ah, as illustrated in C,«.\.Z.N\ PELZL&:]
® This listing is documented in the editorial compilation conducted by ‘Abd al-Raziq ‘Ali Masa within the

commentary of al-Zabidi, as referenced in al-Idah: 110.
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7) [:}iﬁi\ é.g.gi.j»j] — Siirat a]—[_—ﬁ]', verse 3.

o2,

8) L= ﬁ__?;\.f fiji] — Strah Taha, verse 133.
9) [l f..g__.a;] — Suarat al-Nir, verse 32.

10) [r;g.g_‘.aa: rﬁji} — Sirat al-‘Ankabat, verse 51.
11) [og31E C_ij] — Siirat al-Ahzab, verse 68.

12) [éi r.g...’_i.l.iw\;] — Sirat al-Saftat, verse 11.
13) [é\j}i r.g..é'.ﬂ.iw\;] — Sirat al-Saftat, verse 149.
14) [z Slie 331 — Siirah Ghatir, verse 7.
15) [g\f_;fd\ r’;.g.:ej] — Sirah Ghafir, verse 9.

Despite the omission of the ya’ sakinah in the afore-mentioned words, which initially
were [f;lc_j‘@ ,(.4_3_3{; ,(24_;_2\5], and so forth, Ruways maintains reading the A2’ with a
dammah, adhering to the afore-mentioned principle that the pronoun Aa’is vocalised

with a dammah when it follows a )/:I’ sakinah.

However, it is essential to note that the phrase [qu}; Sa3) in Sarat al-Anfal is an
exception to this rule. In this particular case, Ruways reads it with a kasrah, following

the practise of the remaining qurra ’

Idgham Kabir — Ya‘qub reads the word [L".Zii] with idgham kabir [major assimilation
of two identical vocalised consonants]. Additionaﬂy, while reading this word, he reads
with rawm [vowel reduction/elision] or ishmam [assimilation with the devocalisation
of the first consonant]. Moreover, Ya'qub employs idgham kabir [major assimilation]

in the following three scenarios as well:

. 2. 107
> Ya‘qub: a vocalised 52’into a vocalised 52 as in (2L c>lalljl.
2 s5 108

> Ya‘qub: a vocalised nan into a vocalised nan, as in [C}Sﬁ""ﬁ‘\]'

1

_ . > . _> Voo o2 109
> Ya‘qub: a vocalised ¢2’into a vocalised ¢z, places (Sl 8oL

""" Sarat al-Nisa* 36.
' Sarat al-Namk 36
' Siarat al-Najm: 55.
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Furthermore, Ruways, without employing khulf [with a difference in options],

observes the application of idgham kabir [major assimilation of two identical vocalised

consonants] in the following four places:

>

Ruways without khulf: a vocalised kaf into a vocalised 4af, in the following
three places, [ﬁ.gf é)é;.:i]uo, [ﬁ.gf 3}’{333]111 and (&S é)gl].m

Ruways without khulf: a vocalised 52’ into a vocalised b2; as exemplified in
ke ousie.

Ruways without khulf: a vocalised 2’ into a vocalised #2} as found in [ &

,(4 bt 114
I &),

Likewise, Ruways, employing khAulf [with a difference in options], reads the word

(J2>1 in Sarat al-Nah! with idgham kabir [major assimilation of two identical vocalised

consonants, specifically, a vocalised /2m into a vocalised /2m] and with ith-har, with

the former being his mugaddam fi al-adi’ [precedent variant in presentation]. This

assimilation occurs in eight instances across the following four verses:

vV V V ¥V V VYV VYV V

[r.éa._..:juf ré:j Jaz) — verse 72.
[@::\3);‘_,.5 o] Jaz) — verse 72.
[E.f.)\ ;é:j Jaz5) — verse 78.

[r‘é";}:‘ e f‘g J.;.'}] — verse 80.
[(\szﬁi\ g}:\.‘; e réaj Jaz5) — verse 80.
[3?}1% G f’éj Jaz] — verse 81.
[\:L:Si 4[.:4-\ e réaj J.;.;j] — verse 81.
[3.3\}2 réaj J.;.;j] — verse 81.

Similarly, Ruways, employing khulf [with a difference in options], reads the phrase

[33 inj] in Sirat a]—Najm with I'dgbém kabir [major assimilation of two identical

vocalised consonants — a vocalised A2’ into a vocalised A2’ and with ith-Aar, with the

former being his muqaddam fi al-ada’ [precedent variant in presentation]. The phrase

appears four times in the sarah:

" Sarah Tahz: 33.
" Sarah Taha: 34.
"2 Sarah Taha: 35.

113 .
Sirat al-Mu’minin: 101.

114
Sirat al-Muw’minin: 101. In ibtida’ mode, he reads it with ith-har.
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[Lemly Glsedl 3 iﬁj] — verse 43.

////////

LTy Ol 3 &15) — verse 44.

SGF

[u_l.a\j u_.’.s\ji 4l — verse 48.
> il & e ST — verse 49.

YV VYV V

In addition, Ruways, employing khulf [with a difference in options], reads the
following phrases with idgham kabir [major assimilation of two identical vocalised
consonants — a vocalised A2’ into a vocalised h27, and with ith-har, with the former

being his mugaddam fi al-ada’[precedent variant in presentation]:

> e 3] — verse 20.
> [ﬁ.uub U § g385) — verse 79.
> [ji-\f C:\ESJ\ JE 4 Sﬁ\i &U::] — verse 176.

Lastly, and in the same manner, Ruways, employing khAulf [with a difference in
options], reads the phrase [}23 Jo Y] with idgham kabir [major assimilation of two
identical vocalised consonants — a vocalised /2m into a vocalised /2m], and with ith-
har, with the former being his mugaddam fi al-ada’ [precedent variant in

. 115
presentation].

Idgham Saghir — The discussions concerning the idgham saghir have been
previously addressed; thus, the present discourse solely focuses on the rules pertaining
to Ya‘qﬁb.

It is noteworthy that Ya‘qub diverges from the reading of his basis when it comes to

the 3 of Sl], the (> of 33}, and the feminine [<]. He thus reads all of them with ith-Aar.

Furthermore, ith-har of the [ of Jfb and :};] is realised through eight letters, namely, [y
P begeowes by Ya(qﬁb consistently employs ith-har of the J of:}:h and :};] when

-

it is followed by the word ((s35), as found in:

> [shs e 5 b1 — Sarat al-Mulk: 79.
> 30 e AS 87 J-E;] — Sarat al-Haggah: 8.

" Sarat al-Naml 37.
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Ith-har of the ba’is evident when it encounters a /2’ In the Qur'an, the b2’ majzumah

experiences this phenomenon in five instances:

> [d};.; a3 j] — Sirat al-Nisa* 74

> (Coas Sl ol y) — Sarat al-Ra'd: 5.

> Ead 5 Ch3\ J&) — Sirat al-Isra* 63.

> i 3 3056 cabi J6) — Surah Taha 97.
> [é).;jj% S5 rj 5#31 — Surat al-Hujarat: 11.

6

PETR t s 05 117 . . _
Similarly, Ya‘qub reads the words (52 and [(©ie) , with ith-har.

Ya‘qab consistently employs the phenomenon of ith-har, as exemplified in instances
such as [é }é.él], Whereby the majzﬁmab form of ra’ does not transition into /2m, as
observed in the likes of [f)&jjga.:: ,ﬁéa’é; 2V31. This approach diverges from his basis,
Abu ‘Amr. While Diri demonstrates idgham with the option of adopting ith-har, Susi
solely employs idgham.

Likewise, Ya‘qub diverges from his basis and employs the practise of ith-har when
118

o ~

reading both occurrances of the phrase (13 3 3 jyal.

Regarding the words [&i;] and [&i;], whether singular or plural, and the word (S3L,

- 323° £119 - . . . —
as well as the word [\Bse3 411, Ya‘'qab actively reads them with ith-har.

In addition, Ruways employs idgham saghir [minor assimilation of a devocalised dha/
into a vocalised ¢27] when reading the word (&334, in all its forms, whether singular or

plural, as in [rff\:;uﬁ\, PE‘J‘;Y oldd), \.@j.».;@] Conversely, Rawh employs ith-har.

[

In was/ mode, Yaqub employs idgham when reading the phrases [QTjﬁ\j S w2l and [
éﬁ\j]. Conversely, he reads the phrase [J’Sg * uai_;.éf 1, in was/ mode, with 1th-har of the
sa"a’.

e Sirah Taha: 96.
" Sarah Ghafir. 27 and Sarat al-Dukhan: 20.
" Sarah Al Tmran: 176.
Y Sarat al-Avaf 43 and Sarat al-Zukhruf- 72.
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Furthermore, Ya‘'qub actively employs idgham saghir [minor assimilation] in the

following two instances:

o 9%

» Assimilating a devocalised A2’ into a vocalised dhal, as exemplified by [ ¢4l
v 120
Gl

» Assimilating a devocalised b2’ into a vocalised mim, as observed in | Jj\
121

k).

The Ha’ al-Kinayah — Both Canonical transmitters for Ya‘qub read the following
seven words without silah of the ha’ al-kinayah [ ha’ suffix, conjugated in the form of a
third person, masculine singular pronoun]:
vy 122
> [3%)
L2123
(43 3]
2,124
(3]
03 12!
(i)

126

5

[4453]
o5. 127
(ad)3)
5., 128
(a2 2]

s os s, 129
[Blge a2

YV V V ¥V V VY V

0 Sarat al-A'vaf 176.
! Sarah Hid %8): 42.
" The word appears twice in the verse of Sirah Al Imran: 75.
' Sarah Al Imran: 145, and in Sirat al-Shira: 20.
" Sirat al-Nisa* 115.
' Sarat al-Nisa* 115.
% Sarat al-Nar. 52.
" Sarat al-Naml. 28.
"8 Surat al-Zumar: 7.
** Sarat al-Furgan: 69.
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Furthermore, the Canonical transmitters for Ya‘qab exhibit variations in their reading

of the words (4] and [saie:

a) Regarding the word [Qt]mo
» Ruways reads the word without silah of the Aa’ al-kinayah.
> Rawh reads the word with si/ah of the ha’ al-kinayah.

b) Concerning the word [59;4;]131
> Ruways reads the word without si/ah of the ha’ al-kinayah.

> Rawh reads the word with si/ah of the ha’ al-kinayah.

In addition, while Ya‘qub reads the phrases [A_.,;..'.oi Lj]m and (@) 5;1&]133, with khafd of
the Aa’ a]—](inéya]i; he reads the word [ﬁ.-;-}i]ly, with jthbat [affirmation] and iskan
[devocalisation] of a hamzah following the Jim, and without sifah of the A3’ al-

kina ya]].

Two Hamzahs in One Word — Ya‘qab’s approach diverges from his basis as he
omits reading an alif i.e., idkhal However, his Canonical transmitters differ in their
readings of the second hamzah, depending on whether the second hamzah is

3% o 5 327% a5 2%

maftihah as in, [;.4; Jﬁii], madmimah, as in [‘.&.;C:j\], or maksirah, as in [r&}l\].

> Ruways: tas-hil of the second hamzah + without idkhal of the first hamzah.
» Rawh: ta[iqiq of both Aamzahs + without idkhal of the first hamzah.

Additionally, the Canonical transmitters for Ya‘qub differ in their reading of the
following word @ @33272]135 and 4 ;éiﬂ;].l% Ruways deviates from his basis and reads it
as rkhbar [predicated] by dropping the hAamzat al-istitham thus rendering it similar to

the reading of Hafs, as in [ri_’f_‘;}i]. Conversely, Rawh reads it as istitham, with taligfq
of both hamzahs.

% Sarah Taha: 75.
B! Sarat al-Baqgarah: 237, Sarat al-Baqarah: 249, Sarat al-Mu‘minan: 88, Sarah Yasin: 83.
2 Sarat al-Kahf 63.
3 Sarah Fath: 10.
" Sirat al-Araf 111 and Sirat al-Shu‘ara® 36.
™ Sarat al-Avaf 123 and Siarah Tahz 71.
" Strat al-Shu'ara’, 49.
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Regarding the word [ii._?f], Ruways actively reads it by employing tas-hil of the second
hamzah + without idkhal of the first Aamzah.

Likewise, Ya‘qub, in his reading of the phrase [J’:f-nil\ a1, adopts a reading akin to the
one found in Hafs, with hadhfof the hamzat al-istitham.

Furthermore, Ya‘qub reads the following phrases as istitham:

e e o E141
(G JG 13 S 4l

YV V. V Y VYV
bobe o
E\

A
g_\

However, his Canonical transmitters present variations in their readings. Ruways
reads them with tas-Ail of the second hamzah + without idkhal of the first Aamzah,
whereas Rawh reads them with tahgig of both hamzahs + without idkhal of the first

bamza[l.

The Recurring Hamzat al-Istifham — Ya‘qub reads all of the first occurrences of
the hamzat al-istitham [consecutive hamzah interrogatives] as istitham. Consequently,
he reads all second occurrences as ikhbar [informative: articulation of the second
hamzah interrogative and dropping the first]. This practise is observed in the

following nine places:
1) Sirat al-Rad, verse 5:

PR A ey 6/" kP @ P P ave 22 P P
ST 5 7551558 23l AT s0s 518 0ol G165 8 61 AT 35 £ a5 5

P v A P
€530 G ad N nal A0 5 sl

el

2) Surat al-Isra’, verses 49 and 98:

7 Sarat al-Ataf 81.
8 Sirat al-Avaf 113. NafiS, Ibn Kathir, Hafs, and Aba Ja‘far, perceive the phrase as ikhbar, employing a single
hamzah, exemplified by ] SU Conversely, the remaining gurra’interpret it as istitham.
% Sarah YasutfS<8): 90.
" Sarat al-Ahqaf 113.
" Sirah Nan: 14.
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€3\ S3as BLE 5 55200 01 GG ‘Li\.&é.o\iﬁ’\iye\jf\.‘s;%»
§m\Joas RS 558 5420 U G5 5 e S 15161516 5 b3 ,e,’\irij 45 Uy
3) Sirat al-Mu’miniin, verse 82:

§35 55 Bl eGle 3615508 5UL 511 6p

u“: Il

4) Sarat al-Sajdah, verse 10:

A

= JoJﬂK%/cSU-\-‘r”J:’A*’*"u—l’aﬂ\-‘°JJY\6\.~LL¢\:\; |36 5
5) Sarat al-Saffat, verses 16 and 53:
£ 55552020 00 e 361 AU 5L )y
2550200 0 e 3615 5L b1
6) Sarat al- Wéqfﬁab, verse 47:
€255 0l e 301 A 5Uz 151 3550551508 5

7)  Sirat al-Nazit, verses 10 and 11:

§F 558U B8 1 B30 3 53538530 Bl i3 3hep
In Sarat al-Naml and Sirat al-Ankabat, Ya'qub actively reads the occurrences of the
hamzat al-istitham with ikhbar of the first hamzah [informative: articulating the first
hamzah interrogative and dropping the second hamzah] and istitham of the second

hamzah [interrogative: maintaining both Aamzahs).

1) Sirat al-Naml, verse 67:

A

§2555 AT BETI 565U 511355 2301 J6 5

g

2) Sarat al-Ankabut, verses 28 and 29:

506 M5 5 el g a5 s i Slina " Lo Ui 5 51 2580 2030 06318 515
38 1) o\ L 06 51 T s ol5a 518 1 T a3 5350 57 Ja i 3k
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Two Hamzahs in Two Separate Words — The discussions concerning the two
hamzahs appearing in two separate words have been previously addressed; thus, the

present discourse solely focuses on the rules pertaining to Ya‘qab.

Notably, the Canonical transmitters for Ya‘qub differ in their reading when two
hamzahs appear in two separate words. Ruways actively reads it by employing tas-hil
of the second hamzah if both hamzahs agree in their harakat [vowelisations]. On the

other hand, when they disagree in their harakat, Ruways adheres to his basis, that is:

» He reads with tas-Ai/ in numbers one and two,

» He employs ibdal into a waw in number three,

Y

He reads with /bdal into a ya’in number four, and

He empioys both tas-hil as well as ibdal into a waw in number five.

Rawh, however, actively reads with tahgig of both hamzahs, regardless of whether

they agree in their harakat [vowelisations] or not.

The Isolated Hamzah — Ya‘qub reads with tahqiq of the hamzat al-sakinah, whether
the hamzah appears in the /7° (ayn or /lam kalimah. In this regard, he aligns with the

Reading of Dari but contradicts the Reading of Sast.

el [ z9¢ 143 Zs3 Vo 5 od 144 z0 3028 145
Additionally, Ya‘qub reads the words 1387, 15280, 1555, ezl 5 (G327l and
5 146 .5, o s 148

[;_(:’J.L:] , with a hamzah; whereas he reads [g—)id\]lﬂ, with Aadhf of the )/a_’, ) ) gind]
with isqé;‘ of the hamzah, and [Cgéu; C};\é]lw, with 7bdal of the hamzah.

Naql - Ya‘qfib generally does not employ nag] [bamzab lenition] except for when
reading the phrase [éjﬁ\ 13€); which he reads as [gjg\ 13€). However, when stopping

on the word [13€] and reading from the word [éjg\j\] in ibtida’ mode, Ya(qﬁb adheres to

1 Ya‘qub employs the technique of ibda/ for the phrases 16);\.23 é}\QJ found in Sirat al-Kahf 94 and Sirat al-
Anbiya* 96. The absence of these instances in the current discourse may be attributed to their inclusion within the
farsh [individual variants] of the Shatibiyyah by al-Shatbi. Moreover, Ya‘'qub’s alignment with his foundational
basis is evident in his concurrence. Reference to distich 852 further elucidates this aspect.
¥ Sarat al-Ikhlas. 4.
" Siarat al-Ahzab: 51.
" Srat al-Tawbah: 106.
16 Siarat al-Hujurat. 14.
Y Sarat al-Ahzab: 4, Sarat al-Mujadalah: 2, and Sarat al-Talaq: 4.
“® Sarat al- Tawbah: 110.
' Sarat al- al-Kaht: 94, and Sarat al-Anbiya* 96.
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the reading of his basis, Aba ‘Amr, with the first reading being his mugaddam fi al-

ada’[precedent variant in presentation]:

Awjuh
Fath of the hamzat al-wasl + nagl of the dammabh to the lam +
! waw sakinah [, Sy [ mugaddam £ al-ada’
Ya'qiib Without a hamzat al-wasl + with nagl of the dammakh to the lam
2 + waw sakinah [ CA}J’]
3 The original form of the word + waw sakinah [é_jjﬁi]

,,,,,

In addition, Ruways reads the phrase [375] &el, with nagl/ [hamzah lenition],

-0
%

pronouncing it as (3 SRR whereas Rawh reads it without employing naq].

Fath and Imalah — The Canonical transmitters for Ya‘qub actively read the first
occurrence of the word [gff.’;i] in Sarat al-Isra), verse 72, and the word [&.» Jé\j], in
Sirat al-Naml, verse 43, with the pronunciative technique of imalah. However,
concerning the latter word, Ruways consistentiy reads it with 7malah, wherever it
appears, regardless of whether it appears in a definitive or indefinite state, whereas
Rawh reads it with /azh. On the other hand, Rawh reads the phrase [Qijﬁ\j 5 o] with
imalah of the ya’

Note: Ya‘qub does not read the word (2] with imalah of the dhawat al-ra’ instead,

he reads it as [Q_);], pronouncing a dammah on the mim and fath of the ra’

Wagqf mode according to Rasm (Orthography of the ‘Uthmanic script) — In

F L. eE 150
wagf mode, Ya‘qab reads the word (<3| G) with a A2) as in (&1 0).

In addition, there are four instances in which Ya‘qab reads certain words with a Aa’al-
sakt in Wagf mode. The first instance occurs when stopping on the interrogatory ma
[ma istif]iémiyya]) — ], where the alifis dropped due to a preposition being attached

to it. This occurs in five words, one of which is explicitly mentioned as [g], while the

0 Sirah Yasuf#E): 4 and 100, Sirah Maryam: 42, 43, 44 and in verse 45, Sirat al-Qasas. 26 and Surat al-Saffat:
102.
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others are referred to as [B}}\l3] — its remaining words. al-Shatibi presents these five

words to Bazzi in his S[zéﬁbgg/a]i.m

Ya‘qub, in concurrence with Bazzi, reads the following five words using a A2’ al-sakt

in wagf mode:

159585 Q)

16583 e ST
(G5 £e S BT
595U L8
0 2

Although Ibn al-Jazari indicates that Ya‘qib may have a choice to read with or

YV V. V V V

without a A2’ al-sakt, like al-Bazz's reading via the Shatibiyyah, some commentaries,
such as al-Ghurrat a]—Ba]H')/ya]i, mention that this choice also applies to Ya‘qub.
However, it is clarified that Ya‘qub does not have a choice and only stops with a A2’
al-sakt on these words since the 7: a[]bir does not mention any option for Bazzi, nor

does the 7: aysir.

The second instance where Ya‘qub reads with a A3’ al-sakt in wagf mode, is when
encountering the conjugated third person singular pronoun — masculine or feminine

— such as [}i] and [g,’f], whether attached to a waw, fa’or ]a’m, as seen in examples like
1l 826301 38 6 8,25 308 i F B 58l 3A5 18 U W 50 3 55 WG

The third instance where Ya'qub reads with a A2’ alsakt in wagf mode, is when
encountering the nan mushaddadah after the Az’ of a conjugated third person

feminine plurai pronoun, regardless of whether it is attached to a verb, as in [33}:::..}.3

eSS 3, Ghga A5 V), a noun, as in, [GeSge, e lid, 5a,Lal), or a particle, as in (54,

v e, 542, Sed). However, the nin mushaddadah not found in a pronoun is
excluded [3}4:- gj], as are those succeeding a kafor ta’ as in [ s, Gy .

It is mentioned that there is a difference of opinion regarding the phrase [f)ém).:f Sel in
Sirah Yasuf 3. ai»Khalijil53 and al»Qac_ii154 opine that the A2’ al-sakt should not be

151 Consequently, the incorporation of applying wagfwithout a ha’ al-sakt for Bazzi signifies an additional reading

of the Shatibiyyah beyond the scope of the Taysir of al-Dani. Taysir: 55. Tahbir al-Taysir: 78.
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read, while others, like Muhammad Ibréhimlss, allow stopping with A2’ al-sakt on [ s
448, since al-Mutawalli presents it as an example in a/-Wujizh al-Musfirrah."™®
Conversely, Thab Fikri and ‘Abd al-Raziq ‘Ali Masa permit both ways of stopping —
with and without a A2’ al-sakt. They argue that since the Durrah was written 24 years
after the 7: a)ga'bab157, and the 7ahbir is considered the source text for the Durrablss,
the practise of most experts [with a A3’ al-sakt in wagf mode] should be followed.

Still, other practises [without a A2’ al-sakt in wagf mode] are also valid.

The fourth instance is the ya’ mutakallim that is mushaddadah, such as [{gc \}Lu: N
:53.;.) S isﬂ jﬁj\ 35.'.3 &, &J‘:‘fl In these cases, Ya'qub also reads them with a A2’ al-
sakt in Waq[ mode.

Likewise, Ruways reads the following phrases/words with a Aa’ al-sakt in wagf mode:

» Words of lamentation, as in [d":.;i G, é}.&- G1. It is important to note that when
reading these words in wagf mode, one should read them with i/ as the alif
is succeeded by a ha’ al-sakt, which invariably carries a sukan.

» The adverb [;j].

In light of the above, it is evident that in was/ mode, Ruways omits the A3’ al-sakt
while reading these words. In contrast, Rawh agrees with the reading of his basis in

these instances.

Moreover, within the Qur’an, there are seven distinct words, occurring in nine
instances, where the Aa’ al-sakt is inscribed. Notably, variations among the
Eponymous Ten Readers concerning these words only emerge in wasl mode, while in

wagf mode they unanimously read the Aa’ alsakt. It is observed that Ya‘qub

" Given that the word appears twice within the verse, its restriction is thereby confined exclusively to its
occurrence following the word 1.
% Hall al-Mushkilat: 70.
154 al-Idih: 149, al-Budir al-Zihirah: 1/425.
" He is the author of Faridat al-Dahr.
156 al-Nafhat al-Miskiyyah: 131.
7 The Tayyibah was composed in 799 A.H., whereas the Durrah was composed in 823 A.H.
158 Tagrib al-Durrah: 38.
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consistently omits the A2’ al-sakt in all nine instances in alignment with the was/

mode:

1) [Zj.’x; 4.:.:.)’43.; é}-] — Sarat al-Hagqah, verses 29 — 30.

2) (s G é}-] — Sarat al-Hagqah, verses 28 — 29.

3) [?C:_a\.; 56 &a &) — Sirat al-Qari‘ah, verses 10 — 11.

4) [EZB L”;EQ\ES \jé}%i] — Sarat al-Hagqah, verses 19 — 20.
5) | QSi dyags s ji ) — Sarat al-Haqqah, verses 25 — 26.

6) [é}z_; av:.)\.;g- g,.i.i L";i] — Sarat al-Hagqah, verses 20 — 21.
o RRIVENY dv:.)\.;-g- \.ZQSi ;33] — Sarat al-Hagqah, verses 26 — 27.
8) [Jﬁ.:\j ai:i} QS] — Sarat al-Bagarah, verse 259.

9) [rélij)ig 2.53.3\ ;.233..3_:_9] — Sirat al-Anam, verse 90.

Additionally, when reading the phrase [\}.é:u: W \:i]lsg

Py

in Wagf mode, Ruways stops on

A\

i

1C o

[

Furthermore, when a )/a"’ is omitted from writing due to the convergence of two non-
vocalised consonants [Jjtima’ al-sakinayn], except for a tanwin, as exemplified by

words like (3 ipe 35 and Jisl, Ya‘qub audibly articulates that ya’in wagf mode.

In Wagf mode, Ya‘qfib reads the yé’ in following 11 words which are found in the
following 17 places:

1) ESd @i o3l — Strat al-Bagarah, verse 269.
2) [ﬁd\ g}é L;}:uj] — Sirat al-Nisa’, verse 146.

3) [é};ji N }3,.'»5] — Sarat al-Mza’idah, verse 3.

4) [5.’;1-\
5) [f»g.gj.ﬁ\ @:] — Sirah Yinus 48, verse 103.
6) [Qfﬂ\ slg) — Sarat al-Naml, 1 verse 8.

7) [wiiij\ 9\33\2] — Sirah Taha, verse 12.

8) [ wiadl) 953\21 — Sirat al-Naziat, verse 16.

3
..4

u‘i:’] — Sarat al-Anam, verse 57.

9) [g;.}%i\ 953\] — Sirat al-Qasas, verse 30.

159
Siirat al-Isra* 110.
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10) [fﬁ;j\ :’QS] — Stirat a]—Ha/]', verse 54.

11) [é;j\ .}.é_g] — Sarat al-Rim, verse 53.

12) [é}jj\ 934:3] — Sirah Yasin, verse 23.

13) [r.;g;i\ Je) — Sarat al-Saffat, verse 163.

14) [gL?.:j\ s&) — Sirah Qaf; verse 41.

15) [)’.’ﬁl\ g.af] — Strat al-Qamar, verse 5.

16) (SELL) g\jé-\] — Sirat al-Rahman, verse 24.
17) [wfgj\gg:;\] — Strat al-Takwir, verse 16.160

Regarding the word (J%] in wagf mode, Ya'qub stops on the /zm. However, Ibn al-
Jazari attributes the Wagf to either one of the two letters for the Eponymous Ten

161
Readers, as they are written separately. ~ The word [J\4] appears in four places:

1) Sirat al-Nisz, 78 — b JG5.

2)  Sarat al-Kahf; 49 — S5 Ju.

3) Surat al-Furgan, 7 — Js) 13 JG.

4) Sarat al-Marij, 36 — 1y jis 5 JG.

As for reading the words (533 B9y Al fﬂé:uj] and [ZUJ’;&@\ ’cp; N ifié:;j] in wagf mode,
s5_ o WZE. o 162
Ya‘qub stops on the nan of [5&=331and on the A2’ of ([&1&3).

The Ya’at al-Idafah — The discussions concerning the yaat alidafat have been
previously addressed; thus, the present discourse solely focuses on the rules pertaining

to Ya‘qﬁb.

Ya‘qub generally reads the yaat al-idafah in all six categories with iskan, with a few

exceptions:

» When the ya’ al-idafah is succeeded by a lam al-tatif, a total of 14 instances
arise, wherein the ya al-idafah is pronounced with fath in was/ mode.
Nonetheless, two cases where vocation occurs have been omitted from

consideration in which he reads the ya’idatah with iskan:

160 Tahbir al-Taysir: 78, al-Nashr: 2/138.
" al-Nashr: 2/146 — 147,
162 Strat al-Qasas, 82.
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Furthermore, in the subsequent two cases, Ya‘qub aligns with the reading of his basis
and reads with fath of the ya’ al-idatah:
I e
P lha) a3 5,5]166
In addition, the Canonical transmitters for Ya‘qab differ in their Reading of the ya’

idafah in the following instances:

> [3} N g.;g_}]m — Ruways reads with iskan of the ya’ idafah; whereas Rawh
reads with hahdfthereof.

ERPa] <z 68
> [lgasa) g“;,jfe Ql]l — Ruways reads with iskan of the )/a_’ idafah; whereas Rawh
reads with fath thereof.

5 U3 2 03169
> llgalz il Galal B

idafah; whereas Rawh reads with iskan thereof. However, in Wagf mode, they
both read with iskan of the ya al-idafah.

— In was/ mode, Ruways reads with fath of the ya

The Ya’at al-Zawa’id — The discussions concerning the yaat al-zawa’id have been
previously addressed, thus, the present discourse solely focuses on the rules pertaining

to Ya‘qﬁb.

'S Sarat al-Ankabat: 56.
164 Strat al-Zumar: 53.
' Sarat al-An‘am: 162.
' Sirat al-Saft 6.
" Sarat al-Zukhruf: 68.
"% Sarat al-Furgan: 30.
' Sarah Ibrahim 358 31.
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Ya‘qub affirms [ithbat] the presence of the ya’in both was/ and wagf modes. The

instances of such ya’occurrences in the Qur'an are as follows:

No. Stirah Verse Place Plz:,czl:::ant AZS;}i’g:ll:/ Qari’
1 al-Baqarah 40 5 Ju e End Za’idah z
2 al-Baqarah 41 5 ;.3\.3 End Za’idah d
3 al-Baqarah 152 0 )}:F_—-S {3 End Za’idah d
4 al-Bagarah 186 \Sl g Middle Asli z
5 | al-Bagarah | 186 | Jlsgediiddosh3)|  Middle Z&’idah c
6 | al-Baqarah | 197 Il G osh 55 Middle Zxidah c
7 Al ‘Imran 20 355 52 o33 Middle Zx’idah c
8 Al ‘Imran 50 O };.,lg% End Z@’idah z
9 Al ‘Imran 175 3o JHIES Middle Za’idah z
10 | al-M#’idah LV RET S PR Middle Zx’idah c
1 al-An‘am 80 oIk 335 Middle Z@’idah C
12 al-Araf 195 5S 5 Middle Z#’idah c
13 al-A‘raf 195 O 56 End Za’idah z
14 Yiinus 71 OB End Za’idah C
15 Had 46 RIEE Middle Zxidah | ¢
16 Hid 55 Ry End Za’idah c
17 Had R ISR R R Middle Z¥’idah c
18 Hid 105 deiy ol Middle Asli c
19 | Yisuft7o 12 Py Middle Asli -
20 Yisuf 45 o5k End Za’idah c
21 Yisuf 60 o7 V3 End Z¥’idah c
22 Yisuf 66 B o085 &> Middle Z¥’idah c
23 Yusuf 90 sy 3t e Middle Asli --

170 e . . . o . . N -
The word (&5 is not taken into consideration for Ya‘qib due to his reading with iskan [devocalisation] of the

ayn. Consequently, one might similarly disregard [:,.»j! *sle ,i.’&] within Sarat al-Zumar. Notably, although Ya‘qab
articulates it with the ithbat [retention/affirmation] of the ya’in the context of wagf mode, he employs hadhf
[elision/omission] of the ya’in was/ mode. This occurs because the ya’is omitted due to jtma‘ al-sakinayn [the
convergence of two non-vocalised consonants].
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24 Yasuf 94 093 o End Z&'idah z
25 al-Ra‘d 9 Juidl 7.0 End Asli c
26 al-Ra‘d 30 ol End Za’idah z
27 al-Ra‘d 32 Slis End Za’idah C
28 al-Ra‘d 36 ol End Za’idah z
29 Ibrahim 14 sy B End Z¥’idah z
30 Ibrahim 22| J3 e 3G Middle Zx’idah z
31 Ibrahim 40 Sl B85 65 End Za’idah c
32 al-Hijr 68 RYEFHE End Z&'idah z
33 al-Hijr 69 03555 Y3 End Za’idah c
34 al-Nahl 2 Ry End Z&'idah C
35 al-Nahl 51 Rywsie End Z@’idah C
36 al-Isra’ 62 PRSI Middle Zzidah | ¢
37 al-Isra’ 97 FEYI (e Middle Asli z
38 al-Kahf 17 22l 345 Middle Asli z
39 al-Kahf 24|55 ppain il ok Middle Za’idah c
40 | al-Kahf 39 | a Bidaiy Middle Zaidah | ¢
41 | al-Kahf 40 i o h of Middle Zaidah | ¢
42 al-Kahf 64 15556 &5 &8 Middle Asli c
43 al-Kahf 66 e b Middle Zx’idah c
44 Taha 93 | comasl a Bl Middle Zaidah | ¢
45 |  al-Anbiya’ 25 RyEw3H End Zx’idah C
46 al-Anbiya’ 37 3 }:\.guLE e End Za’idah z
47 | al-Anbiya’ 92 RYRWE End Z&'idah z
48 al-Hajj 25 REp Middle Ashi z
49 al-Hajj 44 PO IR End Zx’idah c
50 | al-Mwminan | 26 Ryl End Zaidah | ¢
51 | al-Mwminin | 39 oS & End Za’idah c
52 | al-Mu’miniin 52 o 3.3.3\3 End Za’idah d
53 | al-Mwminin 98 Ryt 5 End Za’idah z
54 | al-Mwminan | 99 Oyl &5 End Za’idah C
55 | al-Mw’minin 108 o jiié:é ,j End Za’idah z




56

al-Shu‘ara’

12

End

Za’idah

ORA=2 C
57 al-Shu‘ar®’ 14 N }:\3.3.} End Za’idah d
58 al-Shu‘ara’ 62 uaa,e-ll End Za’idah z
59 al-Shu‘ara’ 78 ‘_’,34.4_? End Za’idah z
60 al-Shu‘ara’ 79 I End Za’idah z
61 al-Shu‘ara’ 80 gg.g..ié End Za’idah z
62 al-Shu‘ara’ 81 g«.gu: ; End Za’idah z
63 al-Shu‘ara’ 108 O j;ggij End Za’idah z
64 al-Shu‘ara’ 110 o };.,lgfj End Za’idah z
65 | al-Shuara® | 117 oS End Zzidah | ¢
66 | al-Shuarz® | 126 yaebly End Z#idah c
67 al-Shu‘ara’ 131 o };.Jng End Za’idah z
68 al-Shu‘ara’ 144 o };.Jng End Za’idah z
69 | al-Shutarz® | 150 5mebly End Za’idah c
70 al-Shu‘ara’ 163 o jiclgb End Za’idah z
71 al-Shu‘ara’ 179 N };.Jng End Za’idah d
72 al-Naml 32 RYRVE End Zx’idah C
73 | al-Naml 36 I il Middle Zxidah | ¢
, C

74 al-Naml 36 A= AN GETS Middle Zaidah | ()

(3s) b

75 al-Qasas 33 o }L’.al End Z3’idah d
76 al-Qasas 34 K leéaj J S| End Za’idah z
77 | al-“‘Ankabat | 56 Rysw3H End Za’idah C
78 Saba’ 13 i€ liss Middle Asli z
79 Saba’ 45 PR JERE End Za’idah C
80 Fatir 26 PESKI RS End Za’idah c
81 Yasin 23 N a3 Middle Za’idah C
82 Yasin 23 osiis Y3 End Za’idah z
83 Yasin 25 RYesorH End Zx’idah C
84 al-Saffat 56 3 &8 8 End Za’idah C
85 al-Saffat 99 o fvig End Za’idah z




86 sad 8 ;}a\.’»& End Za’idah d
87 Sad 14 Slis End Za’idah C
88 al-Zumar 16 TPy Middle Za’idah b
89 al-Zumar 16 O P H End Za’idah z
90 al-Zumar 17 &g-j\ * sl J\i:; End Za’idah z
91 Ghafir 5 u\.o.c End Za’idah z
92 Ghafir 15 3381 35 53 End Asli c
93 Ghafir 32 éi éis = End Asli d
SN
94 Ghafir 38 | ooudl guad ppd Middle zaidah | ¢
95 al-Shira 2| g all Middle Asli c
96 al-Zukhruf 27 gg-g.@_;; End Za’idah d
97 | al-Zukhruf 61 13 o523 Middle Z&’idah C
98 | al-Zukhruf | 63 nebly End Za’idah c
99 | al-Dukhan 20 05t End Z&'idah c
100 | al-Dukhan | 21 RApHH End Zzidah | ¢
101 Qaf 14 25 G End Za’idah z
102 Qaf 41 SELE Middle Asli C
103 Qaf 45 sy OF (o End Za’idah z
104 | al-Dhariyat 56 Oy End Za’idah C
105 | al-Dhariyat 57 Ogealas End Za’idah z
106 | al-Dhariyat 59 O jj..gu.i.é End Za’idah z
107 | al-Qamar 6 )5S Middle Asli c
108 al-Qamar 8 g ’1‘}«5{:.4.1 Middle Asl z
109 al-Qamar 16 233’ End Za’idah z
110 al-Qamar 18 233’ End Za’idah d
111 al-Qamar 21 233’ End Za’idah d
112 al-Qamar 30 933’ End Za’idah d
113 al-Qamar 37 933’ End Za’idah d
114 al-Qamar 39 233’ End Za’idah d
115 al-Mulk 17 U RTWEI End Za’idah C
116 al-Mulk 18 PESRI gUE End Za’idah c




117

Osmably

Nuh End Za’idah d
118 | al-Mursalat 39 3 PRE End Z¥’idah C
119 al-Fajr 4 ;.3 \3; Q.jj\j End Asli d
120 al-Fajr 9 :\33\.: JEIAIIMFS End Asli z
121 | al-Fajr 15| w8135 ks End Zaidah | ¢
122 al-Fajr 16 Y LB(S j is End Za’idah d
123 al-Kafirin 6 o2 End Za’idah z
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Principles of recitation for the Eponym Khalaf

The Madd — In the context of madd [prolongations] in recitation, Khalaf adopts the
distinct duration of tawassut [four morae] for both madd munfasil and madd muttasil.

It is noteworthy that madd munfasil is applicable in the following scenarios:

» When the letter of madd is followed by a hamzat al-gat‘in two separate

words, as exemplified by J J.»\ 'Lli].

-

> In was/ mode, he reads with Aadhf [aftirmation] of an a/if in the word [\ﬁ]

when a hamzat al-gat‘succeeds it in a separate word. The hamzat al-gat‘can

P

Gy or (& Gl

i

be either maftahah or madmamabh, as illustrated by 3

Note: Khalaf reads with gasr of the madd badl, as observed in (15a)z, GL), 16341}, and

with qasr of the /in if a hamzah follows it, as demonstrated in [;Cg:i', Sj}&].

Sakt and Idraj — Khalaf employs idraj [assimilation] and reads with idgham

[assimilation] when reading the following four phrases in was/ mode:

[\::j % \;3-9]171

(13 * \3.33}2]172

e e IT3

(85 ol
°. 174

(55 Jo

YV V VYV VY

The Mim al-Jam‘ — In was/ mode, Khalaf’s approach diverges from his basis as he
generally reads with khafd of the ha’and iskan [devocalisation] of the mim aljam
[ mim suffixed, conjugated second and third person, masculine form] when it followed

by a mutaharrik [vocalised] letter, as demonstrated in:
> Y e S35 )

> (G ] 516
> [b}.ﬁl} ;\ ﬁ;ﬂ;.f B3

! Siarat al-Kah£f 1 and 2. In wasl mode, Khalaf reads with ikAfz’
172
Strah Yasin: 52.
' Sarat al-Qiyamah: 27.
™ Sarat al-Mutaffifin: 14.
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Conversely, if it is followed by a sakin [devocalised] letter, Khalaf reads with dammah

on both the 42’and the mim al-jamS as observed in:

Jeadl L)
(81 el
G el

In wagf mode, Khalaf’s approach also deviates from his basis, and he reads with khafd
of the Az’ as found in [H_jjl‘ ﬁgﬂ ¢ r*ﬁmli]

Idgham Kabir — Khalaf, while reading the word [\3.3:\3], demonstrates the application
of idgham kabir [major assimilation of two identical vocalised consonants].
Furthermore, in the same context, he exhibits the implementation of rawm [vowel
reduction/elision] or ishmam [assimilation with the devocalisation of the first
consonant]. Additionaﬂy, Khalaf diverges from his basis and employs ith-har in the

following scenarios:

» Khalaf: the devocalisation of two identical vocalised consonants, i.e. the
- 2 s 175

Ed

nin’s, as in [Q:’J'\'SS\]‘

> Khalaf: the devocalisation of two unidentical vocalised consonants, i.e. the #2’
and the sad, as in [\.Z’o 9\3@\3].176

> Khalaf: the devocalisation of two unidentical vocalised consonants, i.e. the #2’
and the zay, as in [1}3 95.3-@\3].177

» Khalaf: the devocalisation of two unidentical vocalised consonants, i.e. the 2’
. L. 178
and the dhal, as in [ng o).

» Khalaf: the devocalisation of two unidentical vocalised consonants, i.e. the 2’

et 19
and the dhal as in (133 o\ ,\l).

'™ Sarat al-Namt: 36

" Sarat al-Saffat: 1.

7 Sarat al-Saftat: 2.

" Sarat al-Dhariyat: 1.

" Sarat al-Adiyat. 3. In addition, numerous commentators assert that the inclusion of (b5 g\}gﬁ\é] was deemed
unnecessary, since Khalaf al-‘Ashir aligns with Khalaf the transmitter in effecting ith-har therein; otherwise,
[E.fé 9\;;1.13\2] from Sarat al-Mursalat would also have been cited. As elucidated in line eight, in the absence of any
specific indication pertaining to Khalaf al-‘Ashir, he would concur with Khalaf the Canonical transmitter. The
most plausible rationale for its mention resides in preserving the poetic composition’s rhyme and meter.
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2

> Khalaf: the devocalisation of two unidentical vocalised consonants, i.e. the 2
z0o s 527 180
and the sad, as in [buwo olpaal).

> Khalaf: the devocalisation of two unidentical vocalised consonants, i.e. the 2
181

2

and the (7}, Z&W 5—:-.3]-

Idgham Saghir — The discussions concerning the idgham saghir have been
previously addressed; thus, the present discourse solely focuses on the rules pertaining

to Khalaf.

Khalaf diverges from his basis when it comes to the feminine ¢2’and applies ith-har
by the letter (&), as exemplified in the phrase [3}23 &35, However, he aligns with the
reading of his basis concerning the remaining five letters involved in assimilating the
feminine #2° In the absence of specific instructions for Khalaf concerning the letters [3
of .si] and s of .33], he aligns with his basis by implementing Ih’gbém of the (3] into the

letter (] and the idgham of the 5] into all eight of its associated letters.

Furthermore, ith-har of the [ of J.S and :};] is realised through eight letters, namely, [y
Pebegeow o by Khalaf consistently employs ith-har of the [ of J.B and :};1
across all its associated letters. However, while eight letters are cited, only the (] and

(o] appear to follow [J.B and JS]

In was/ mode, Khalaf empioys J'Jghém when reading the Phrases [gijﬂ\j & o=l [0
o0l and 33 * @S,

Similariy, Khalaf reads the words [\.;_i:i;_z_;]lsz and [éai.é]183, with idg]iém.

Likewise, Khalaf employs the practise of idg]iam when reading both occurrences of

LDe s e 184
the phrase (Sl 3 ol

Regarding the words [é.i;] and [éf.;], whether singular or plural, and the word (3L,

- ssg 185 . . .
as well as the word (a3, 4)] , Khalaf actively reads them with ith-har.

" Sarat al-Najm: 55.
"' Sarat al-Nisa* 81.
e Suarah Taha: 96.
' Sarah Ghafir. 27 and Sarat al-Dukhan: 20.
** Sarah Al Tmran: 176.
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In addition, Khalaf employs idgham saghir [minor assimilation of a devocalised dha/
into a vocalised 27 when reading the word [é.ol.;f], in all its forms, whether singular or

plural, as in [;3.;.3\, r.f.\.;f wisd, Qj.\.;(j]
Furthermore, Khalaf actively employs ith-har in the following:

» The devocalisation of two unidentical vocalised consonants, i.e. the A2’ and

.. 186
the mim, as found in [Gas 873

The Ha’ al-Kinayah — Khalaf reads the following nine words with sifah of the ha’al-
kinayah [ha’ suffix, conjugated in the form of a third person, masculine singular
pronoun]:

., 187
[0332]
o3 188
[43 3]
2 5189
oY
o5 190

(ki3]

oz: 191
a\e

[

YV V V VWV V VW V VY V VYV V
o

., 197

FEXS

(48 5]

" Sarat al-Avaf 43 and Sarat al-Zukhruf 72.
"% Sarah Had #28); 42.
¥ The word appears twice in the verse of Sirah A/ Imran: 75.
" Sarah Al Tmran: 145, and in Sarat al-Shira: 20.
" Sarat al-Nisa* 115.
' Sarat al-Nisa* 115.
! Sarat al-Namk 28.
2 Sarat al- Zumar. 7.
'3 Sarat al-Nir: 52.
Y Sarah Taha: 75.
' Sarat al-Baqarah: 237, Sarat al-Baqarah: 249, Sarat al-Mu‘minan: 88, Sarah Yasin: 83.
196 Sarat al-A7af. 111 and Sarat al-Shu‘ara* 36.
Y7 Sarah Yisuf $£5): 37.
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In addition, Khalaf reads the phrase as [M;“_{Z\ g_{.ﬁ]ws, with khafd of the Az’ al-

kinayah, thereby contradicting his basis who reads it with a dammah, as observed in
S A,
Furthermore, Khalaf reads the phrase (Glgs and) 9, without silah of the ha’ al-kinayah.

Two Hamzahs in One Word — Khalaf’s approach does not diverge from the reading
of his basis, whether the second hamzah is maftahah as in, [}23313?2}, madmiimah, as

in [Fé:f@jﬁ, or maksirah, as in [r._é.aij In all cases, he renders both Aamzahs with
o 200
metlculous enunciation of tahgig. The same is observed for Khalaf in @ ‘u.‘.d ;] and

(4 (Z:.;.Z\E] , ' he thus reads it as Istitham, with tahqiq of both hamzahs.

,,..

However, regardmg the phrase UL‘"))‘ 62251202, while Khalaf actively reads it as

ikhbar, opposing the reading of basis; he agrees with the reading of his basis in
PEN gﬁ]203 by reading it as ikhbar.

Likewise, Khalaf, in his reading of the phrase [j.;uil\ 5.3]204, adopts a reading akin to the
one found in Hafs, with hAadhfof the hamzat al-istitham.

The Recurring Hamzat al-Istifham — Khalaf’s approach does not diverge from the
reading of his basis, he reads both occurrences of the hamzah interrogatives as
istitham, with tabqig of both hamzahs. This practise is observed in the following 13

places:

1) Sirat al-Ra‘d, verse 5:

%

,/’/T} 77 Q/T} ke 7\ z v P
:}l‘av\&g}\jc?&;}@\xﬁ{5,;;\&23,\?;\;.};&&;!\;\;\;ﬁh{\s;(ﬁywmolj%
N e A ¢ P
€065 Gasan DN Cal A5 5 szl

* Sirah Taha: 10, and Sirat al-Qasas: 29. The phrase in question finds its reference in distich 871 in the farsh of
Siarah Taha in the Shatibiyyah. However, Ibn al-Jazari highlights its presence within the chapter pertaining to the
ha’ al-kindyah in the Durrah.
? Sarat al-Furgan: 69.
* Sirat al-Avaf 123 and Sarah Taha: 71.
' Sarat al-Shu‘ara’, 49.
* Sarat al-Atraf 81.
B Sarat al-Ahgaf 113.
™ Sarah Yanus $69); 81.
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2) Sirat al-Isra’, verses 49 and 98:

&

;i;:\,l,

Spas IS 5555220 61 663 5 Lalie B8 16121506 5%

%
&

£ \%as B1E 53552000 BB 5 lae 151 1506 5 s 15488 2450 18375 by

3) Sirat al-Mu’minin, verse 82:

§35 5 5ad Blelie 561508 51n. 511306
4) Sirat al-Naml, verse 67:

$363 SO TIBI 5638 511355 501 36
5) Sarat al-Ankabut, verses 28 and 29:

/

»\u,u;v{&..»u“;;,w\ 53500 201 238 D63V 535
e axéﬁ\g\%&é\\ﬁ N 8™ 5802012805675 56 57 a1 5 326

6) Sirat a]—Sajda]J, verse 10:

“_,,

Jﬂf?ﬁj‘swrﬁ&°»»ubaﬂb 1 2331 3 WIS 1516 1306 53
7) Siirat al-Saffat, verses 16 and 53:

L G RYS 3.:...;!\.) \.ALL.C«J\J\JJLS \.i.:.»\;\ ¥

ﬁéz 5 ’}’.L.JL) \.ALL.C«J\J\J_\LS \.;.:.A\b\ %’
8) Suarat al- Wa‘qiiab, verse 47:

-W/’ _’,.:.».:JL:\ \.A\.L.G)\.:\J.:L{ \:.’..A\.b\°/)3’ o

1358 5%
9) Sirat al-Naziat, verses 10 and 11:
Z G g . b s
35555 S e 25 layskey

Two Hamzahs in Two Separate Words — The discussions concerning two hamzahs

in separate words have been previously addressed; thus, the present discourse solely

focuses on the rules pertaining to Khalaf.
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Khalaf’s approach does not diverge from the reading of his basis; he reads with tahgig
of both Aamzahs.

The Isolated Hamzah — Khalaf's approach remains consistent with the reading of
his basis throughout this entire chapter. Nonetheless, an exception arises in the word

[c,.jfd\], where he employs reading with 7bda/ of the hamzah.

Nagl — Khalaf generally does not employ nag/ [hamzah lenition] except for when
reading the words [Ji.:e] and [ Ji43), wherever they appear. Example:

et ilesd)

L PUTINS A3
ESHINO%

PSR INES

vV V VYV V

In addition, Khalaf does not employ takhfif of the hamzah in wagf mode, as Hamzah
does, but instead, he articulates it with ta[iqiq. Likewise, he deviates from his basis

and refrains from employing sakt before a hamzah, as observed in examples such as

Py s - s = I 205
IR §J’.§~\J\§j ,7298 563, and so forth.

Fath and Imalah — Khalaf's approach diverges from the reading of his basis, and
adopts fath in specific instances. Notably, he reads with fath in | )\.Z_EJ\] occurring in

two places:

> LG a1y 55)
> s A

Additionally, he reads with fath in and the word [ 4\3;3\], in Sarah Ibrahim, verse 28,
and [\ZL;.@], in Sirat al-Nisa’, verse 9. In contrast, Hamzah employs tag]i] in [ )\.Z_EJ\],
Lls, and empioys imalah in [\3\.;.@], with Khallad having the option of fath or taq]i].

Moreover, Khalaf al-‘Ashir employs imalah in three of the ten trilateral past tense

verbs that Hamzah also employs imalah in, namely (%), ()] and [z1%). For the

remaining seven words, he reads them with fath. He also reads with imalah in words

0 My teacher reported that he read without sakt for Khalaf al-‘Ashir when transmitting via the Durrah to his
teacher, Qari’ Ayyib. Conversely, when transmitting via the 7ayyibah, he read with sakt for Idris, the Canonical
transmitter of Khalaf al-‘Ashir.
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similar to [ 2\;;;3!\] found in Sdrah Al Imran, verses 193 and 198, and Sirat al-
Mutaftifin, verse 18. This includes all those alifs positioned between two ra’s, with the
second ra’being majrir, regardless of whether they are mafifah [definite] or nakirah
[indefinite], for example, | Q\J’_}f&\] in Sirah Sid, and | 2\;3], in Sarah Ibrahim, verse 26,
etc. Hamzah, on the other hand, employs tag/i/ in all these words.

Furthermore, Khalaf reads with the pronunciative technique of imalah in (355 only
when it is ma‘rifah due to /am al-ta’rif being attached to it. Thus, in [523)] and [353]),
he does not employ imalah. Hamzah, on the contrary, reads with fath in all these

words.

In the case of (33 jf*l\], Khalaf diverges from his basis and reads with imalah, whereas
Hamzah reads it with tag/il Additionally, apart from the afore-mentioned instances,
Khalaf reads with imalah in all those words wherein his basis also employs imalah,

such as [é.ﬁ\ ¢ éfY\ ¢ &S ¢ &cz\l\ ‘ dj‘i}a\], and so forth.

Note: Khalaf reads the word [\& 2] with the pronunciative technique of imalah of the

dhawat al-ra>

Wagqf mode according to Rasm (Orthography of the ‘Uthmanic script) — In the
Qur’an, there are seven distinct words, occurring in nine instances, where the Az’ al-
sakt is inscribed. Notably, variations among the Eponymous Ten Readers concerning

these words only emerge in was/ mode, while in wagf mode they unanimously read

the ha’ al-sakt:

s 258 o

1) (o9 A.;.:E.qu :95] — Sirat a]—Hégqa]], verses 29 — 30.

2) (G0h FEA :95] — Sirat a]—Ha’qga]], verses 28 — 29.

3) [?L;g\;j\i &a &) — Surat al-Qariah, verses 10 — 11.

4) (&35 ;L s \si 3| — Sarat al-Hagqah, verses 19 — 20.

5) [Qj rj} A.Z:»\:”S éﬁ ;3] — Siirat a]—Hégqa]], verses 25 — 26.

6) [é}.@é 4.:3\.:..7 éi.i éf} — Surat al-Hagqah, verses 20 — 21.

7) [ 4;3\..1.3- & gj fjj] — Sarat al-Hagqah, verses 26 — 27.
8) [J};.:\j Af.;fu: r"j] — Sarat al-Bagarah, verse 259.

9) [r’é:i.;u;% Z.g.’é\ (’..2.3.3.;3] — Sirat al-An%m, verse 90.
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Khalaf firmly maintains ithbat of the ha’ al-sakt in both was/ and wagf mode in the
first three instances. In contrast, Hamzah employs hadhf in these three instances.
However, in the remaining six cases, he concurs with the reading his basis. For
example, in [3.;2&5] and [S.;ft;?], Khalaf maintains ithbat in was/ mode, whereas in the

last two instances, he employs hadhfin was/ mode.

£ 206
1]

Additionally, when reading the phrase [\}}-53 W bf in wagf mode, Khalaf stops on [\].

Despite the presence of this rule in textual sources, Ibn al-Jazari permits wagf on
either one of the two words [in which the rule applies] for all Ten Eponyms, as these

words are written separately.

As for reading the words [4\.2], [f‘ﬁé:;j] and on the Az’ of [Sj;é:;j], in Wagfmode,
Khalaf’s approach does not diverge from the reading of his basis.

The Ya’at al-Idafah — The discussions concerning the ya’ alidafat have been

previously addressed; thus, the present discourse solely focuses on the rules pertaining

to Khalaf.

In [bi;j\ gf;e Sl], Khalaf reads the )/:I’ with fath in was/ mode. As for Wagf mode, he

reads it with 7skan.

Khalaf genarally reads the ya’ al-idafah, followed by a /am al-tatif; with fath in the

following, namely:

1) [OZ.;.J,U;J\ ;;.H.E.] — Surat al-Bagarah, verse 124.

2) [Eueds %9“:;3 é-}i\ é)’] — Surat al-Bagarah, verse 258.

3) [&q&ﬁ\ u:;j (;j.;] — Sirat al-A%af, verse 33.

4) [Bj}iib: &e:l\ éf:b:,i RS ;;J\at] — Suarat al-A taf, verse 146.
5) [\jf.’a,l &;:\l\ @9\:45 :é] — Sirah Ihrahim, verse 31.

6) [g\i’{\\ L:5._}\3\;] — Surah Maryam, verse 30.

7) [Jjall ;é:i.l] — Surat al-Anbiya’, verse 83.

8) [0 I\al Galel — Sarat al-Anbiya), verse 105.

206
Siirat al-Isra* 110.
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9) [@gi 51 \}:’e\\ &.3:3\ &aa) — Sirat al-Ankabit, verse 56.
10) [)jﬁd\ [5;\;9] — Sirah Saba’, verse 13.

11) uth.jd — Sirah Sad, verse 41.
12) (G AM\ 33\3\ ‘Jl] — Siarat al-Zumar, verse 38.

13) [\j.;}wi el &) — Starat al-Zumar, verse 53.
14) (4l Gila\ OU — Sirat al-Mulk, verse 28.

Nonetheless, in Sarat al-‘Ankabat and the second place in Sarat al-Zumar, verse 53,
where it functions as a nida’ (vocation) as in, [@g..'g_}], Khalaf deviates from his basis
and reads these two instances without fath of the )/a_’ al-idafah. This distinction is
captured by the term 132 N (except the vocation). Hence, Khalaf differs from his

basis in twelve piaces and aligns with him in these two specific instances:

207
a) }..a\; w-\i\ 6.».1;]

b)[jsi;d

208

x(;)\

As a synopsis, Khalaf's pronunciation of the three categories involving ya’ al-idafat is
as follows:
> In the first category, where a hamzat al-gat‘ follows the ya, he reads with
iskan.
> In the second category, where the ya’is followed by a hamzat al-was/ not
functioning as a lam al-tarit he also reads it with iskan.
> In the third category, where a /am al-ta%if follows the ya) he reads the ya’
with a fath, except in [&gj\ &awa] of Sarat al-Ankabat and the second
occurrence in Siarat al-Zumar, verse 53. In these two instances, he omits the

fathah on the ya’

Additionally, in the category where the ya’is not followed by a hamzah (consisting of
30 places), he pronounces [;;L;Z] with fath and omits the ya’in [3}; y aa]. As for the

remaining 28 places, he employs the iskan pronunciation.

7 Sarat al-Ankabit: 56.
o8 Sarat al-Zumar. 53.
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The Ya’at al-Zawa’id — The discussions concerning the yaat al-zawa’id have been

previously addressed; thus, the present discourse solely focuses on the rules pertaining

to Khalaf.

Khalaf’s general practise is that he reads with Aahdf of the ya’ However, his approach

diverges from the reading of his basis in the following two instances:

- s ez . z_ 209
> [gles iy L))

. ¢ 2 210
7 dbe sl

He reads the afore-mention cases with Aadhf of the ya’

In conclusion, completing the usi/ [principles of recitation] for the Three Eponymous
Readers has been achieved solely through Allah’s divine will and assistance. The
elucidation of these rules is presented with remarkable clarity, akin to the brilliance of

clear pearls.

Synoptic Overview: The above-concluding statement underscores the significance of
divine guidance and assistance in developing and completing the wgi/ [principles of
recitation] pertaining to the Three Eponymous Readers. It emphasises that the
elucidation and establishment of these essential rules were made possible only through
Allah’s divine will and support. This perspective aligns with the belief that the Qur'an
is a divine revelation, and its recitation demands divine intervention for its accurate

transmission, understanding, and application.

The anaiogy of “clear pearls” beautifully captures the principles of lucidity and
brilliance. Like luminous pearls, the elucidated rules possess clarity and precision,
serving as a foundation for an articulate and accurate transmission of the variant
Readings. The comparison also conveys the value and importance of these principies,
indicating that they are precious and to be treasured for their role in preserving the

authentic and accurate Readings of the sacred Qur'an.

Furthermore, the simile “lucid as clear pear]s” poetically captures the refined and

transparent nature of the explanations provided for these recitation principles. Like

* Sirah Ibrahim 35); 40.
' Sarat al-Namk 36.
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radiant pearls that possess a unique lustre, the elucidation of the usi/is characterised
by its clarity, precision, and brilliance, ensuring that scholars and students can

comprehend and appreciate it.

In summation, this synoptic overview serves as a reminder of the sacredness and
importance of the Qur'an’s recitation, and it emphasises the need for seeking Allah’s
assistance in understanding and applying the wugi/ correctly. By likening the core text
[the Durrah] to “clear pearls,” it conveys the preciousness and beauty of these
principles, encouraging their diligent study and faithful transmission to preserve the

integrity and magnificence of the Qur'anic Readings.

[While the commentary of my teacher was completed on 7 April 2017 — 9 Rajab 1438 A.H. — before the Jumuah
Prayer, this precursor was completed on 9 July 2023 — 20 Dhul Hijjah 1444 A.H.]
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The Individial Variants of the Durrah

Surat al-Baqarah
Verse | Distich ALELET Abu Ja‘far Ya‘qub Khalaf
Durrah
S S5
_— FLy %&;: J..gﬁ\ Sakt No sakt No sakt
NT
61 ~ o - s - s L4 - s L4 - ) 0~
9 T (el 0pe s KPCE OssiZ OssiZ
8 Jedy S L ;
- JMf No Ishmam Ishmamz_lz/ No No Ishmam
292 Ishmam
- HIEO RGeSy & s s
S tias
Hﬁ 5 a0, ,e; 3 - ,oz 5 o- ’,E 3 o-
123 LS':L:' JAY\J ¢ ?b- J.AY\ &R JAY\ &r J.a\)\ &R
3 sty g
Qasas sz PR 2ot e RN
39 oad) Oy Sy Sz
63 - 64
- Iskan Mutaharrik Mutaharrik
SN TR
Baqarah 25 o of s
282 W ¢ 3 LS 3a Iskan Mutaharrik Mutaharrik
Qasas
61 Iskan Mutaharrik Mutaharrik
ééé%c;i\fjg a3 0 2 - 55 o - - 23 0 T
- TTO iz | piaiasmnl | yieoiasse
213\ s 0 \ - = - > -
s
65
36 &S 5 WA VHARE WA

2

211 . . .- T . .
The notation [--] is utilised to signify instances where a word is recurrent in the Qur'an.

12
In the case of Ruways, the word is read with ishmam [vowel reduction].

* The deliberation pertains to the phrase (i35 1&535) appearaing in the following five places: Sarat al-Bagarah:
34, Sirat al-A raf 11, Sarat al-Isra* 61, Sirat al-Kahf 50 and Siarah Taha: 116.
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al-Araf 142 and Sirah Taha: 80.
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The deliberation pertains to the word (63£3) appearing in the following three places: Sarat al-Baqarah: 51, Sarat
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215 .. . . . > . - . 2 ool
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as g ):g],

216 5 . .. . PR
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as & shead).
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217 .. . . . 5 . - . P
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as [\).\.é].
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (£225 ¢ B253).
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as 15581
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Sirah Al ‘Imran

Abyat al-

Durrah Abu Ja‘far Ya“‘qub Khalaf

Verse | Distich

13 SRy 857 857 032

2 15 55 B3l 53l

03 G0 2 2,53 Z% .z Z 22
28 > — el s i s
o3 80 < _ o, o <z 302 I
36 f’ch‘ WJ WJ WJ

39 3 0 & o & 20 5
b HEEHK
86 - 87 o &b
3558

o 0%_57 o30% 37 o307 _357220 o 0% 57

57 g3 % B | s i35

03 1oz

81 NHW C‘\ PR W] PR AW PR W

—Cails U s 2 s 2
80 ""‘9” éfn} o3 }2\3 ;}5,)‘\; es,,‘u

88 03 - 3 oo ey PR PRYIN
83 i 5na J53 355 o) O3 adll 355 o)

97 Y\gf.S\”’ c,...’J\ég- c:d\zc; Q::J\é?

2 This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as [é.jﬁ]
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as | « PN PO

53 A5 GBI
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Surat al-Nisa’

Z, 2

Verse | Distich ALEGEL Abii Ja‘far Ya‘qub Khalaf
Durrah
— il a5l L o
1 o2 A= K] A= K] AR K]
&
94
3 S —$iats N HEEe HEe
; ok | omESes | sEpEs | Ao
24 f-gsliy | =50 | =R | R
34 Sodpan sy | S d s | gt A | QA LS
0o 2 7 o“’ 222
o 5 ’o:D;’ P AJ’A:GE’
L, GERLY St . e o 5
731 95-96 | Cb- il b= rJ Hu‘5/° rJ
Giol 06 2kl ]
- F== No ishmam lshfnami“/ No Ishmam
b ishmam
:’aﬁ’r‘ .gj 225
49 24 3f 283 R SR LA TR AT BN S I WP A

2 This is according to the reading of Ruways.

Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as [‘.)h..u R ‘.3 QE]
* This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated without ishmam.

* In wasl mode, the readings of Aba Jafar and Khalaf exhibit raf® of the tanwin. In contrast, Ya‘qub opts for
khatd. Additionally, in the ibtida’ mode, when reading the word [}Eﬁ\], all Ten Eponymous Readers unanimously

agree upon reading it with a dammah on the hamzah, as in (3.

225 .. . . . 5 . - . Fo T o503 T
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (S &35 Y3).
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This is according to the reading of Ibn Wardan. Conversely, in Ibn Jammaz’s reading, it is articulated as [ &)

Cagal

27 . . . . , S . PRIy
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (L1 3155
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Surat al-Ma’idah

Abyat al-

Verse | Distich Durrah

Abu Ja‘far Ya‘qub Khalaf
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5 In wasl mode, the reading of Aba Ja‘far exhibits nag/ [ hamzah lenition]. However, in the ibtida’ mode, when

reading the word [&\], he reads it with khafd of the hamzah, as in [L};\ﬁ].
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Surat al-An‘am

Abyat al-

Durrah Abu Ja‘far Ya“‘qub Khalaf

Verse | Distich
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*® The discourse pertains to the word [5}3@.;3] found in five different suwar, namely, alAn%m: 32, al-A‘raf 169,
Yasuf: 109, al-Qasas: 60, and Yasin: 68. While Khalaf aligns with the reading of Abt Ja‘far and Ya‘qub in the initial
four occurrences, a divergence arises in Sirat al-Qasas. In this case, he reads it as [53:\.533], incorporating a 2’ al-
khitab.
3 This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as [Pé'“l“ 556).
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2

* Asa general practise, Aba Ja'far consistently employs tat/]qi] when reading the word [;.éa.;;&;], except in the case

of verse 63 in Sirat al-Anam and verse 10 in Sarat al-Saff, where he opts for reading them with takhfif; as
exhibited in [r’&..-:v..’\]

*1Ina general context, Abu Jafar consistently employs tathgil when reading the word [réa.;n::t] However, this

particular anomaly is in accordance with Rawh'’s reading, precisely observed in in Sirat al-Zumar, verse 61, where

he reads with takhfif

3 Khalaf consistently adheres to the practise of reading the word tathgil, yet he diverges from this norm in the

both occurrences of the word within Sirat al-Ankabit, namely, verses 32 and 33, as well as in verse 10 of Sarat al-

Saff, where he reads them with takhfif
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as |

s,

235 .. . . . 5 . . . 03 5507
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (PR

26, . . . . . , L . T o
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as izl 215,
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Surat al-A‘raf & Surat al-Anfal

Verse | Distich A];)Z::;:' Abii Ja‘far Ya‘qub Khalaf
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In the distich, Ibn al-Jazar uses word (G) with a specific focus, restricting himself to the change present in the

o
word [:)};}4] in verse 25. This restriction arises from the recurrence of the word in Sarat al-Riam: 19, in Sarat al-

Zukhruf 11, and Sarat al-Jathiyah: 35. Notably, in all three instances, Ya'qiib aligns with his foundational reading,
employing the passive voice, as in [f)}}é] Furthermore, the word [u:"] in the distich alludes to reading the word
in an active state. Regarding the subsequent occurrence of the word l()};}é | in Strat al-Rin: 25, its appearance in
Sirat al-Hashr. 12, and in Sirat al-Ma%rij: 43, all the qurra’unanimously opt for enunciating it in the active voice,
as in 1&}}2]

" This is according to the reading of Ibn Wardan with kAulfTantithetical reading]. Conversely, in both Canonical
transmitters, Ibn Wardan and Ibn Jammaz’s reading, it is articulated as [é};\j], with this reading being Ibn
Wardan’s mugaddam fi al-ada’ [precedent variant in presentation]. Notably, this second wajh [option in reading],
constituting one of the four infiradat [peculiar readings] of Ibn Wardan, remains exclusively associated with al-
Shataw’s transmission. It traces from Ibn Hariin to al-Fadl ibn Shadhan, onward to Ibn Wardan, and eventually to
Ya‘qub. This particular wajh is regarded as sahih [authentic]. Despite Ibn al-JazarT’s inclusion of this reading in the
Durrah, he chose not to incorporate it within the Tayyibah. al-Idah of al-Qadi: 143; al-Idah of al-Zabidi: 243; al-
Bahjat al-Saniyyah: 285; Taqrib al-Nashr. 78; Hall al-Mushkilat: 118; and al-Nafahat al-Miskiyyah: 99.
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as [ 5\ -

° The word [5}3{;1.3] is also evident in Sirat al-Nahl verse 103. In this case, Khalaf aligns with the reading of his

basis and enunciates it as [QJ.’\&LS]
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (323,

242 .. . . . > . - . PRI
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (& 385).
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Surat al-Tawbah, Surah Yunus and Surah Hud

. .. Abyat al- e « -
J
Verse | Distich Abu Ja‘far Ya‘qub Khalaf
Durrah
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* This first wajh [option in reading], constituting one of the four infiradat [peculiar readings] of Ibn Wardan,

remains exclusively associated with al-ShatawT’s transmission. It traces from Ibn Hartn to al-Fadl ibn Shadhan,

onward to Ibn Wardan, and eventually to Ya‘qub. This particular wajh is regarded as sahihi [authentic].

Conversely, in both Canonical transmitters, Ibn Wardan and Ibn Jammaz’s reading, it is articulated as [ § é@-\ ga:\j.:a

:o)’\.:.g_], with the former being Ibn Wardan’s mugaddam f£i al-ada’[precedent variant in presentation].
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (&3 4&«.;].

5 This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as [\};}Q.\;]

246 .. . . . 5 . .. . PR
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as & }a)n..é],

247 .. . . . 5 . o . 03 oz
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as [\};@:\3],
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8 This exception, with tathgil of the both the /zm and the mim, is in accordance with the reading of Ibn Jammaz,
and it is evident in both Sarah Yasin, 32 and in Sdrat al-Zumar, verse 61. Conversely, Ibn Wardan reads them

with tathgil of the /am and takhfif of the mim.
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This is according to the reading of Ibn Jammaz. Conversely, in Ibn Wardan’s reading, it is articulated as |
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Surah Yusuf and Surat al-Ra‘d

Verse

Distich
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Abu Ja‘far
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Surah Ibrahim, Surat al-Hijr, Surat al-Nahl and Surat al-Isra’

Verse | Distich ALEGEL Abii Ja‘far Ya‘qib Khalaf
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This is according to the reading of Ruways in ibtida’ mode. As for wasl mode, Ruways reads it as 4.

Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as [515\].

' In both wasl and ibtida’ modes, Abu Ja‘far and Rawh employ khafd for the hamzah when reading the word.

Conversely, Ruways adopts a fath for the hamzah in was/ mode, and khafd in ibtidi’ mode. In contrast, Khalaf

opts for fath in both was/ and ibtida’ modes.

252, ... . . . , . . s
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as [J.z2).
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as Z&=531 J 1.

254 L . . . , . . s
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (&335%1.
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5 This is according to the reading of Ibn Wardan. Conversely, in Ibn Jammaz’s and Ibn Wardan’s second wajh, it

. . . 058 T 937
is articulated as is read as [pE8 ;3581.

256 .. . . . 5 . .. . o5 @ 937
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as [F‘é_'-é j:u],
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Surat al-Kahf

Verse | Distich A];)li,::;:- Abii Ja‘far Ya‘qub Khalaf
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as [ré_.-g JYO8

258, . . . . . , N . s
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as [L.:.fg],

259, .. . . . . , N . <
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as &)
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (&S 1
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Surat Maryam until Surat al-Furqan

Verse

Distich

Abyat al-
Durrah

Abu Ja‘far

Ya“‘qub
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as ((Z% 1.

262 , L oz
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (3%).

263, . . . . . , . . .
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (&, 5.
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as ((Eimidd).

265 .. . . . s . .. .
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (J.%1.

266 > . . N o i
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (& 3.
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh reading, it is articulated as (GL#).

268 , L . .
This is according to the reading of Ibn Wardan. Conversely, in Ibn Jammaz's reading, it is articulated as it as

[ﬁg;'-{jL
2 This is according to the reading of Ibn Wardan. Conversely, in Ibn Jammaz’s reading, it is articulated as reads it
as [ﬂg\f]
7 This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as [rlé-_-&.g;e;h,
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as [ch.ig{ Sl

72 . . . , N . I
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (324 S
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (45

112




44

.y
3
0\

N

111

112

114

Nar

168 - 169

-
-
8\
puiy

+

Cn
Gn

168 - 169

£

S5 e 39
:\;.; \.;.;3:\.:\ ¢ \223\
Saidi Aa5 15LE &

22

11

31

35

43

57

55

170 - 171

a1 JE s

°o5 G5 s ol 30 508 s_e
b w2055 7S S S
ot = ot ot

\e

H

o
&
[

\e

H

o
&
[

-
0
T

ktu

113




Surat al-Furqan until Surat al-Rum

Verse

Distich

Abyat al-
Durrah

Abu Ja‘far
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as [ESES).
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* This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as .

" This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as [CUJE k)
* This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as EHE)
S This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as [k_,‘;'é],
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as PERE N
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Surat al-Rum until Surat al-Sajdah

Verse | Distich A];):::;:' Abii Ja‘far Ya‘qib Khalaf
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280 , . . P
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (§3a5-5.

281 , . rze.
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (3.

282 , L .
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as
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Surat al-Ahzab Surah Saba’ and Surah Fatir

Abyat al-

Verse | Distich Durrah Abu Ja‘far Ya“‘qub Khalaf
2 205 P
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® The discourse pertains to reading of these words in both was/ and wagf modes. Abi Ja‘far consistently employs

ithbat in both modes, while Ya‘qub consistently employs Aadhf in both modes. In contrast, Khalaf opts to read

with hadhfin the was/ mode and with izhbat in the wagfmode.

284 , N e
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (53l

3 o
5 This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (o) JE .
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (¢Z3).

287 . . . . , . . s
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (5.
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Surat al-Yasin and Surat al-Saffat

Abyat al-

Verse | Distich Durrah Abu Ja‘far Ya‘qub Khalaf
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as [;<&).

289, . . . . . , L . “ss
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (M.
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290, . . . . . , R p
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as ;a2

91, . . . ) , . FE
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as 15 (3G},
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Surah Sad until Surah Fussilat

Verse

Abyat al-
Durrah
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2 This is according to the reading of Ibn Jammaz; Conversely, Ibn Wardan reads both awjuh.
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (& 353251
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Surah Fussilat until Surah Ahqaf

Verse

Distich
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (& 3a5-51.

295 .. . . . s . . . I
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as | 5.

206, . . . . . R . . I
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as &35
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Surat al-Ahqaf until Surah Rahman

Verse

Distich
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Durrah
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (f3h3).

298 .. . . . s . o . 003 .7
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (a3 5.251.
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as &M).
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Surat Surat Rahman until surat al-Imtihan

Verse | Distich A];’z::;;ll' Abii Ja‘far Ya‘qub Khalaf
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as ).

301 .. . . . 5 . .. . 6,7
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (@Y

302 .. . . . > . . . iz -7
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (13 3= Y.
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as 1§35 G53).

304 .. . . . > . . . o zan T
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (155 ).
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Surat al-Imtihan until Surat al-Jinn

Verse | Distich ALTEGEL Abii Ja‘far Ya‘qib Khalaf
Durrah
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305, .. . . . . , . o
This is according to the reading of Rawh Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (1;3).

306 .. . . . . R L . vs e
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as PR

131




Surat al-Jinn until Surat al-Mursalat

Verse | Distich ALECEL: Abii Ja‘far Ya‘qib Khalaf
Durrah
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307 . . . . . , L .
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (s
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Qiyamah
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* The discourse centers on reading the word in both was/ and wagf modes. Abu Ja‘far adopts the use of tanwin
[nination] in was/ mode, while employing ithbat [affirmation] of an alif in wagf mode. Conversely, Ya‘qab and
Khalaf employ the technique of Aadhf of the alif in was/ mode, and Khalaf extends this by combining Aadhf of the
alif with iskan of the /zm in wagf mode. As for the Canonical tramitters for Ya‘qib, they differ when reading the
word in wagf mode. Ruways opts for hadhf of the alifand iskan of the /am, whereas Rawh opts to uphold ithbat of
the alif

% This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as [5\._«)1.1].

" The subject of discussion pertains to reading the word in both was/ and wagf modes. Abu Ja‘far employs of
tanwin [nination] for both instances of the word in was/ mode, while opting for ithbat [affirmation] of an alif in
wagf mode. Within was/ mode, Khalaf reads with tanwin in the first occurrence of the word, yet without it in the
second. When transitioning to wagf mode, he employs ithbat of an aliffor the initial occurrence of the word, while

opting for hadhfin its subsequent occurrence.

Conversely, divergences emerge among the Canonical transmitters for Ya‘qib. Ruways reads without fanwin in
both instances of the word within was/ mode, whereas, in wagf mode, he employs hadhfof the alifand iskan of the
ra’ for each occurrence of the word. On the other hand, Rawh aligns with Ruways' approach for was/ mode, but
for wagf mode, he reads with ithbat, on the first occurrence and with sadhfon the second.

3, . . . s L . .z
This is according to the reading of Ruways; Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as 11;3,38).
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Surat al-Mursalat until Surat al-Ghashiyah

Verse | Distich ALEGEL: Abu Ja‘far Ya“‘qub Khalaf
Durrah
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (Elz.

313, . . . . . , S . ot
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (\3alai).

14 > . .. . PEl T
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as ().

315 - . . . 5 . . . z_ 7
This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (;%1.
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This is according to the reading of Ruways. Conversely, in Rawh’s reading, it is articulated as (Sl

317 .. . . . > . e . o @
This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (s
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Surat al-Ghashiyah until the end of the Qur’an

Abyat al-

Durrah Abu Ja‘far Ya“‘qub Khalaf

Verse | Distich
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as (2&¥ G g2 Yl
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This is according to the reading of Rawh. Conversely, in Ruways’ reading, it is articulated as e
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Sequencing the First Chapter

Surat al-Fatihah

ol

» A consensus [I]'ma_ﬂ exists among the qurra’ that the basmalah should be recited at the
commencement of a sﬁra]z, regardless of whether it follows Wagf or a comp]ete stop qa,t‘,

except for the case of Sirat al-Tawbah.

I\I e

gu.\...!\ 4“&/3 Az
> Ibn Wardan — Joining him in th1s readlng is Ibn Jammaz, Ya‘q(lb and Khalaf.

caeJJ ‘95)\

> Ibn Wardan — Joining him in this reading is Ibn Jammaz, Ya‘qub and Khalaf.

Ll —-(I)-L

>
~

W a0 ells

- -
-

Qira’at in the verse

Aba Ja'far employs hadhf of the a]1f as exemplified in (<d%). In contrast, Ya‘qub and Khalaf opt for
JtAba't, as demonstrated by [e:U:;A].

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with hadhf of the alif Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
> Ruways — he reads with ithbat of the alif. Joining him in this reading is Rawh and Khalaf.
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> Ibn Wardan — Joining him in this reading is Ibn Jammaz, Ya‘qub and Khalaf.

320 . RS
Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 10:

5 5
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Qira’at in the verse

Abi Ja‘far, Rawh, and Khalaf consistently read the word with a sad, evidenced in the form

(52l In contrast, Ruways deviates from this pattern and reads it with a sin, resulting in

[,E\j_il\].
The Sequence

> Ibn Wardan — he reads the word with a sad. Joining him in this reading is Ibn Jammaz,
Rawh and Khalaf.

» Ruways — he reads the word with a sin.
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Qira’at in the verse

Abu Ja'far employs a kasrah on the ha’and silah of the mim al-jam as for Ya‘qub, he opts for a
dammah on the A3’ and employs iskan of the mim a]»jamf Conversely, Khalaf employs a kasrah

1 _ . 321
on the ha’and also reads with iskan for the mim al-jam

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with a sad + a kasrah on the ha’and with iskan of the mim al-jam*
Joining him in this reading is Ibn Jammaz and Khalaf.
» Rawh — he reads with a sid + a dammah on the ha’with iskan of the mim a/»jamf

> Ruways — he reads with a sin + a dammah on the ha’with iskan of the mim al-jam’
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with a kasrah on the ha’and silah of the mim al-jam Joining him
in this reading is Ibn Jammaz.
> Ruways — he reads with with a dammah on the ha’and iskan of the mim aljam? Joining

him in this reading is Rawh.

321 . g
Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distichs 10 — 11:
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> Ishaq — he reads with a kasrah on the Aa’and iskan of the mim a]-jamf Joining him in this

reading is Idris.
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Basmalah bayna al-Suratayn

The Sequence
S 3-A1 RPEPTIPSER PP SR AT ST TR A

> Ibn Wardan — he reads with a kasrah on the A2’ and silah of the mim a]»jam‘ + sakt
between the Aarif. a]»muqatﬁit + fasl al-kul Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ibn Wardan — he reads with a kasrah on the A2’ and silah of the mim a]»jam‘ + sakt
between the huaraf al-muqattat + fasl al-awwal wasl al-thani. Joining him in this reading is
Ibn Jammaz.

> Ibn Wardan — he reads with a kasrah on the ha’ and silah of the mim aljam‘+ sakt
between the hdriaf al-mugattat + wasl al-kul. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with a dammah on the ha’and iskan of the mim al-jam‘+ fasl al-kul
Joining him in this reading is Rawh.

» Ruways — he reads with a dammah on the Aa’and iskan of the mim a]»jam‘+ fasl al-awwal
wasl al-thani. Joining him in this reading is Rawh.

» Ruways — he reads with a dammah on the A2’ and iskan of the mim a]»jam‘+ was/ al-kul.
Joining him in this reading is Rawh.

> Ruways — he reads with a dammah on the ha’and iskan of the mim al-jam‘+ sakt without
the basmalah. Joining him in this reading is Rawh.

> Ruways — he reads with a dammah on the ha’and iskan of the mim al-jam‘+ wasl without
the basmalah. Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with a kasrah on the ha’and iskan of the mim al-jam‘+ was/ without the

basmalah. Joining him in this reading is Idris.

Alternate Sequence
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> Ibn Wardan — he reads with a sad + a kasrah on the ha’and silah of the mim al-jam‘ +

sakt between the hariaf al-mugqattt + fasl al-kul. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
> Ibn Wardan — he reads with a sad + a kasrah on the A3’ and silah of the mim al-jam‘+
sakt between the haraf al-mugqattat + fasl al-awwal wasl al-thani. Joining him in this
reading is Ibn Jammaz.
> Ibn Wardan — he reads with a sad + a kasrah on the ha’and silah of the mim a]»jam‘+
sakt between the haraf a]»muqat,z“ét + wasl al-kul Joining him in this reading is Ibn

Jammaz.
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Rawh — he reads with a sad + a dammah on the ha’and iskan of the mim aljam*+ fasl al-
kul

Rawh — he reads with a sad + a dammah on the ha’and iskan of the mim aljam*+ fasl al-
awwal wa,s] al-thani.

Rawh — he reads with a sad + a dammah on the ha’and iskan of the mim a/»jam‘+ wasl al-
kul

Rawh — he reads with a sad + a dammah on the Aa’and iskan of the mim a]»jam‘+ sakt
without the basmalah.

Rawh — he reads with a sad + a dammah on the ha’and iskan of the mim aljam‘+ wasl
without the basmalah.

Ishaq — he reads with a sad + a kasrah on the ha’and iskan of the mim aljam‘+ wasl
without the basmalah. Joining him in this reading is Idris.

Ruways — he reads with a sin + a dammah on the ha’and iskan of the mim al-jam*+ fasl
al-kul

Ruways — he reads with a sin + a dammah on the Aa’and iskan of the mim a]»jam‘+ fasl
al-awwal Wag] al-thani.

Ruways — he reads with a sin + a dammah on the ha’and iskan of the mim a]»jam‘+ wasl
al-kul

Ruways — he reads with a sin + a dammah on the ha’and iskan of the mim al-jam‘+ sakt
without the basmalah.

Ruways — he reads with a sin + a dammah on the ha’and iskan of the mim al-jam‘+ wasl

without the basmalah.
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The Sequence

Ibn Wardan — Joining him in this reading is Ibn Jammaz, Ya‘qub and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with /bdal of the hamzah + silah of the mim al-jam Joining him in
this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with tahqig of the hamzah + iskan of the mim aljam< Joining him in
this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with ibdal of the hamzah + with gasr of madd munfasil. Joining him
in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with tahqig of the hamzah + with qgasr of madd munfasil. Joining him in
this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with tahqig of the hamzah + with tawassut of madd munfasil. Joining him

in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with siah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim al5jam‘ Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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Alternate Sequence
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> Ibn Wardan — he reads with 75da/ of the hamzah + qgasr of madd munfasil + silah of the
mim al-jam’ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with ta[]qig of the hamzah + qasr of madd mum‘é,si/+ iskan of the mim
a]—/'amf Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with tahqig of the hamzah + tawassut of madd munfasil + iskan of the

mim al-jam° Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil + silah of the mim al-jam< Joining
him in this reading is Ibn Jammaz.
> Ruways — he reads with tawassut of madd muttasil + iskan of the mim aljam¢ Joining him

in this reading is Rawh and Khalaf.
- 7 9{ z/‘ /,}1”,’.‘.,/ 1/7}f.a{"://5 0//fv// Ed ¥ 2 F ?
g\égoﬂﬁﬁrﬁjéﬂf’j}\(b)b\;wé \)-”\Jj-“{u-’:ﬂ\dl

Qira’at in the verse

When two hamzahs appear in one word, and they are both maﬁﬁbaﬁ, the gurré’ have the

following three readings:

1) Abi Jafar — he reads with tas-hil of the second hamzah + tahqgiq with idkhal of the
first hamzah.

2) Ruways — he reads with tas-hil of the second hamzah + tahqig without idkhal of the
first hamzah.

3) Rawh — they read with tabqig of both Aamzahs without idkhal ]oining him in this
reading is Khalaf.

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with tawassut of the madd muttasil + silah of the mim al-jam‘+ tas-
hil of the second hamzah + taﬁgig with idkhal of the first hamzah + ibdal of the last hamzah.

Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
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Ruways — he reads with tawassut of the madd muttasil + dimmah on the ha’+ iskan of the
mim a/-jam‘ + tas-hil of the second hamzah + taﬁqiq of the first hamzah without idkhal +
tahqiq of the last hamzah.

Rawl_l — he reads with tawassut of the madd muttasﬂ + dammah on the Aa’ + iskan of the
mim a]»jam'+ tabqiq of both hamzahs without idkhal + ta[zqiq of the last Aamzah.

Khalaf — he reads with tawassut of the madd muttasil + kasrah on the ha’+ iskan of the mim
al-jam‘+ tahqig of both hamzahs without idkhal + tahqiq of the last hamzah.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + silah of the mim al-jam? Joining him
in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with gasr of madd munfasil + iskan of the mim al-jam< Joining him in
this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + iskan of the mim al-jam‘ Joining him in

this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim al-jam‘+ ibdal of the hamzah. Joining him in
this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ tahqiq of the hamzah. Joining him in
this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — Joining him in this reading is Ibn Jammaz, Ya‘qub and Khalaf.
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The Farsh

Abu Ja‘far and Ya‘qub diverge from the foundational reading of their basis and instead read the
word with fath on the ya’al-ghayb, iskan on the kha’, and fath on the dal, exemplified by (Ose3Z),
in contrast to reading it as [b}.é.g.@i-] In the case of Khalaf, the remaining gjri’, he also reads the

o3 oo 322

word as ((3£3Z1.

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with fath on the ya’ alghayb, iskan on the kha’ and fath on the dal
+ gasr of madd munfasil + silah of the mim a]—jamf Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with fath on the ya’ al.ghayb, iskan on the kha’ and fath on the dal +

qasr of madd munfasil + iskan of the mim a]—jamf Joining him in this reading is Rawh.
> Ishaq — he reads with fath on the ya’ al-ghayb, iskan on the kha) and fath on the dal +

tawassut of madd munfasil + iskan of the mim al-jam Joining him in this reading is Idris.
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Qira’at in the verse

Abi Ja‘far and Ya‘qﬁb enunciate the word with a dammah on the ya, fath of the kaf with khafd
and tathgil of the dhal, as in [stjé:é] Conversely, Khalaf's reading features fath of the ya} iskan
of the kafwith khafd and takhfif of the dhal, as found in [8)3.3&_\;]

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim a]»jam‘+ a dammah on the ya, fath of the
kaf with khatd and tathqil of the dhal. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

322 . RS
Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 62:
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» Ruways — he reads with iskan of the mim ez/-jaum(nL a dammah on the ya, fath of the kaf
with khafd and tat]]qi/ of the dhal. Joining him in this reading is Rawh.

» Ishaq — he reads iskan of the mim a[—jam‘+ fath of the ya, iskan of the kaf with khatd and
takhfif of the dhal. Joining him in this reading is Idris.
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The Farsh

Ruways reads the word employing ishmam of the qéf However, Rawh, as well as the remaining

qurra’, namely Abu Jafar and Khalaf, they read the word without the inclusion of ishmam.”

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads without isAmam of the qa'f + silah of the mim a]»jam‘+ qgasr of madd
munfagil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Rawh — he reads with without ishmam of the gaf'+ iskan of the mim al-jam*+ qgasr of madd
munfasil.

> Ishaq — he reads with without ishmam of the gaf + iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of
madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.

> Ruways — he reads with ishmam of the gaf + iskan of the mim aljam‘+ gasr of madd

munfasil.
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The Sequence
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> Ibn Wardan — he reads with gasr of the madd munfasil + silah of the mim a/»jamf Joining
him in this reading is Ibn Jammaz.

» Rawh — he reads with gasr of the madd munfasil + iskan of the mim a]»jam‘. Joining him in
this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with tawassut of the madd munfasil + iskan of the mim al-jam¢ Joining him

in this reading is Idris.

%> Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distichs 62 — 63:
B Ll
e J.JaJ
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads without ishmam of the qéf + silah of the mim a/»jam(+ qgasr of the
madd munfasil + ibdal of the hamzah + qasr of the madd munfasil + tawassut of madd
muttasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Rawh — he reads without ishmam of the gaf + iskan of the mim aljam‘+ qgasr of the madd
munfasil + tahqig of the hamzah + gasr of the madd munfasil + tawassut of madd muttasil.
Ishaq — he reads without ishmam of the gaf + iskan of the mim aljam‘+ tawassut of the
madd munfasil + tahqgiq of the hamzah + tawassut of the madd munfasil + tawassut of madd
muttasil. Joining him in this reading is Idris.

Ruways — he reads with ishmam of the gaf + iskan of the mim a]»jam‘+ gasr of the madd

munfasil + tahqig of the hamzah + gasr of the madd munfasil + tawassut of madd muttasil.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with qgasr of the madd munfasil + silah of the mim a]»jam‘ +
tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with gasr of the madd munfasil + iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of
madd muttasil. Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with tawassut of the madd munfasil + iskan of the mim aljam‘+ tawassut

of madd muttasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil. Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Ya‘qub.

Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim a]»jam‘+ qgasr of the madd munfasil +
silah of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim a]-jam‘+ qasr of the madd munfasil + iskan of
the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of the madd munfasil + iskan

of the mim al-jam< Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim al-jam Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam? Joining him in this reading is Rawh
and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd munfasil + fath of the dhawat al-ya’
Joining him in this reading is Ibn Jammaz and Ya‘qab.
> Ishaq — he reads with tawassut of madd muttasil + imalah of the dhawat al-ya’ Joining

him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with sifah of the mim a]—jamf Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — they read with iskan of the mim al-jam Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim al5jam? Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with qasr of madd munfé,si]+ tawassut of madd muttasI'] + 51'[&]1 of
the mim al5jam? Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with qasr of madd munfasil + tawassut of madd muttasil + iskan of the
mim al-jam’ Joining him in this reading is Rawh.

Is}_léq — he reads with tawassut of madd munfé,si]+ tawassut of madd mutta,si]+ iskan of the

mim al-jam’ Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim aljam? Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim aljam< Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn
Jammaz, Ya‘qﬁb and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim a]»jam‘+ qgasr of madd munfasil + silah of the
mim al-jam* Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim a]»jarm‘ + gasr of madd munfasil + iskan of the
mim al-jam° Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of madd munfasil + iskan of the

mim al-jam° Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the kaf. Joining him in this reading is Ibn Jammaz,
Rawh and Khalaf.
Ruways — he reads with imalah of the kat
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The Sequence

Ibn Wardan — Joining him in this reading is Ibn Jammaz, Ya‘qub and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + tawassut of madd muttasil + silah of
the mim a]»jam‘ + qasr of madd munfasil + silah of the mim a]»jamf Joining him in this
reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with qasr of madd munfé$1'1+ tawassut of madd muttasl'] + Iskan of the
mim a/»javm‘+ qasr of madd munfasil + a dammah on the ha’with iskan of the mim a/»jamf
Joining him in this reading is Rawh.

lSl_l.'?lq — he reads with tawassut of madd munfav,si]+ tawassut of madd mutta51'1+ iskan of the
mim al-jam‘+ gasr of madd munfasil + a kasrah on the ha’with iskan of the mim al-jam’

Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath and tawassut of madd muttasil + ith-har of the ba's +
silah of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Rawh — he reads with fath and tawassut of madd muttasil + ith-har of the ba’s + iskan of
the mim al5jam®

Ruways — he reads with fath and tawassut of madd muttasil + ia’g]za?m of the ba’s + iskan of
the mim al-jam°

Ishaq — he reads with imalah and tawassut of madd muttasil + ith-har of the ba’s + iskan of
the mim al-jam? Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence
Ibn Wardan — Joining him in this reading is Ibn Jammaz, Ya‘qub and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with gasr of the madd munfasil + silah of the mim a]»jamf Joining
him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with gasr of the madd munfasil + iskan of the mim aljjam Joining him
in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with tawassut of the madd munfasil + iskan of the mim al-jam Joining him

in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn
Jammaz, Ya‘qﬁb and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam? Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al5jam¢ Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim al-jam‘+ ibdal of the hamzah. Joining him in
this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim aljam‘+ tahqiq of the hamzah. Joining him in
this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil + silah of the mim a]»jamf Joining
him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with tawassut of madd muttasil + iskan of the mim al-jam Joining him
in this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with fath of the kaf. Joining him in this reading is Rawh and Khalaf.
» Ruways — he reads with imalah of the kaft
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam? Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam< Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — Joining him in this reading is Ya‘qub and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim al-jam‘+ gasr of the madd munfasil + silah of
the mim al-jam° Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim a]»jam‘+ qasr of the madd munfasil. + iskan of the
mim al-jam’ Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with iskan of the mim a]»jam(+ tawassut of the madd munfasil + iskan of

the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Idris.

154



| &

C’ €\

» T
s
=52y N A
M
\
- -

i’/////?./ /4/ ? L, 2, - / <
853 84530 BNER O 58 Bl cpazd N )
The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Ya‘qub.

> Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with sifah of the mim a]»jam‘+ qgasr of madd munfasil. Joining him
in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim aljam‘+ qasr of madd munfasil. Joining him in
this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with iskan of the mim alsjam‘+ tawassut of madd munfasil. Joining him in
this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Ya‘qub.

> Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd munfasil. Joining him in this reading is Ibn
Jammaz, Ya‘qﬁb and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam< Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Farsh

Abi Ja'far and Khalaf read the word in an active state, exemplified by (&34 Conversely, Ya‘qab

.. . . L s .z 324
reads it in a passive state, evident in (9923 Al

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam‘+ active state. Joining him in this
reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ passive state. Joining him in this reading
is Rawh.

> Ishaq — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ active state. Joining him in this reading is

Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam< Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.

*** Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 63:
e Ao 250 (AN 58 15 e GBS e
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with qasr and fath of madd munfasil + tawassut of madd muttasil +
fath of the dhawat al-ya’. Joining him in this reading is Ibn Jammaz and Ya‘qab.
> lSl_lﬁq — he reads with tawassut and imalah of madd mum‘ésﬂ + tawassut of madd mutta,sﬂ +

imalah of the dhawat al-ya’ Joining him in this reading is Idris.
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The Farsh

Ya‘qub contradicts his foundational basis and enunciates the word with a dammah on the Az’ as
demonstrated by [};3], in contrast to reading it with iskan of the A4’ as demonstrated by [3;3].

However, the remaining qurra; Abt Ja‘far and Khalaf, exhibit divergence in their reading of the

L e L s 35
word. Abii Jafar reads it as (331, whereas Khalaf reads it as (3231.

Sequence

> Ibn Wardan — he reads with iskan of the 42’ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
> Ruways — he reads with fath of the A2’ Joining him in this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn
Jammaz, Ya‘qub and Khalaf.

% Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 64 — 65:
S 3 s 5 L

(55)
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with qgasr of munfasil + tawassut of muttasil Joining him in this
reading is Ibn Jammaz and Ya‘qab.

» Ishaq — he reads with tawassut of munfasil + tawassut of muttasil ]oining him in this
reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with fth of the ya al-idatah. Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

» Ruways — he reads with iskan of the ya’ al-idafah + qasr of madd munfasil. Joining him in
this reading is Rawh.

» Ishaq — he reads with 7skan of the ya al-idafah + tawassut of madd munfasil Joining him in
this reading is Idris.
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Qira’at in the verse

When two hamzahs that share identical harakat [vowel markings] appear in two separate words,

. .. . 326
the gurra’present the following distinct readings:

1) Abu Jafar and Ruways diverge from the reading pattern established by their respective
basis and read with tas-hil of the second hamzah and tahgqig of the first hamzah.
2) Rawh opposes his foundational basis, whereas Khalaf maintains consonance with his.

Consequently, they both read with tabqiq of both hamzahs.

¥ Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 27:
NV 2 SIS iy o 5 ) o 1 g1 Jsg)
158



The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil + silah of the mim al-jam*+ tawassut
of madd muttasil + ibdal of the hamzah + tawassut of madd muttasil + gasr of the ha’ al-
tanbih and tawassut of the madd muttagil with tas-hil of the second hamzah and tahqig of the
first hamzah + silah of the mim al-jam Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with tawassut of madd muttasil + iskan of the mim aljam*+ tawassut of
madd muttasil + tahqiq of the hamzah + tawassut of madd muttasil + gasr of the ha’ al-tanbih
and tawassut of the madd mutta,si] with tas-hil of the second hamzah and taZJgig of the first
hamzah + iskan of the mim a]»jamf

Rawh — he reads with tawassut of madd muttasil + iskan of the mim a/»jam(+ tawassut of
madd muttasJY + tabqiq of the hamzah + tawassut of madd mutta,si/ + gasr of the Aa’ al-tanbih
and tawassut of the madd muttasil with ta[zqiq of both Aamzahs + iskan of the mim a]»jamf
Ishaq — he reads with tawassut of madd muttasil + iskan of the mim al-jam* + tawassut of
madd muttasil + tahqiq of the hamzah + tawassut of madd muttasil + tawassut of the ha’al-
tanbih and tawassut of the madd muttasil with tahqiq of both hamzahs + iskan of the mim al-

Jam* Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence
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Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil. Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Ya‘qab.

Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + silah of the mim a]»jam‘+ tawassut of
madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with gasr of madd munfasil + iskan of the mim aljam‘+ tawassut of
madd muttasil. Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of

madd muttasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with qgasr of madd munfasil + silah of the mim a]»jam% tawassut of
madd muttasil + silah of the mim a]»jarm‘+ fath of the ya’ al-idafah + silah of the mim a]»jam‘.
Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

» Ruways — he reads with qasr of madd munfasil + iskan of the mim a/»jam(+ tawassut of
madd muttasil + iskan of the mim a]»jarm‘ + iskan of the )/aT’ al-idafah + tawassut of madd
muttasil + iskan of the mim a]»jarmf Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of
madd muttasil + iskan of the mim al-jam‘+ iskan of the ya’ al-idafah + tawassut of madd

munfasil + iskan of the mim al-jam? Joining him in this reading is Idris.
L k4 2 ’-‘1 ‘; ) e /n ' ) 2 ,) ?
SV 355 s 335 iSCA 1S

The Farsh

Aba Jafar diverges from his foundational basis by employing raf* of the ta’in the phrase, as
illustrated in [lyisil 4&55G); as opposed to reading it with jarr of the ¢ as found in | &3
\j:\éu:\]. In contrast, the remaining qurra; namely Ya‘qﬁb and Khalaf, both adhere to reading the

phrase as [)gdzei! gé:;)t].sm

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil + raf* of the ta’+ gasr of madd
munfasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with tawassut of madd muttasi] + jarr of the t2°+ qasr of madd munfa,si].
Joining him in this reading is Rawh.

» Ishaq — he reads with tawassut of madd muttasil + jarr of the 3’ + tawassut of madd

munfasil. Joining him in this reading is Idris.

**’ Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 65:
[PRESAP ) ;,.35]
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat a]»ya"+ fath of the kaf Joining him in this
reading is Ibn Jammaz and Rawh.

> Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ya’+ imalah of the kaf.

> Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ya’ + fath of the kaf Joining him in this

reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + ibdal of the hamzah. Joining him in
this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with gasr of madd munfasil + tahqiq of the hamzah. Joining him in this
reading is Rawh.

» Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + ta[JgI'g of the hamzah. Joining him in this

reading is Idris.
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The Farsh

Khalaf Khalaf diverges from his foundational recitation by employing hadhf of the alifin the, as in

[J3\8), as opposed to reading it with ithbat, as in [JB@]. In contrast, the remaining qgurra; namely

Aba Ja'far and Ya‘qub, both adhere to reading it as [33{3].328

Sequence

» Ibn Wardan — he reads with Aadhfof the alif + silah of the mim a]»jamf Joining him in this

reading is Ibn Jammaz.

% Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 65:
(&3 J5h
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> Ruways — he reads with hadhf of the alif + iskan of the mim al-jam? Joining him in this
reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr and fath of the dhawat al-ya’ Joining him in this reading
is Ibn Jammaz and Ya‘qab.
> Ishaq — he reads with tawassut and imalah of the dhawat al-ya’ Joining him in this reading

is Idris.

~ -

s~ ///f/ L E L s, % z5 )ﬁ’ //Cﬁ,//o s 2 78
P.bﬁj,/a d?md\u@wduw&\sb\; \....,,o.\.q.,.f\,.\a.;.a\hb

/9{/’/

1092 7=

(:[:[IJ

The Farsh

Ya‘qub diverges from his foundational basis by reading the word with nasb of the £ exemplified
by J}; Y), as opposed to reading it with raf of the /7 as illustrated by [k.;); 3. Conversely, the

remaining qurra;, namely Aba Ja‘far and Khalaf, consistently adhere to reading it as 55 5 Y. -

Sequence

> Ibn Wardan — he reads with /pda/ of the hamzah + silah of the mim a/»jam‘+ raftof the 27+

a kasrah on the ha’with silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
» Ruways — he reads with tabgig of the hamzah + iskan of the mim a]»jam’+ + nasb of the £z°
+ a dammah on the Az’ with iskan of the mim a]»jamf Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with tahqiq of the hamzah + iskan of the mim aljam+ raf* of the £+ a

kasrah on the ha’with iskan of the mim al-jam° Joining him in this reading is Idris.
s ’\u,\uu\y.&,\xﬁw.\s\,

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + tawassut of madd muttasil. Joining

him in this reading is Ibn Jammaz and Ya‘qub.

** Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 65:
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> Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + tawassut of madd muttasil. Joining him

in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

» Ruways — he reads with iskan of the mim a/—jamf Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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Qira’at in the verse

Abu Jafar demonstrates an active application of tas-hil on the hamzah when enunciating the word
[J;;T}:“l]’ complementing this by incorporating both qgasr and madd, with the latter being his
mugaddam fi al-ada’ [precedent variant in presentation]. Conversely, Ya‘qub and Khalaf adhere to

330

their reading characterised by tahqiq of the hamzah.

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + tas-hil of the hamzah with tawassut of
the madd + qasr of madd munfasil + silah of the mim al-jam+ qasr of madd munfasil + silah
of the mim al5jam‘+ hadht of the ya’ al-zawa’id. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
[ mugaddam fi al-ada’|

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + tas-hil of the hamzah with qasr of the
madd + qasr of madd munfasil + silah of the mim al-jam‘+ qasr of madd munfasil + silah of
the mim al-jam‘+ hadhfof the ya’ al-zawa’id. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with gasr of madd munfasil + tawassut of madd muttasil + gasr of madd
munfasil + iskan of the mim al-jam‘+ gasr of madd munfasil + iskan of the mim aljam‘+

ithbat of the ya’ al-zawa’id. Joining him in this reading is Rawh.

** Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 33 — 34:
[\feljl
RS ks
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Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + tawassut of madd muttasil + tawassut of
madd munfasil + iskan of the mim a]-jam‘+ tawassut of madd munfasil + iskan of the mim al-

Jam“+ hadhfof the ya’ al-zawa’id. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with qasr of madd munfasil + silah of the mim a]—jam( + gasr of
madd munfasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with qasr of madd munfasil + iskan of the mim a]-jam‘+ qasr of madd
munfasil. Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + iskan of the mim a]»jam‘+ tawassut of

madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with hadhfof the ya’ al-zawa’id. Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Khalaf.
Ruways — he reads with ithbat of the ya’al-zawa’id. Joining him in this reading is Rawh.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads si/ah of the mim al-jam Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim aljam< Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with ibda/ of the hamzah + silah of the mim aljam¢ Joining him in
this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with taﬁgig of the hamzah + iskan of the mim a]-jamf Joining him in
this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim aljam< Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.

:m\&rﬁqﬁd\,@; L2z 515589 Ja. T3l 7

The Sequence

Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + tas-hil of the hamzah with tawassut of
the madd + qasr of madd munfasil + silah of the mim a]»jamf ]oining him in this reading is
Ibn Jammaz. [ mugaddam fi al-ada’)

Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + tas-hil of the hamzah with gasr of the
madd + qasr of madd munfasil + silah of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — he reads with qasr of madd mum%si] + tawassut of madd mutta,911+ qgasr of madd
munfagsil + iskan of the mim al-jam° Joining him in this reading is Rawh

Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + tawassut of madd muttasil + tawassut of

madd munfasil + iskan of the mim a]—jamf Joining him in this reading is Idris.
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Qira’at in the verse

i

Abt Jafar and Khalaf enunciate the word utiiising a )/é’ al-tadhkir, exemplified by [j:,:i;].
Conversely, Ya‘qﬁb employs a ta’ al-ta’nith, demonstrated by [:};ﬁl.

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with a ya’ al-tadhkir + ibdal of the hamzah + silah of the mim al-
Jjam* Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ishaq — he reads with a ya’ al-tadhkir + tahqiq of the hamzah + iskan of the mim aljam
Joining him in this reading is Idris.

> Ruways — he reads with a a2’ al-ta’nith + tahqiq of the hamzah + iskan of the mim al-jam

Joining him in this reading is Rawh.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim a/»jam‘+ tawassut of madd muttasil + silah of
the mim al-jam‘+ tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of madd muttasil + iskan of the

mim a]»jam‘+ tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim a/»jam(+ gasr of madd munfasil + silah of the
mim al-jam° Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

» Ruways — he reads with iskan of the mim a]—jam(+ qasr of madd munfasil + iskan of the
mim a/—jamf Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of madd munfasil + iskan of the

mim al-jam’ Joining him in this reading is Idris.

166



I z P a1 2o
PN A P wo 2wl s 2% -
\\;\%ﬂjmj/n.cvg.}t_)ufc»vg./i:é)

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim a/»jam(+ tawassut of madd muttasil + silah of
the mim al-jam< Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

» Ruways — he reads with 7skan of the mim a]»jam(+ tawassut of madd muttasil + iskan of the
mim al-jam’ Joining him in this reading is Rawh and Khalaf.
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The Farsh

Abu Jafar diverges from his foundational basis and reads the word with hadhf of the alif as in
[L';:\Ej], as opposed to reading it with 7thbat of the alif as found in [\35\5\3]. As for the remaining
qurra, Ya‘qﬁb and Khalaf, they exhibit differences in their reading. While Ya‘qub While Ya‘qub

. . o co. 331
enunciates it as (a£3), Khalaf opts for (63213,

Qira’at in the verse

Abu Ja‘far, Rawh and Khalaf consistently adhere to employing idgham when reading the word

22 d . ol s _ . o 2245 332
(-=3%1). In contrast, Ruways enunciates it with ith-har, as evidenced by PERPLR

Sequence

> Ibn Wardan — he reads with hadhf of the alif + fath and qasr of the dhawat al-ya’+ idgham
of the dhal into the t2°+ silah of the mim al-jam* Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Rawl_i — he reads with baa’}zf of the alif + fqtfi and qasr of the dhawat a]»yé’+ ia’gfiém of the
dhal into the t2’+ iskan of the mim al-jam

> Ruways — he reads with baa’bf of the alif + fét[z and qasr of the dhawat a]»yé 4 1'1‘[1»112{ of the
dhal and the ta% iskan of the mim al-jam'

> Ishaq — he reads with ithbat of the alif + imalah and tawassut of the dhawat al-ya’+ idgham

of the dhal into the t2’+ iskan of the mim al-jam’ Joining him in this reading is Idris.

331 . st
Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 66:

(B Gigs

332 . g
Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 40:

(5 &350
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam< Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.

:o,,w(&u 56 5401 5 2 aS0) 25a lzsld) 5

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam< Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Farsh

Ya‘qﬁb diverges from his basis and enunciates the word with a distinct and uninterrupted harakah
on the hamzah, in contrast to the manner involving ikhtilzs. Conversely, the remaining qurra",

namely, Aba Ja‘far and Khalaf, both opt for reading the word with a complete harakah™

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat a]»ya"+ silah of the mim a]»jam‘+ qasr of
madd munfagsil + complete harakah on the hamzah + silah of the mim al-jam‘+ gasr of madd
munfasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ya’+ iskan of the mim al-jam‘+ gasr of madd
munfasil + complete harakah on the hamzah + iskian of the mim a]—jam‘ + gasr of madd

munfé,si/.]oining him in this reading is Rawh.

** Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 66:
[y:‘:’ *‘J:’E oG 351
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Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ya’ + iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of
madd munfasil + complete harakah on the hamzah + iskan of the mim al-jam‘+ qasr of madd

munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with ,sﬂab of the mim a]-jam‘+ complete ﬁara]{a]z on the hamzah +
silah of the mim a/—jam‘+ qasr of madd munfasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
Ruways — he reads with iskan of the mim ar/-jaum(nL complete harakah on the hamzah + iskan
of the mim a]—jam‘+ qasr of madd munfasil. Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with iskan of the mim al5jam‘+ complete harakah on the hamzah + iskan of

the mim al-jam‘+ tawassut of madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with sifah of the mim al-jam‘+ fath of the dhawat al-ya’+ ibdal of
the hamzah + silah of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim a]»jam‘+ fath of the dhawat a/»ya' 4+ tabqig of the
hamzah + iskan of the mim aljam° Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with iskan of the mim aljam‘+ imalah of the dhawat al-ya’+ tahqiq of the

hamzah + iskan of the mim al-jam Joining him in this reading is Idris.

15528608 25 K3 £ K

The Sequence

\ITJII

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim al5jam‘ Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat al-ya’ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Ya‘qab.

> Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ya’ Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence
> Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim a]»jam‘+ qgasr of madd munfasil + silah of the
mim al-jam° Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
» Ruways — he reads with iskan of the mim a]»jam‘ + gasr of madd munfasil + iskan of the
mim al-jam’ Joining him in this reading is Rawh.
> Ishaq — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of madd munfasil + iskan of the

mim a/—jamf Joining him in this reading is Idris.
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Qira’at in the verse

In addition to reading the word [ri’s:j 5a25) with a nan, for both Ya‘qab and Khalaf; the former
employs the practise of ith-har, whereby the majzﬁmab form of r2’ does not transition or

assimilate into the /zm. Conversely, Abi Ja‘far opts for reading the word with a ya’ a]»g/]a)/b, as in
3 7 .zes 334

(&= Fas.

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with ibdal of the hamzah + silah of the mim al-jam‘+ a dimmah on
the ya’ al-ghayb and fath of the £’ + silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is

Ibn Jammaz.

** Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distichs 38 — 39:

Gebly)
V335 3,5 5508085 &35)
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» Ruways — he reads with tabql’q of the hamzah + iskan of the mim a[—jam‘+ a fathah on the
nin and khafd of the 12’ + iskan of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Rawh and

Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads ikhfz’ with g]]unna/) + silah of the mim a]»jam‘+ tawassut of madd

muttasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
Ruways — he reads ith-har + iskan of the mim a]»jam‘+ tawassut of madd muttasil. Joining

him in this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat a/»ya" + silah of the mim a/»jamf Joining
him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ya’+ iskan of the mim al-jam< Joining him in
this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ya’+ iskan of the mim aljam< Joining him

in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim al-jam‘+ fath of the dhawat al-ya’+ tawassut
of madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim a]»jam(+ fath of the dhawat a]»yé’ + tawassut of
madd muttasil. Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ imalah of the dhawat al-ya’+ tawassut of

madd muttasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat al-ya’ + silah of the mim aljam¢ Joining
him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ya’+ iskan of the mim al-jam¢ Joining him in
this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ya’+ iskan of the mim al-jam Joining him in
this reading is Idris.
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Qira’at in the verse

When reading the phrase [5533\ F.g,:.l}-] in was/ mode, the qurra ’present the following readings:

1) Abu Ja‘far: khafd of the ha’and a dammah on the mim.
2) Ya‘qab and Khalaf: a dammah on both the A2’and the mim.

However, when reading the word [;.g.:.l.él in Waqf mode, the gurrz?’present the foliowing readings:

1) Abu Ja‘far and Khalaf: khafd of the ha’and iskan of the mim.
2) Ya‘qub: a dammah on the Aa’and iskan of the mim.

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with khafd of the A2’ and a dammah on the mim + tawassut of
madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
> Ruways — he reads with a damma]] on both the Az’ and the mim + tawassut of madd

muttasil. Joining him in this reading is Rawh and Khalaf.

g
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim aljjam Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with fth of the dhawat al-ra’ + hadhf of the hamzah + silah of the

mim al-jam’ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Y

Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ra’+ ithbat of the hamzah + iskan of the mim

a]—/'amf Joining him in this reading is Rawh.

Y

Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ra’+ ithbat of the hamzah + iskan of the mim
al-jam Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with raf* of the /2’ + khatd of the ha’and silah of the mim al-jam:

Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ishaq — he reads with raf of the /2’ + khafd of the ha’and iskan of the mim al-jam‘ Joining
him in this reading is Idris.
> Ruways — he reads with nasb of the fz’+ a dammah on the ha’and iskan of the mim al-jam

Joining him in this reading is Rawh.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim a/»jam(+ gasr of madd munfasil + silah of the

mim al-jam° Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

» Ruways — he reads with iskan of the mim a]»jam‘+ qasr of madd munfasil + iskan of the
mim al-jam’ Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of madd munfasil + iskan of the
mim al-jam’ Joining him in this reading is Idris.

>
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim al-jam‘+ ikhia’with ghunnah. Joining him in
this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskin of the mim a]»/}zm(+ ith-har. Joining him in this reading is
Rawh and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat a]»ya' ’+ gasr of madd munfasil + ibdal of the
hamzah + silah of the mim al-jam Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with fét[z of the dhawat a]»ya" + qasr of madd munfasi] + tabqiq of the
hamzah + iskan of the mim al-jam° Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with imalah of the dhawat a]»ya"+ tawassut of madd munfasil + tabqiq of

the hamzah + iskan of the mim al5jam‘ Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + a dammah on the zay with tahqiq of a
hamzah. Joining him in this reading is Ibn Jammaz and Ya‘qub.
Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + iskan of the zay with tal]qiq of a hamzah.

Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — applies wagf without a A3’ al-sakt. Joining him in this reading is Ibn Jammaz
and Khalaf.
> Ruways — he applies wagfwith a ha’ al-sakt. Joining him in this reading is Rawh
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with /bdal of the hamzah. Joining him in this reading is Ibn

Jammaz.

> Ruways — he reads with tahgig of the hamzah. Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.

3G B 865 431106

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn
Jammaz, Ya‘qub and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + tawassut and fath of madd muttasil.
Joining him in this reading is Ibn Jammaz and Ya‘qub.
» Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + tawassut and imalah of madd muttasil.

oining him in this reading is Idris.
g g
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with nag/ of the first hamzah + qasr of the madd badl + ibdal of the
second hamzah.

Ibn Jammaz — he reads with tahgqig of the first hamzah + qasr of the madd badl + ibdal of
the second hamzah.

Ruways — he reads with tabqiq of the first hamzah + qasr of the madd badl + tafzqiq of the
second hamzah. Joining him in this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim aljam*+ ibdal of the hamzah + silah of the
mim al-jam* Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ tahqiq of the hamzah + iskan of the mim

al-jam¢ Joining him in this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fth of the dhawat a/»yé’ + silah of the mim a]»jamf Joining
him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — reads with fath of the dhawat al-ya’+ iskan of the mim aljam Joining him in
this reading is Rawh.

Ishaq — he with imalah of the dhawat al-ya’+ iskan of the mim al-jam¢ Joining him in this

reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim al-jam‘+ iskan of the A2’ Joining him in this
reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim aljam‘+ khatd of the ha’ Joining him in this
reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil + ikhfa’ with gﬁunnaﬁ. Joining him
in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with tawassut of madd muttasil + ith-har. ]oining him in this reading is
Rawh and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with ibdal of the hamzah + silah of the mim al-jam Joining him in
this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with tahqig of the hamzah + iskan of the mim aljjam¢ Joining him in
this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + silah of the mim aljam*+ qasr of
madd munfasil + silah of the mim a]—jamf Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with gasr of madd munfasil + iskan of the mim al-jam‘+ gasr of madd
munfasil + iskan of the mim a]»jamf Joining him in this reading is Rawh.

> lSl_léq — he reads with tawassut of madd munfé,si] + iskan of the mim a]»jam‘+ tawassut of

madd munfasil + iskan of the mim al-jam Joining him in this reading is Idris.
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The Farsh

Aba ]a‘far diverges from his foundational basis and reads the word as @U:;\jn, with takhfif of the

ya; in contrast to the approach of reading it as [@Gij\], with a tathgil of the ya’ As for the
remaining qurra’, namely Ya‘qub and Khalaf, they read it with tat]lql’].335

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim a/—jam‘+ gasr of madd munfasil + takhfif of
the ya’+ silah of the mim al-jam Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ qgasr of madd munfasil + tathgil of the
ya’+ iskan of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with iskan of the mim aljam*+ tawassut of madd munfasil + tathqil of the

ya’+ iskan of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Idris.
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The Farsh

Ruways, employing khulf [with a difference in options], reads the phrase [ﬁ_g.;\.j ;\EQ\], with
idgham kabir [major assimilation of two identical vocalised consonants — a vocalised b2’ into a
vocalised 627, and with ith-har, with the former being his mugaddam fi al-ada’[precedent variant
in presentation]. On the other hand, the remaining gurra’, namely Rawh, Aba Ja‘far, and Khalaf,

. . . . _ 336
umformly enunciate the Phrase with IIb»baK

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with 7th-har of the ba’s + khatd of the ha’+ silah of the mim al-jam

Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

** Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 66:
N Quéf\ s
¢ Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distichs 14 — 15:
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Ruways — he reads with ia’g]]a’m of the ba’s + a dammah on the ha’+ iskan of the mim al-
jam’

Ruways — he reads with ith-har of the ba’s + a dammah on the ha’+ iskan of the mim al-
Jam* Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with ith-har of the ba’s + khatd of the ha’ + iskan of the mim a/»jamf
Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with qgasr of madd munfasil + ia’g]za'm of the dhal into the ta’+ gasr
of madd munfasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz and Ruways.

Rawh — he reads with gasr of madd munfasil + ith-har of the dhal and the ta’+ gasr of madd
munfasil.

Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + idgham of the dhal into the ta’+ tawassut
of madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat al-ya’ + ithbat of an alif following the
hamzah + tawassut of madd munfasil + silah of the mim al-jam° Joining him in this reading is
Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ya’+ hadhf of the alif following the hamzah +
tawassut of madd munfasil + iskan of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Rawh.
Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ya’+ hadhf of the alif following the hamzah +

tawassut of madd munfasil + iskan of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Idris.
S VA TR S A I W IR RN TR AT A TSP

The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd munfasil + silah of the mim al-jam? Joining
him in this reading is Ibn Jammaz.
Ruways — he reads with tawassut of madd munfasil + iskan of the mim al-jam* Joining him

in this reading is Rawh and Khalaf.
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Khalaf, in deliberate contrast to his foundational basis, adopts a variation by articulating the word
in the form of a conjugated second person, exemplified by ((34423], where the presence of a t2’ al-
khitab is evident. This diverges from his basis who reads it as [333.;;.}1, which is characterised by a
conjugated third person and accompanied by a ya’ a]—g]ia)/b.337 On the other hand, the remaining
qurra, Abu Jafar and Ya‘'qub read it with a 2’ al-khitab.

Similarly, Ya‘qub diverges from his established basis by reading the word as (i3, characterized
by a fathah on both the Az’ and sin. This stands in contrast to his basis, who reads it as (\is,
featuring a dammah on the A2’ and a sukin on the sin.338 As for the remaining qurra, Abi Ja‘far

and Khalaf, they differ in their reading. Abi Ja‘far opts for reading it as (Gia, whereas Khalaf

favours reading it as (Liz.

Sequence

> Ibn Wardan — he reads with qgasr of madd munfasil + tas-hil of the hamzah with tawassut of
the madd + a ta’ al-khitab + fath of the dhawat a]»ya’ ’+ a dammah on the ha’and iskan of the
sin. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + tas-hil of the hamzah with qasr of
madd + a ta’ al-khitab + fath of the dhawat al-ya’+ a dammah on the ha’and iskan of the sin.
Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with gasr of madd munfasil + tawassut of madd muttasil + a ta’ al-khitab
+ fath of the dhawat al-ya’ + fath of both the Aa’and the sin. Joining him in this reading is
Rawh.

» Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + tawassut of madd muttasil + a ta’ al-
khitab + imalah of the dhawat a/»}/é’+ fath of both the Az’ and the sin. Joining him in this

reading is Idris.

* Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 67:
SARE AW
8 Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 68:
5 — s )
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The Sequence

i

%

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam? Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim aljam Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim al-jam‘+ tawassut of madd muttasil + silah of
the mim al-jam‘+ fath of the ya’+ silah of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of madd muttasil + iskan of the
mim al-jam‘+ fath of the ya’+ iskan of the mim jam¢ Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ tawassut of madd muttasil + iskan of the
mim al-jam‘+ imalah of the ya’+ iskan of the mim aljam? Joining him in this reading is

Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + tawassut of madd muttasil + silah of
the mim a]»jam‘+ fath of the ya+ tat]zgi] of the tha’+ khafd of the ha’and silah of the mim
al-jam¢ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with gasr of madd munfasil + tawassut of madd muttasil + iskan of the
mim a]—jam'+ fath of the ya’+ tatbqi/ of the tha’+ a dammah on the ha’and iskan of the mim
a]—jamf Joining him in this reading is Rawh.

> lSl_lfiq — he reads with tawassut of madd munfar,si/ + tawassut of madd mutta,917+ iskan of the
mim a]»jam(+ imalah of the ya + takhfif of the tha’+ khafd of the ha’and iskan of the mim

a]—jamf ]oining him in this reading is Idris.
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The Farsh

Ya‘qub diverges from his established basis by reading the word as [éj:\ﬁﬁ] This entails reading the
word with a dammah on the ) fath of the fa; and ithbat of an alif immediately following the £z’
This contrasts with his basis, who enunciates it as [,233.’\23], with fath of the t2) iskan of the 2, and
the use of hadhf of the alif In contrast, the remaining qurra, Aba Ja‘far and Khalaf, differ in

their reading. Abu Ja‘far opts for reading it as [}333_'33], whereas Khalaf favours reading it as

030 3%%
[r‘hjw].

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with ibda/ of the hamzah + silah of the mim a]»jam‘+ fath of the
dhawat al-ra’ + a dammah on the ta) iskan of the f2°with ithbat of an alif + silah of the mim
al-jam‘+ ibdal of the hamzah. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with tahqig of the hamzah + iskan of the mim aljam‘+ fath of the
dhawat al-ra’ + a dammah on the ta) iskan of the /2’ with ithbat of an alif + iskan of the mim
al-jam‘+ tahqiq of the hamzah. Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with tahqgig of the hamzah + iskan of the mim aljam‘+ imalah of the
dhawat al-ra’ + fath of the t2, iskan of the fz’with hadhf of the alif + iskan of the mim a]»jam‘
+ tahqiq of the hamzah. Joining him in this reading is Idris.
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The Farsh

Aba Ja‘far diverges from his foundational basis and reads word as reads the word as a conjugated
second person, as exemplified in (33kes3), incorporating a a t2’ al-khitab. This contrasts with the

approach of his basis who reads it in the guise of a third person, as in [é}ll;.::], with a )fé’ al-
g]]ayb.340

** Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 68:
s — U L s By
** Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 67:
Joldi- Jagis- oy
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Furthermore, Ya‘qub and Khalaf dissent from their foundational basis and opt to articulate the

word in the configuration of a conjugated third person, typified by [3}12;;], with a )/a" a]—gbayb.

This diverges from their basis who enunciates it in the form of a second person, denoted by

(O gead), with a t2° al-khitab.

341

The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil + silah of the mim aljam*+ fath of
the ya’+ gasr of madd munfasil + a ta’ al-khitab. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
Ruways — he reads with tawassut of madd muttasil + iskan of the mim a/»jam‘+ fath of the
ya’+ qasr of madd munfasil + a ya ’a/»g]zayb. Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with tawassut of madd muttasil + iskan of the mim al-jam*+ imalah of the

ya’+ tawassut of madd munfasil + a ya’ al-ghayb. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil + fath of the ya’+ silah of the mim
al-jam Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with tawassut of madd mutta,si]+ fatﬁ of the ya >+ iskan of the mim al-
Jam* Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with tawassut of madd muttasil + imalah of the ya’+ iskan of the mim al-

Jam* Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — Joining him in this reading is Ibn Jammaz, Ya‘qub and Khalaf.

341 . g
Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 67:

S § il - B ok
185



iF[i\

2 /,-

55 357 (w,\{\b J§M ‘”Y\.A.:J}_.»rf

,\

The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut and fath of madd muttasil + silah of the mim a]jam'+
fath of the dhawat a]»ya" + gasr of madd munfasil + silah of the mim a]»jamf Joining him in
this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with tawassut and fath of madd muttasil + iskan of the mim a]»jam‘+
fath of the dhawat a]»ya"+ qasr of madd munfasil + iskan of the mim a]»jarmf Joining him in
this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with tawassut and imalah of madd muttasil + iskan of the mim al-jam‘+
imalah of the dhawat al-ya’+ tawassut of madd munfasil + iskan of the mim aljam< Joining

him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim aljam*+ ibdal of the hamzah. Joining him in
this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim aljam‘+ tahqiq of the hamzah. Joining him in
this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut and fath of madd muttasil + silah of the mim a]»jam‘.

Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with tawassut and fath of madd muttasil + iskan of the mim al-jam

>

Joining him in this reading is Rawh.
Ishaq — he reads with tawassut and imalah of madd muttasil + iskan of the mim al-jam

Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut and fath of madd muttasil + silah of the mim a/»jam‘+
fath of the kaf. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with tawassuf and fath of madd muttasil + iskan of the mim a/»jam‘+
imalah of the kat

Rawh — he reads with tawassut and fath of madd muttasil + iskan of the mim a/»jam‘+ fath
of the kaf.

Ishaq — he reads with tawassut and imalah of madd muttasil + iskan of the mim aljam* +

fath of the kaf. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with ibdal of the hamzah + qasr of madd munfasil + tathqil of the
zdy + tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with ta[zqig of the hamzah + qgasr of madd mum%,si]+ takhfif of the zay +
tawassut of madd muttasil. ]oining him in this reading is Rawh.

lSl_léq — he reads with tabgig of the hamzah + tawassut of madd munfé51'1+ takhfif of the zay

+ tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil + fath of the kaf Joining him in this
read is Ibn Jammaz, Rawh and Khalaf.
Ruways — he reads with tawassut of madd muttasil + imalah of the kaf

187



[} AR ]

A P L N O PR L AT AR Pt PP S DL e PRI
G\ 323751551055 5a8% 3L § 31 TG e 5150680 51 L 1300 220 Jas ) 5
"o

The Sequence

Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim aljam‘+ gasr of madd munfasil + ibdal of the
hamzah + gasr of madd munfasil + tawassut of madd muttasil + iskan of the ha’ Joining him
in this reading is Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim aljam‘+ qasr of madd munfasil + tahqiq of the
hamzah + gasr of madd munfasil + tawassut of madd muttasil + a dammah on the ha’ Joining
him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with iskan of the mim a]»jam(+ tawassut of madd munfasil + tabgig of the
hamzah + tawassut of madd munfar,sil + tawassut of madd muttasi] + a damma]z on the Az’
Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassat of madd muttasil + silah of the mim al-jam*+ ibdal of
the hamzah. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with tawassit of madd muttasil + iskan of the mim a]»jam‘+ tabqiq of
the hamzah. Joining him in this read is Rawh and Khalaf.
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Abu Jafar and Ya‘qub enunciate the phrase employing ith-har of the da/ and the jim, as evidenced
by [rij {1 i85, In contrast, Khalaf opts for idgham, assimilating the da/ into the jim, as
demonstrated by [F_)f ﬂ; _\.ﬁj] While Aba ]afar and Khalaf maintain alignment with the readings
of their respective basis, it is noteworthy that Ya‘qub diverges from his basis, Aba ‘Amr.””

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with ith-Aar of the da/ and the Jjim + tawassuf and fath of madd
muttasil + silah of the mim a]»jam‘+ fath of the dhawat a]»yzi ¥ ia’g]zém of the dhalinto the ta’
+ silah of the mim al-jam’ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

» Ruways — he reads with ith-har of the da/and the Jjim + tawassut and fath of madd muttasil
+ iskan of the mim al-jam*+ fath of the dhawat al-ya’+ ith-har of the dhal and the ta’+ iskan
of the mim al-jam

> Rawh — he reads with ith-har of the dal and the jim + tawassut and fath of madd muttasil +
iskan of the mim al-jam‘+ fath of the dhawat al-ya’+ idgham of the dhal into the ta’+ iskan
of the mim al-jam

> Ishaq — he reads with idgham of the dalinto the jim + tawassut and imalah of madd muttasil
+ iskan of the mim al-jam‘+ imalah of the dhawat al-ya’+ idgham of the dhal into the 2’ +

iskan of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim al-jam*+ qasr of madd munfasil + silah of the
mim al-jam° Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

» Ruways — he reads with iskan of the mim a/»jam‘ + qasr of madd munfasil + iskan of the
mim al-jam’ Joining him in this reading is Rawh.

» Ishaq — he reads with iskan of the mim a]»jam‘+ tawassut of madd munfasil + iskan of the

mim a]—jamf ]oining him in this reading is Idris.

342 . g
Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 38:

VI 3 65 8 0 80
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The Farsh

0

Ya‘qﬁb contradicts the reading of his foundational basis and enunciates the subsequent six words

with a complete harakah, in contrast to reading them with ikhtilas: | ‘f.;}i;\i ‘H’a}’:\; ‘ré}’:\; w&=8,6

3 ;c/ 343

o e el
Qira’at in the verse

Aba Jafar employs khafd of the a’and attributes a dammah to the mim al-jam‘when reading the
phrase, exemplified as (5l {38). In contrast, Ya'qub employs khafd for both the Aa’and the
mim aljam resulting in | Jxall ags3). Conversely, Khalaf adopts a damma for both the ha’and
the mim aljjam resulting in his reading of (5 i35,

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with khafd of the hi’and a dammah on the mim al-jam‘+ silah of
the mim al-jam‘+ ibdal of the hamzah + silah of the mim al-jam‘+ gasr of madd munfasil +
silah of the mim al-jam‘+ ibdal of the hamzah. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with khafd of both the Aa’and the mim aljam‘+ iskan of the mim al-
Jjam‘+ tahqiq of the hamzah + iskan of the mim al-jam‘+ qgasr of madd munfasil + iskan of
the mim al-jam‘+ tahqiq of the hamzah. Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with a dammah on the ha’and the mim aljam*+ iskan of the mim al-jam‘+
ta[zqiq of the hamzah + iskan of the mim a]»jam‘+ tawassut of madd munfésl'] + iskan of the

mim al-jam‘+ tahqiq of the hamzah. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.

*® Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 66:
[y:‘:’ *‘J:’E oG 351
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with khafd of the A2’ and silah of the mim a]»jamf Joining him in

this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with a dammah on the ha’and iskan of the mim al-jam° Joining him in

this reading is Rawh.
> Ishaq — he reads with khafd of the ha’and iskan of the mim aljam? Joining him in this

reading is Idris.

AR R Tt P TP W
sala; Lo ’,—ué)p-h»\ 355158550 Gl G508 505 L8 WU o 3500
L

”F“Q’ /7/LA.)‘T /”\j ,.uu/ ’\U\M\U.AMJ.»JA)

The Farsh

Ya‘qub’s approach diverges from the basis and renders the word in the form of a conjugated
second person, represented as [331;;3], wherein a ta’ al-khitab is employed. This contrasts with the
practise of his basis, who reads it as a conjugated third person, exemplified as [3}1;;;], with the
application of a ya’ a]»g]iayb. Conversely, Abi Ja‘far and Khalaf, the remaining qurra, read it with

o3 0. 344

a ya > al- g]iayb as demonstrated by 15) jl.a.a.)]

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim al-jam‘+ ya’ al-ghayb. Joining him in this
reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ ta’ al-khitab. Joining him in this reading
is Rawh.

> Ishaq — he reads with iskan of the mim aljam‘+ ya’ al-ghayb. Joining him in this reading is
Idris.

344 . g
Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 67:
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Qira’at in the verse

Abu Ja'far and Ya‘qub distinctly articulate the word with a kasrah on the jim, accompanied by the
iskan of the ba’ and another kasrah on the ra’ They do so without introducing a subsequent
hamzah after the ra) thus exemplified as (5 r“,"] Conversely, the remaining gars; Khalaf, renders
it differently, enunciating the jfm with fath and employing khatd on the ra’ In his reading, a

so °-

hamzah maksirah succeeds the 13, followed by a ya‘ ’sa']{ina/i, as denoted by ‘_)...: -1

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with a kasrah on the Jim, iskan of the ba), a kasrah on the ra’
without a hamzah following the ra’+ fath of the dhawat al-ra’+ ibdal of the hamzah. Joining
him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with a kasrah on the jim, iskan of the ba} a kasrah on the ra% without a
hamzah following the ra’ + fath of the dhawat al-ra’ + tahqiq of the hamzah. Joining him in
this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with fath of the jim and khafd of the ra’ a hamzah maksirah following the
ra’+ imalah of the dhawat al-ra’+ tahqiq of the hamzah. Joining him in this reading is Idris.

-
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Qira’at in the verse

Abua Ja'far's reading of the word includes a hamzah maksirah, devoid of a subsequent ya’ sakinah
after the alif; as evidenced by [Jaf\_i;g]. Conversely, Ya‘qub’s reading eschews both a hamzah
maksirah and the ya sakinah, as illustrated by [J\S/.;g]. On the other hand, Khalaf’s approach

entails a Aamzah maksirah accompanied by aya ’ sakinah, resulting in the enunciation [J;f\i;g].

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with a kasrah on the jim, iskan of the ba) a kasrah on the ra}
without a hamzah foﬂowing the ra’ + with a hamzah maksirah without a ya sakinah
foiiowing the alif + fath of the kaf _]oining him in this reading is Ibn Jammaz.

» Ruways — he reads with a kasrah on the Jim, iskan of the bz, a kasrah on the ra* without a

hamzah foiiowing the ra’ + without a hamzah maksirah and the )/a_’ sakinah + imalah of the
kaf
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Rawh — he reads with a kasrah on the jim, iskan of the ba), a kasrah on the ra* without a
hamzah following the ra’+ without a Aamzah maksirah and the ya > sakinah + fath of the kaft
Ishaq - he reads with fath of the jim and khatd of the ra), a hamzah maksirah following the
ra’+ with a hamzah maksirah and a ya’ sakinah + fath of the kaf Joining him in this reading

is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with qgasr of madd muntasil Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Ya‘qub.

Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim al-jam‘+ ibdal of the hamzah. Joining him in
this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim aljam‘+ tahqiq of the hamzah. Joining him in
this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut and fath of madd muttasil + silah of the mim a]»jam‘+
tawassut of madd muttasil + silah of the mim aljamf ]oining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — he reads with tawassut and fath of madd muttasil + iskan of the mim a]»jam‘+
tawassut of madd muttasil + iskan of the mim al-jam? Joining him in this reading is Rawh.
Ishaq — he reads with tawassut and imalah of madd muttasil + iskan of the mim al-jam*+

tawassut of madd muttasil + iskan of the mim a/»jamf ]oining him in this reading is Idris.
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Qira’at in the verse

Abi Jafar and Ya‘qﬁb employ tat/]qi] along with fath on the first nin, accompanied by nasb of the
second nan, exemplified by (=k22)l 5<=73). In contrast, Khalaf's rendition adopts takhf£, coupled
with khafd on the first nin, while opting for raf® of the second nin, as demonstrated by [ g_f=jj

g Al
The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with tathqgil and fath of the first nan; and nasb of the second nun +
gasr of madd munfasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz and Ya‘qub.
» Ishaq — he reads with takhfif and khafd of the first nim; and raf of the second niin +

tawassut of madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Ya‘qub.

> Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam< Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat al-ra’+ ikhia’ with ghunnah + ibdal of the
hamzah + qasr of madd munfasil + silah of the mim a/—j’amf ]oining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ra’+ ith-har + tahqiq of the hamzah + gasr of
madd munfasil + iskan of the mim a/—jamf Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ra’ + ith-har + tabgig of the hamzah +

tawassut of madd munfasil + iskan of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + fath of the kaf. Joining him in this
reading is Ibn Jammaz and Rawh.

Ruways — he reads with gasr of madd munfasil + imalah of the kaf.

Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + fath of the kaf Joining him in this

reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tatbgz] of the zay + silah of the mim a[—j’am‘ + ikhfz’ with
gbunnaﬁ + silah of the mim a[—jam‘+ tawassut of madd muttasil ]oining him in this reading
is Ibn Jammaz.

Ishaq — he reads with tat]]qi] of the Zay + iskan of the mim a]-jam(+ ith-har + iskan of the
mim al-jam‘+ tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Idris.

Ruways — he reads with takhfif of the zay + iskan of the mim a]»jam‘+ ith-har + iskan of the

mim al-jam‘+ tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Rawh.
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The Farsh

Ya‘qﬁb diverges from his foundational basis and articulates the word as [Q..:.S], employing a

damma]z on the first nun, a sukin on the second nin, a kasrah on the sin, and isgé,t of the
hamzah, as opposed to the reading of his basis who reads it as (3L.J). In contrast, both Aba Ja‘far

s 345

and Khalaf adhere to the reading of their basis, rendering the word as (Ga]

Sequence

> Ibn Wardan — he reads with a dammah on the first nin, a sukin on the second niin, a
kasrah on the sin, and isqat of the hamzah + ibdal of the hamzah + qasr of madd munfasil
Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

» Ruways — he reads with a dammah on the first niin, a sukiin on the second nin, a kasrah
on the sin, and isqat of the hamzah + tahqiqg of the hamzah + gasr of madd munfasil. Joining
him in this reading is Rawh.

» Ishaq — he reads with a dammah on the first niin, a sukiin on the second niin, a kasrah on
the sin, and isqat of the hamzah + tahqiq of the hamzah + tawassut of madd munfasil. Joining

him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.

345 . g
Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 68:
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with si/zh of the mim a]»jarm‘+ fath of the dhawat a/»ya". Joining
him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim aljam*+ fath of the dhawat al-ya’ Joining him in
this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with iskan of the mim al-jam*+ imalah of the dhawat al-ya’ Joining him in
this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with ith-har of the da/ and the dad + tawassut of madd muttasil.
Joining him in this reading is Ibn Jammaz and Ya‘qub.
Ishaq — he reads with I'cl'gfzém of the di/ into the dad + tawassut of madd muttasil Joining

him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam*+ ibdal of the hamzah. Joining him in
this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim aljam‘+ tahqiq of the hamzah. Joining him in
this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with si/ah of the mim aljam‘+ ikhfz’ Joining him in this reading is
Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim aljjam‘+ ith-har. Joining him in this reading is
Rawh and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat al-ra’+ takhfif of the ya+ silah of the mim
al-jam¢ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ra’ + tathqil of the ya’+ iskan of the mim al-
Jjam¢ Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ra’ + tathqil of the ya’+ iskan of the mim al-
Jjam¢ Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat al-ya’+ iskan of the ha’+ raf* of the kha’+ a
kasrah on the ha’with silah of the mim al-jam‘ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ya’+ a dammah on the ha’+ nasb of the kha’
+ a dammah on the ha’with iskan of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Rawh.
Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ya’+ a dammah on the ha’+ raf*of the kha’+

a kasah on the ha’with iskan of the mim al-jam< Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat al-ra’+ silah of the mim al-jam* Joining him

in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ra’+ iskan of the mim al-jam’ Joining him in

this reading is Rawh.
Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ra’+ iskan of the mim al-jam Joining him in

this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat al-ya’+ silah of the mim al-jam‘+ gasr of
madd munfasil + tawssut of madd muttasil + silah of the mim aljam*+ fath of the dhawat al-
ya’+ silah of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ya’+ iskan of the mim al-jam‘+ gasr of madd
munfasil + tawssut of madd muttasil + iskan of the mim al-jam‘+ fath of the dhawat al-ya’+
iskan of the mim aljjam Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ya’ + iskan of the mim aljam‘+ tawassut of
madd munfasil + tawssut of madd muttasil + iskan of the mim a]»jam‘ imalah of the dhawat
al-ya’+ iskan of the mim al-jam* Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — Joining him in this reading is Ibn Jammaz, Ya'qub and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with gasr and fath of the dhawat a]»yé’. Joining him in this reading
is Ibn Jammaz and Ya‘qab.
Ishaq — he reads with tawassut and imalah of the dhawat al-ya’ Joining him in this reading

is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with ibdal of the hamzah + gasr of madd munfasil + silah of the

mim a/—jamf ]oining him in this reading is Ibn Jammaz.
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> Ruways — he reads with tabql’q of the hamzah + qasr of madd mun[zz51'/+ iskan of the mim
a]—jamf Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with tahqiq of the hamzah + tawassut of madd munfasil + iskan of the mim
al-jam¢ Joining him in this reading is Idris.

» ”

T el oo 02 12N 52055 s gl AT

The Farsh

Abu Jafar and Ya‘qib diverge from the reading of their basis. In the case of Ya‘qub, the word is
articulated as [j:L::SJ, featuring fath of the ta’and a jazm of the /am, as opposed to reading it as

[:)ti], characterised by a dammah on the ta’and raf of the /am. On the other hand, Aba Ja‘far

diverges by pronouncing it as JUS as opposed to reading it as JU3). In contrast, Khalaf aligns

. . . . . .. 3% .2 346
with the reading of his foundational basis, enunciating the word as JWd).

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + a dammah on the ta’and raf* of the
lam. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with gasr of madd munfasil + fath of the ta’and a jazm of the lam.
Joining him in this reading is Rawh.

» Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + a dammah on the t3’and raf of the /am.
Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat al-ra’+ silah of the mim al-jam‘+ fath of the
dhawat al-ya’. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

» Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ra’ + iskan of the mim a/»jam‘+ fath of the
dhawat al-ya’ Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ra’+ iskan of the mim al-jam‘+ imalah of the

dhawat al-ra’ Joining him in this reading is Idris.

* Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 68:
351 50 2 s S
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil + silah of the mim a/»jam' +
tawassut and fath of madd muttasil Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

» Ruways — he reads with tawassut of madd muttasil + iskan of the mim a/»jam‘+ tawassut
and fath of madd muttasil. Joining him in this reading is Rawh.

» Ishaq — he reads with tawassut of madd muttasil + iskan of the mim a/»jam(+ tawassut and

imalah of madd muttasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence
» Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil + ibdal of the hamzah + tawassut of

madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.
> Ruways — he reads with tawassut of madd muttasil + tahqiq of the hamzah + tawassut of

madd muttasil. Joining him in this reading is Rawh and Khalaf.
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The Sequence

=
3

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + tas-hil of the hamzah with tawassut of
the madd + qasr of madd munfasil + silah of the mim aljam< Joining him in this reading is
Ibn Jammaz. [ mugaddam fi al-ada’]

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + tas-hil of the hamzah with gasr of the
madd + qgasr of madd munfasil + silah of the mim aljam< Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

> Ruways — he reads with qasr of madd munfé,si]+ tawassut of madd mutta,si]+ qasr of madd
munfasil + iskan of the mim al-jam° Joining him in this reading is Rawh.

> ISl_lﬁq — he reads with tawassut of madd munfési] + tawassut of madd mutta.si/+ tawassut of

madd munfasil + iskan of the mim a]—jamf Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

» Ruways — he reads with iskan of the mim a]-jamf Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr and fath of the dhawat al-ya’ Joining him in this reading
is Ibn Jammaz and Ya‘qab.
> Ishaq — he reads with tawassut and imalah of the dhawat al-ya’ Joining him in this reading

is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with fath of the ya’ al-idafah. Joining him in this reading is Ibn
Jammaz, Ya‘qub and Khalaf.
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The Farsh

Aba Jafar presents a divergence from his established foundational basis by enunciating the word
s [Liécj\j], featuring a kasrah on the kha’ This contrasts with the reading of his basis, who reads

. . > . . 2sg 8 347
it with a fathah on the kA as evidenced in (ly iS5,

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with a kasrah on the khAa’ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz, Ya‘qab and Khalaf.

*" Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 69:
HECIA
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with qgasr of madd munfasil + fath of the ya’ al-idafah + tawassut of
madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with qasr of madd mum%,sﬂ + Iskan of the )/aT’ a/»idéz%]z + tawassut of
madd muttasil, Joining him in this reading is Rawh.

» Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + iskan of the ya’ al-idafah + tawassut of

madd muttasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim al-jam‘+ qgasr of madd munfasil + ibdal of the
hamzah. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam‘+ qasr of madd munfasil + tahqig of the
hamzah. Joining him in this reading is Rawh.

» Ishaq — he reads with iskan of the mim a]»jam‘+ tawassut of madd munfasil + tabqiq of the

hamzah. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with a gasr of madd munfasil Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Ya‘qab.

> Ishaq — he reads with a tawassut of madd munfasil Joining him in this reading is Idris.
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The Farsh

Ya‘qﬁb diverges from his foundational basis by reading the word with iskan of the ra’} exemplified
in (6 j}. This contrasts the approach of his basis, who reads it with ikhAtilas of the ra’ Conversely,
the remaining qurra " namely Abi Jafar and Khalaf, they opt for reading with khafd of the ra ’.348

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + khatd of the ra’ + qasr of madd
munfasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with gasr of madd munfasil + iskan of the ra’+ gasr of madd munfasil.
Joining him in this reading is Rawh.

» Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + khafd of the ra’ + tawassut of madd

munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with khafd of the first, third and last Az’ + silah of the mim a/jamf
Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with a dammah on the first, third and last 42’ + iskan of the mim al-jam".
Joining him in this reading is Rawh.

> Ishaq — he reads with khafd of the first, third and last A2’ + iskan of the mim al-jam Joining

him in this reading is Idris.

3
** Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 69:
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat al-ya’ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Ya‘qub.
Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ya’. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with qgasr of madd munfasil Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Ya‘qub.

Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil. Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with a Aamzat al-maftihah and takhfit of the sad + fath of the
dhawat al-ya’+ qasr of madd munfasil. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with badbf of the Aamzah and tatbgi] of the ,séa’ + fétb of the dhawat al-
ya’+ qasr of madd munfasil. Joining him in this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with hadhf of the hamzah and tathqil of the sad + imalah of the dhawat al-

ya’+ tawassuf of madd munfasil Joining him in this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fth of the dhawat a/»yé’ + silah of the mim a]»jamf Joining
him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with fath of the dhawat al-ya’+ iskan of the mim aljam Joining him in
this reading is Rawh.

Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-ya’+ iskan of the mim al-jam Joining him in

this reading is Idris.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim al-jam*+ tawassut of madd muttasil + tas-hil
of the second hamzah. Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

Ruways — he reads with iskan of the mim aljam‘+ tawassut of madd muttasil + tas-hil of
the second hamzah.

Rawh — he reads with iskan of the mim a/»jam(+ tawassut of madd muttasil + tabgig of the

second hamzah. Joining him in this reading is Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with tawassut of madd muttasil. Joining him in this reading is Ibn
Jammaz, Ya‘qub and Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.
Ruways — he reads with iskan of the mim al-jam¢ Joining him in this reading is Rawh and

Khalaf.
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The Sequence

Ibn Wardan — he reads with fath of the dhawat al-ra’ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz and Ya‘qub.

Ishaq — he reads with imalah of the dhawat al-r’. Joining him in this reading is Idris.
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Ibn Wardan — he reads with gasr of madd munfasil + fath of the dhawat al-ya’+ silah of the
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The Sequence
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mim al-jam’ Joining him in this reading is Ibn Jammaz

mim al Jjam . Joining him in this readmg is Rawh
RN

mim al-jam’ Joining him in this reading is Idris
/‘ e \ Ed /3 ﬂh\

303 %
=E3A
the Aa’ Joining him in this reading is Rawh

the A2’ Joining him in this reading is Idris
b 3alaR 555 ST S WL 5 184
The Sequence

al-jam Joining him in this reading is Rawh

al-jam¢ Joining him in this reading is Idris

Ruways — he reads with gasr of madd munfasil + fath of the dhawat al-ya’+ iskan of the

" A s g,u_ﬂdf,ﬁu:u 15355
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The Sequence
Ibn Wardan — he reads with qgasr of madd munfa,si]+ ,si]aﬁ of the mim a]»/am + iskan of the
Ruways — he reads with qasr of madd munfasil + iskan of the mim a]»jam‘+ a dammah on
LT

ha’. Joining him in this reading is Ibn Jammaz
Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + iskan of the mim al-jam‘+ a dammah on
M 35

Ibn Wardan — he reads with iskan of the Az’ + qasr of madd munfasil + silah of the mim al

Ishaq — he reads with tawassut of madd munfasil + imalah of the dhawat al-ya’+ iskan of the
\.).Zsu ”’\ \.»J.,...;\)...A\o\.s
(,.A.J\ &oa i)

Ruways — he reads with a dammah on the ha’+ gasr of madd munfasil + iskan of the mim

Jam* Joining him in this reading is Ibn Jammaz
Ishaq — he reads with a dammah on the ha’+ tawassut of madd munfasil + iskan of the mim
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The Farsh

Ruways diverges from his basis and enunciates the word with a ta’ al-khitab, as demonstrated in,
as in (531345 31} as opposed to reading it with a ya’ alghayb, as in (3335 pl. As for the remaining
qurra, Rawh, Abt Ja‘far and Khalaf, they exhibit divergent readings of the word. Abt Ja‘far and
Rawh opt for reading it with a ya’ al-ghayb, whereas Khalaf reads it with a 2 7{]71_1‘5[).349

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with a ya’al-ghayb + fath of the dhawat al-ra’ Joining him in this
reading is Ibn Jammaz and Rawh.

» Ruways — he reads with a t2’al-khitab + fath of the dhawat al-ra’

> Ishaq — he reads with a 2’ alkhitab + imalah of the dhawat al-ra’ Joining him in this

reading is Idris.

th\ ,gi(;lzzi (’,i:ié :};

The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with tas-Ail of the second hamzah + ta[JgI'g with idkhal of the first
hamzah + silah of the mim al-jam Joining him in this reading is Ibn Jammaz.

> Ruways — he reads with tas-hil of the second hamzah + tahqiq of the first hamzah without
idkhal + iskan of the mim al-jam‘

> Rawh — he reads with tahqig of both hamzahs without idkhal + iskan of the mim al-jam
Joining him in this reading is Khalaf.

349 . RS
Textual evidence: Ibn al-Jazari states in distich 69:

5 e J55 - Sz
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The Sequence

> Ibn Wardan — he reads with silah of the mim aljam¢ Joining him in this reading is Ibn
Jammaz.

» Ruways — he reads with iskan of the mim a]-jamf Joining him in this reading is Rawh and
Khalaf.
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